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Studia Hyginiana. 

I. 

Perscrutanti mythographos latinos, quae mihi provincia ob- 
tigerat a Woelfflino, thesaurum ling^ae latinae parante, operae mihi 
videbatur esse pretium inquirere in fabularum librum, qui Hygini 
nomine circumfertur. Nam ex quo tempore primum Mauricius 
Schmidtius, meritissimus ille fabularum libri editor', apparatum quem 
dicunt criticum, quoad eius fieri potest, exomavit omnibus accurate 
coUectis, quae Bursian, Woelfßin, alii viri docti passim de Hygino pro- 
tulere, tum Robertus Ung'er arti criticae factitandae egregiam operam 
navavit', iure quodam quaestio denuo exoritur, quibus temporibus 
Über Sit conscriptus, quis eius auctor fuerit. 

Quam rem diiudicatam non esse ex Teuffelii hist. litt. Rom. " facile 
cogtiosces; piiorum enim temporum editores rem leviter tamquam in 
transcursutractantessententias pronuntiarunt nullisaut minoris momenti 
argumentis stabilitas. Quorum alü, quibus inprimis Lange ' adstipulatur, 
C. lulium Hyginum, Augusti libertum, quem propter atitiquitatis 
notitiam Polyhistorem vocabant (cf. Suet. gramm. 20), auctorem 
huius libri fuisse statuunt; alii, quorum agmen ducit Reinesius 
(Var. lect, p. 372, 484) Hyginomastix ille, Heinsio accedente librum 
centonem esse adfirmant ex scholiastis et mythographis graecis 
latinisque conflatum; alii Casp. Barthio* auctore fabularum librum 
epitomen existimandam esse iudicant ex Hygino aliisque ab Aviano 
quodam confectam; alü Schefferum secuti alterum quendam co- 
gnomine appellatum Hygini fabularum auctorem esse statuunt, qui 
Antoninorum temporibus vixerit. Herum vestigia pressit Bodius, 

' Hygini fabulae . . cd. Mauricius Schmidt, lenae 1873. 
1 Cf. Phüol. 35 (1876), p. 279—388 et vol. 46 (1887), p. 210—240. 
'De nexu inter C. lulii Hygini opera mytiiologica et fabul.imm, qui nomen eiu» 
praesefert, librum. Moguntiae 1865. 

* Cf. Bunte: Hygini fabulae, p. 20 adnot. 
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qui Mythographos Vaticajios post A. Maium edidit et ipse aliuin 
fabularum, alium Poeticorum Astronomicorum auctorem sine uUa 
ratione statuisseLangio (p. 3 sq.) videtur; alii, inter quos numerandi 
sunt Micyllus, Berrihärdius (Eratosth.^ p. 131), Bunte^ (edit. p. 20 sq.); 
Hygini quidem Ai^gustei esse librum fabularum, sed vatios post 
casus .in hanc formam redactum. ' Nee Staverenus, qui de mytho- 
graphis latinis optime est meritus®, aut Bursian'^ praeclarp illo quo 
^ poUuit acumine seiitentias , pronuntiare verebantur, quamquam hac 
in re coiciendo satis fecisse sibi yidebantur, firma • quaedam argu- 
menta* addere omittebant. Verum hae sunt coniecturae eaeque 
quanti per se ipsae aestimandae sint gravitate deficiente argnmen« 
torum nemo npii videt. 

Veluti Bunte hunc librum epitomen esse censet ex libris 
quibusdam lulii Hygini (cf. p. 22) ea, quae minus latina esse 
videantur, tribuens hominibus, qui librum eius descripserint vel 
excerpserint. Tali autem modo iudicanti, ut suo quisque arbitrio 
' diiudicet, quid Hygino^ quid epitomatori illi debeatur, fundamentum 
facile suttrahitur textus constituendi. Qua in re, id quod infra 
' demonstrabimus, saepe profecto peccarunt grammatici, verborum 
nonnumquam consociationes repudiantes, quae . minus latine 
dictae aliis tamen locis satis muniuntur. Atque de epitome^ 
quam Bunte statuit, paulo infra dicemus; hoc loco de toto eius 
'iudicio, quod, quantum scio, nemo usquam refutavit, verba faciamus. 
Ipsum autem iudicium noünuUis* cotnprobare studet argnmentis: 
p. enim 20. primum rebus et historiis ipsis, quäe ab illo scriptore 
proponantur, grammaticum antiquissimum neque indoctum . prodi 
adfipiat; cum autem praeter lulium Hyginum nemo eiusdem 
nominis apud veteres scriptores in grammaticorum numerum refera- 
tur, dubium non esse, quin Hyginus ille Augnsteus auc^or sit existi- 
mandus. Sed id ipsum ante oninia quaeritur, fueritne lulius Hyginus, 
Augusti libertus, auctor libri, cui nomen tantum praefixum est 
Hygini. Inscribi librum Hyginum, non C. lulium Hyginum iam 
Morelius observavit, Hyginum nude huic opusculo . praescribi 
Micyllus testatur. Quid? hoc nonne videtur mirum esse pluri- 
mis libris a veteribus grammaticis commemoratis praefixum esse 
nomen lulii Hygini', hunc orbum esse et praenomine et nomine 
gentili? Atque si cum Langio et Buntio fabularum scriptorem 
plenum fuisse sumpseris doctrinae et sapientiae, nonne alienum 
videtur talem librum memoria quidem ob ipsam indolem, ut aiuiit^, 
dignissimmn silentio omnino praeteriri a grammaticis et lexicogra- 



* Auetores Mythographi' latini curante Augustino van Staveren, Lugd. Bat. 1742. 

* Anhal. Fleckeiseni vol. 93-, p. 773. 
•7 Cf. Teuffei 1. c. 

8 Cf. Lange, p. *io. ' 



phis, alüs eiusüera auctoris ^ minoris momenti operibus accurate 
allatis? Sententiam -suam nobis probare pergit'Bunte eo, quod in 
'etymologiis statuendis fabularum auctor eandem secutus sit rationem - 
atque Alexander Polyhistor, luUus Hyginus, lulius Modestus, veluti 
■cumBoeotiam a bove dictam demonstret, Priamum tbrö roö 3rpfoff*at. 
Sed hoc argumentuih nullius prorsus est momenti; omiles enim, qui 
tunc temporis- fuere grammatici, id quod Bunte ipse concedit, tali 
ratione etymologfias statuerunt neq^e hie a more eorum recessit. 
Ciff autera hac ex re ipsum lulium Hyginum Polyhifetorem auctorem 
huic libro vindicemus, causam equidem video .millam. Vires enim 
illustres, quibus' Hygini nomen fuit, in antiquitate plures fuisse 
Bunte (p. ,i) ipse exponit. 'Nee quae alia ille (p. 20 sq.) protulit argu- 
menta digna sunt, quae pluribus verbis refutentur, nam ipsa tarn- , 
quam corruunt expertia omnis gravitatis. lam ad ultimum eius 
argfumentjim progrediamur pertinens ad dicendi genus, quod ei 'in 
plurinüs' ne recedere quidem .videtur a stilo optiinorum scriptorum 
maximeque lulii Hygini. Quod ut • demonstraret, ei minime contigit. 
Paucae anim qu9.e exstant lulii Hygini reliquiae omnino ahhorrent 
a sermone, qui proprius est fabularum. Videas velim quae Bunte 
ipse (p. 16) ex (3'ellio (16, .6) attulit sumpta ex Hygino: Quae bidens, 
inquit, est^ hostia, oportet habeat dentes octp, sed ex His-duo ceteris altiores, ■ 
per quos appareal ex minore aetaie in maiorem transcenäisse. Quod 
ipsius concisae dlctionis exBmplum q^am abhorret a laxa illa 
sententianim coniunctione,. qua inprimis fabularum über enitet! Sed 
ut libere dicam, quid sentiam, duo iUa verba in plurimis rlsum mihi 
semper moverunt, Nam quotquot viri docti de hac tarn subtUi re 
disseruenint, . alii alias proprietates enun^erarunt j-ecedentes a ser- 
m<jne illo puro, Hygini Augustei aetate prorsus indignas. Lange (p. 9) - 
nihil esse arbitratur, cur ex locutionibus e graeco sermone de- 
promptis et vitiis quibusdam in patronymicis commissis Hygini 
fabulas a grammatico quodam indocto ortas esse statuamys. Cuius 
equidem perlibenter accederem sententiae, si haec tantum vitia 
exstarent, evanescerent e vestigio sescenta illa ubique locorum. 
Sed coacervatis nonnullis, ut aiunt, mendis, quae alius aliter detexit, , 
enumeravit, iam magna oritur summa pj^oprietatum, ut sermo fieri 
vix queat de , nonnullis, quas auctori ilH condonare non vereamur. 
At mutilatus exstat Hygini Über fabularum et temporum 
inhiria depravatus et, ut praecipue ad scholairam usum accommodaretur, 
in hanc compendii formam redactus. Difficile primo quidem obtutu ' 
videtur esse ad id respondere, sed tarnen est certum, quid respondeam. 
Sit mutilatissimus über ille manu scriptus, omnia vestigja Hygini 
periisse, nusquam Hygini verba deprehendi dicere audebis? Sit ex 
multis et variis partibus corapositus, neglegentem tamen et plurimis 

" Bunte, p. 9 sq. 
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partibus communem tenorem sermonis ac proprietates omnibus parti- 
bus immixtas quis e medio tollere potest? Est autem sermo tarn 
miser tamque plenus mendorum cuiuslibet generis atque discrepantia- 
rum, vix ut cadat in multam ac praeclaram, qua Hyginus floniit, 
scientiam et doctrinam, ob quam ei cognomen indiderunt Polyhistori. 
Quid? qui iam servus doctrina excellens oculos in se convertit 
Caesaris, illum adeo abhorruisse ab eleganti perpolitoque aetatis 
suae stilo quis potest sibi persuadere? Hie mihi quisquam nominat 
grammaticum? 'Hyginus ille ab omnibus ob profundam doctrinam non 
sine verecundia laudatus omnino seiungendus est ab eo, cuius nomine 
hae fabulae circumferuntur, Quarum quis auctor fuerit, adfirmari non 
potest »nee fore arbitror, ut certum umquam huic quaestioni lumen 
accedat. 

Atque ut hoc loco dicamus^ quid ipsi iudicemus de reliquis 
scriptis, quae nomen prae se ferunt Hygini, genealogiae^ quasin 
nostris editionibus excipiuht fab.ulae, eidem atque Poeticon 
Astronomicon libri auctori nescio an Hygino debentur. 
Quamquam ne hoc quidem pro certo adfirmare . audeam 
fuisse hunc Hyginjim Augusteum; Quod cum dicimus, ra- 
tionem habemus argumentorum^ quae contra Bui;itium supra de 
. praenomine ac npmine gentili Hygini protulimus. Id autem nobis 
quidem. persuasum est^*^, omnino secemendum esse ab Hygino 
Augusteo auctorem libri fabularum. 

Micyllo et Buntio non omnes fabujas genuinam formam prae 
se ferre, 6ed temporibus decurrentibus ab epitomatore quodam in 
hanc compendii formam redactas esse coicientibus id respondebo, 
sententiam eiusmodi certe in genealogias, quales exstant^ cadere, 
minime in fabulas, quae in Universum integrum produnt argumentum, 
quarum corruptelaequae putantur nuUiim resipiunt epitomatorem, sed 
ad sermonis tantum pertinent proprietates aut ^tilum mirum in 
modum conform^-tuni. Quas in omnibus libri partibus reperiri dicendum 
est. Et non quo nonnuUas, huius libri partes exstare negem, quarum 

stilus, ut ita dicam, venustate quadam decurrit neque laxam illam 

* 

aut sermonis vulgaris propriam exhibet enuntiatorum coniunctionem, 
sed quod ne hae quidem partes vacaht proprietatibus illis sermonis, 
suspipio incidit mihi de huius libri auctore. Qui utrum ' 
item Hyginus appellatus sit ideoque ob nominis propin- 
quitatem locum obtinuerit post genealogias argumentum 
continentes a fabulis' ipsis haud ita alienum, an alter 
nescio quis fuerit, cuius liber obargumenti propinquitatem 



10 Qua in re succurrimus Stavereno et Bursiano fabularum auctorem cum Hygino 
Augusteo minime confundendos esse censentibus; quamquam quae ratio inter singula scripta 
quae exstant Hygini intercederet, omnino non curarunt nee suum de fabulis ipsis iudicium 
gravioribus argumentis comprobarunt. Cf. Fr. Unger, 'Der sog. Com. Nepos', k. Bayer. 
Akad. d. Wiss. I. Cl. XVI, I, quae disputatio separatim edita est Monachi i88i, p. 67. 
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vel alio quodam casu huc irrepaerit, in medio relinquam^^ 
Rationem autem necessariam, ut de auctore dicamiis, inter genea- 
logias certe mutilatissimas et Poeticon Astronomicon libros inter- 
cedere oportere*ut fcredamus, verbis permovemur Hygini ipsius, qui 
poet. astr. II, 12 haec scribit: de quo in primo libro Genealogia- 
rum fecripsimus. Quam ob rem' genealogias, quales exstant muti- 
latae multumque comiptae, ex opere illo excerptas esse statuimus, 
fabulas vero quae sequuntur ab lulio Hygino abitidicandas esse 
censemus, Quod cum statuimus, mhros illos ac singulares respjcimus 
barbarismos, novas illas voces, quae ex hortulo fluxere hominis ab 
aetate Augustea alienissimi, enuntiationes ineleganter, ut non dicam, 
perverse absque uUa arte inter, sese iunctas. 

Nee nobis desnnt argumenta, cur fabulas et Poetica Astronomica 
ab uno eodemque auctore orta esse negemus. • Quamquam über, 
quem supra commemoravimus, Langii sententiae contrariae inservit 
explicandae. Nam praeterquap quod sermo, qui in Poeticon Astr. 
libris deprehenditur, per se haud ita elegans multo tarnen praestat 
sermoni fabularum vitiis omnis generis abundantium, tft singulis 
vocibus iisque satis usitatis adhibitis aut spretis mirum quan- 
tum inter utrumque librum difecrimen intercedit, veluti vocabulum 
statitn in Poet. Astr. duodevicies, in fabulis ne semel quidem reperi- 
tur, coniunctio ne quidem tef legitur in P^et. Astr., in fabulis omnino 
desideratur^'^. Quid, quod ex hac una re utrumque opus variis scrip-' 
toribus deberi evincere Grossm&nus^^ studet? Qüanlquam sermonis 
inter utrumque opus discrimen dignum est, quod singulari quaestione 
demonstretur. Quare hoc loco praetermittendum duco particulam 
quidem in libris de Astronomia quinquies, in fabulis ne semel qui- 
dem inveniri, Coniunctionem autem in unaquaque Poet. Astr. pagina 
identidem, in fabulis ne uno quidfem loco scriptam videri. Unde 



*^ Nee TeufFelius 1. c. praeeunte Micyllo genealogias, qua^ fabulis. praefiguntur, ex 
alia et genuina genealogiarum forma exderptas esse non potest iudicare; a cuius nos ita 
recedimus sententia, ut, cum üle fabulas ipsas cum genealogiis quodammo4o cobaerere 
putet, id nos omnino negemus. Unde fit, ut eo magis refütemus oporteat coniecturam 
Schmidtii (p. 27 sq.) tres cum ipsis • genealogiis huius libri partes statuentis, quarum uns^ 

genealogias deorum heroumque contineat stilo horridiore conscriptas, altera populäres 

» 

Graeciae fabulas scitu dignas, tertia ad humilius dicendi genus reversa enumeret, quae- 
cumque libri secundi singulae historiolae communia habeant, ut Herum memoriae in- 
culcentur, 

*2 Singulares casuum obliquorum* substantivi Jupiter formas,. quae sunt Jupitris, 
lupitreni, lupitre iam Neue I, p. 190 in antiquioribus quibusdam Poet. Astr. editionibus 
inveniri nos dopet j ablativum lupitre ab fabularum auctore ignoratum Poet. Astr. codex 
Frising. exhibet, quem contra Buntium Heydenreichius ('Die Hyginbandschrift der Frei- 
berger Gymnasialbibliothek', Progr. Freiberg 1878, p. 23 sq.) servandym esse censet et ipse 
Buntio äiffidens» omnes ad tales res diiudicandas libros accurate dbnferri iubet. 

13 Cf. Großmann *de particulis ne quidem', Progr. Alienstein 1884, p. 16. 
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Grossmannus 1. c/utriusque sciipti eundem esse auctorem non ita 
certumesse cojligendum statuit^*. 

Sed«ut ad fabulas redeamus, ipsa haec, quae fabularum auctorem 
respicit, quaestionis pars iam haud ita magni essfe mihi videturr tex- 
tumj quoad eius fieri potest, rectius constituere, refutare coniecturas^ 
quas viri docti multas protulere oÜstupefacti plebe^o sermone, * iniris 
qiiibusdam constructionibuS; barbarii^mis, cum locos mkiime curarent 
simillimos aut padem ratione conformatos, . haec mihi videtur esse 
summa totius quaestionis. Neque'tamen equidem facere potui, quin 
quaestionibus de. fabularum sermone institutis ipsum librum 
ab Hygino Augiisteo abiudicarem. Qüacum sententia si quis con- 
sentiet, gaudebo, sin dissentiet, id pihi saltem benigno anim© con- 
cedat, prbprietatibus sermonis coUectis et iuxta se positis arti criticae 
factitandae firmiora quaedam praesidia suppeditari. • 



Iam accedam\is ad sermonem ipsum inquirendum. Quem cum 
supra iudicaverimus alienum esse ab aetate' Augiistea, ne in prae- 
fatione illa yanam operam subiisse videamur, ante omnia de vocabulis 
verba faciamus Hygino soli peculiaribus, quae ab eo ficta sunt aut 
primum ex lingiia graeca desumpta aut apud alios posteriorum 
vel priorum , temporum scriptores raro inveniuntur. Ne)mine^ 
•enim 'auctoris deficiente atque aetate aut in dubium vocatis ipsa 
vocabula optime aetatem, qua ille ' floruit, non posse non r^ferre 
clare.patet. Quanaquam nos quidem satis habebimus demonstrasse 
iam nuUo pacto unquam de Hygino Augusteo sermonem fieri 
posse. Quibus vocabulis coUectis et explanatis de reliquis sermonis 
rationibus certo quodam ac solito ordine disputabimuS. 



Quas noyas vel rariores voces adhibuerit Hyginus ^K 

« 

. Iam, percenseamus singnlas novas voces ab Hygino, ut videtur, 
ipso confictas easque ita, ut praemittamus, quae ap^d illum solum 
leguntur, dejnde perlustremus, quae ex eius usu posteriorum tempo- 
rum scriptores delibarunt. 



** Utrumque scriptum ab eodem auctore profectum esse iam Bodium negasse supra 
indicavimus; cui, cum si^piciones tantum moverel neque quidquam confirmaret, optimo iure 
Lange vitio vertit, quod sententiam sine uHa ratione proferret. 

1* Cf. Meletematum lexistoricorum specimen conscripsit C. Paucker, 'Dorpati 1875. 
Paucker pnmus voces illas novas Hygini conquirere est conatus neque tamen rem absolvit; 
nam« praeterquam quod nonnuUa eum fugerunt verba, quae, ut promisso (p. 17) staret, 
adferre debebat, graeca' omnino neglecta sunt verba, quae fabularum scriptor' civitate- 
Rpmana donavit; ex quibus ille unum verbum *commeletare' commemoravit (p. 18). 



In earum autem numeruni; quae apud Hyginum solum reperi- 
untur, has referendas esse ducimus: 

Clipeolum^^ 139 (17, 10)^', compasior^^ 187 (119, /\)/fulgitrua 183 
(36, 3); velificium 277 (153, 13), aprineus 69 (77, 2). Refutanduijci es»e 
censemus didiectiwuni apiacius 74 (79, 18), quam fomjam veteres 
editores secutus Roenschius (p. 123) comprobavit, Schmidtius suo 
iure in apiacus c©nvertit, quippe quod comprobetur auctoritate codi- 
cis F. De adiectivo autem apiacus paulo infra sermo esto. lam verba 
seqnuntur: abiurgare 107 (97, 18), deoptdre 191 (122, 12). Nescio, quid 
causae fuerit, cur Schmidtius contr^ omnium 'librorum auctoritatem 
Simplex verbum optandi restituerit. Donißcare 112 (99, 19); ^xpave- 
facere 47 (72, 12), stramentari 14 (48, 5). 

Haec * autem rarissima, quae Hyginus usurpavit vocabul^; 
alii quoque cum eo communicarunt: triscelum^^ 276 (152, 8)* Isid. 20, 
4; 14, sybotes 126 (iio, 3) Manil. 5, 1*26, conlactius^^ 22^ (132, 7) 
luven. VI, 307, C. I. L. VI. 3. n. 16057. 

f lam vero accedamus ad eas voces enumerandaS; quibus omni-* 
bus fere caret aurea illa*latinitas; quae universae raro apud singulos 
scriptores ocQurrunt feaeque prisco 9'Ut poetico sermoni a»ut argenteae 
latinitati 'aut scriptoriljus ecclesiasticis sunt peculiares: nuptus 257 
(142, 13) (Varr., Gell., Stat., Aur. Vict.), iaculator 14 (46, 26) (poetae, 
Liv., Seh.), aurifodina 14 (46,. ?o) •(Plin., Gai. dig.), interfectrix 122 
(105, 7), (Tac, Augnstin., Cael. Aur.), adamanteus 22 (53, 8) (Ov., 
Manil.), apiacus 74 '(79, 18) (Cato apud' Plin.), trimembris 30 (64, 21) 
(Gorp. inscr. lat. 4, 2440, Augnstin, music. 4, 36), cogitabundus 220 
(130, 2) (Gell. 2, I, 2, Firm. math. 5, 5), laetabundus 119 (103, 7) (Gell. 
II, 15 extr., Hier. ep. 123, 11, Vulg. lesai 35, 2, ,Mart. Cap. i, 
23). Praeterea adferre nobis liceat verbum circumlavare 27b (152, 6), 
quamquam circumlauendi forma iam Sallustius Jlist, fr. 2, 83 est usus; 
denique condormire 125 (108, 20) (Su.et.) Capit* Ver.), exenterare^^ 30 
(64, 7) (Plaut., Lucil., Plin., lustin.), inhabitare 14 (45, 12) (Ov., Senec. 
epist., Petf., Apul., Tert., Aur. Vict.), velificare 2'j'j (153, 14) (Prop., 
luven., Plin.). 



*• Hoc vocabulum deest apud Roenschium : Itala und Vulgata^. 

^^ In singulis fabularum locis adferendis numerus, qui locum excipit, ordmem fabu- 
larum respicit omnibus editiojiibus excepta Schmidtiana communem ; at numeri uncis inclusi 
paginas et versus adponunt editionis, quam Schmidtius curavit, qui transpositione fabularum 
instituta peque indice adpösito, ubi singulae fabulae faciles ad inveniendum essent, nos ita 
agere coegit. 

18 Mentione dignum videtur ab Eugippio in epistula ad Probam virginem data (p. 2, 
lin. II ed. Knoell) compastoralis adiectivum usurpari: nee immerito vicarii illius — com- 
pastoralis officii socium — peramplius dilexerunt, 

19 De pleniore forma conlactaneus consulas velim Roenschium, p. 122. 

20 De scriptura exenterare, cuius in locum contra auctoritatem cod. F. Schmidtius 
formam substituit exinterarCi cf. velim lexicon' a George editum. 
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Quas ex lingua graeca desumpserit voces. 

Immoderata quadam dictio Hygini flor^t graecorum vocabulo- 
rum abundantia. Quod dictionis genüs si modeste ille usurpasset, 
cum ex indole ac natura reruni; quas.pertractavit, ^um ex fontibus; 
in quibus versabatur, certe haböret, quo. aliqua ratione excusaretur. 
Quamquam, quoad eius fieri licet, omnes voces graecas evitare^i summa 
optimorum auctorum ac suprema-lex fuit.. Neque ille tales ex.graeco 
sermon'e deprompsit voces, quae deessent sermoni vere latino aut, 
ut latine pronuntiarentur, per ambages variarum circunilocutionum 
exprimendae essent, sed plurima quae posuit vocabula graeca ita 
sunt comparata, ut in locum eorum facile notiones substituere potuerit 
vere latinas. Id autem eum re vera facere potuisse ex eo intellegitur, 
quod, ut exemplum adferamus, ex vocabulis triginta quinque com- 
'memoratu dignioribus octo ille latine interpretatus est. Quamquam 
ipsis bis octo locis mirum quantum libidinose se gessit, cum non- 
nuUis eorum interpretationem latinam* adiunxit, qua; cum per se ipsa 
facilia essent ad intellegendum, carere omnino potuerunt, alia, quae 
ex gräeco sermone audacter confinxit, sine uUa interpretatione posuit. 
Quam ob rem ratione quadam ac via graeca illa vocabula eum usur- 
■pavisse equidem negaverim; et nescio an ille, quem omnia dicendi 
genera confuse et permixte exercuisse demonstrabimus, licentiore 
quodam studio ductus remotissimum quidque petendi plurima illa 
vocabula graeca sermoni suo interposuerit. Unde quid quisque col- 
ligere possit ad Hygini, quem temporibus nonnuUi adsignant Augusteis, 
aetatem constituendam, fusius explanare nolumus. Id unum addere 
liceat, si ab uno discesseris, omnia illa vocabula graeca 
apud Hyginum solu'm reperiri, nee quemquam, ut in usum 
suum unum alterumve reciperet, esse instigatum. 

lam ad ipsa vocabula graeca Hygini tractanda redeat oratio. 
Longum autem est omnia graeca vocabula enumerare, quae a\ictoritate 
optimorum scriptorum, in civitatem Romanam ascita, aucta opei;a 
scriptorum argenteae latinitatis Hyginus quoque suae potestatis fecit. 
Quae ille primus posuit permulta, haec percenseamus. Et ipsa quidem 
in duas partes distribuamus, quarum altera vocabula includat, quae 
apud Hyginum solum scripta leguntur, altera contineat unum illud 
vocabulum, quod unus e po§terioribus scriptoribus assumpsit. 

Priori igitur parti haec tribuenda sunt vocabula: chalcidicutn^^ 
184 (116, 24), acropodium 88 (85, 7), oenus^^^ 129 (112, 12), mnester 126 



21 Cf. Krebs-Schmalz*: Antibarb., p. 31 sq. 

22 Deest in lexico a George edito. 
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(iio, 21), myrmex'^'^ 52 (58, 23)^', ortyx'^^ 53 {59, 1)2-1, pitulus"^^ 14 
(49i ^3)? marttis^'^ 190 (121, 6), toeckarchus 14 extr. (49, 11), Utis 125 
{io6, 23), atrotus 28 et 30(57,7 — 64,2), bip'rorus 168 et 277 (31, 
'5 — '53i 15); Ion godes ''-''- 'i^ 192 (123, 14)"^", monoerepis^^ 12 {43, 15), 
lychniticus'^''- 223(131,2), chrysamallus'^^ i&& {120, 1), comwie/e/are^T 15^ 
(■9, 7). 

Sequitur vocabulum, quod supra commerrioraviinus, syboles"^^ izb 
(HO, 3) (cf. Manil. 5, 126). 

Agmen autem claudant vocabula graeca, quae universa raro 
usurpata oraticmi suaeHyginus interspersit: cataelysmus'^'^ 153(26, 17), 
Ampel. 2, 1 1, Lact., Tert., Augustin., Cael. Aur. chron., lycos 176 {30, 15} 
Plin. 30, 52, celeuma 14 extr. (4g, 15) Mart., Vulg. lerem., Sidon. ep., 
philtrum 34 (67, 3) Ov. art. am. 2, 106, luven., Apul. apol. 30 extr.,' 
philyra"^^ 138 (16. 12) (Hc;r., Plin., Ulp. dig., Mart. Cap.,}, pyra 36 
(67, 23) Verg., auct. b. Afr., Vitruv., Oceamtis 154 (27, 7) Verg. ge, 4, 
341, petra 169 {^2, 10} Enn., Laev. fr., prorela 14 (4g. jo) Plaut. Rud. 
10, 14, aegoceros 196 (126, 2) Lucr., Lucan., lyiix 259 (144, 4) Verg., 
Plin., Suet. fr,, Stat.. 



De substantivis mobilibus in — tor et — trix 
exeuntibus. 

Plurima horum substantivoriiin, in quorum usu in Universum 
parcius Hyginus, scriptores posteriores uberius et audacius versati 
sunt, ille ex optimae latinitatis scriptoritaus in usum suum convertit, 
quainquam novavit substantivum compastor 187 (119, 4), de quo supra 
diximus. lam singula quae usurpavit commemoratu dlgniora per- 
censeamus; adiutor 30 (64, 14), coniector gi (87, 4), Cursor 14 (46, 24), 
duclor 71 (75, i), 68 (75, 2), editcator 8 (42, 6), iaculator 14 (46, 24), 
inlerfector 184 (116, 23), nutritor-^ 273 (147, 1); — bellatrix 193 {124, 
4), interfectrix'^^ 122 {105, 7). 

\ 

'^ Hac vocabulum sequitur intcrpretatio latina. 

" Cum latina graecae vocis öpirj forma potiua eiistimanda ait: or()-g'a (cf. Th. Prise. 4, 
fol. 315 [b], 3), contra codicem ortyigiam exhibenlem cum Schmidtio co rasgis artygtm 
BDtepommuB, quod ia graecis vocabulis depromendi? nihil fere Hyginuro imniutasse exeropla 
supra allata claic doccDt. 

" Deesi apud Roenschium et Gcorgem 

'^ Cf, Schmidlii ad hanc vocem adnot cnt 

i; De hat verbonim eomponendorum ratione, qua ei graeco sennooe deptomptum 
vocabulum cum pracpos. lat. tonsociatur cf Roenscb, p 1^^ 

ä' Cf. Paucter 1. c, p, 17, ad vocem mterjectnx. locum ipsum adferre Paucker oraisit, 
quamquam adiccit suppl. Itiic, 423, 
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. Verba. 
"De verbis deponenUbus. 

Deponentia nonnuUa ab omnibüs omnium aetatum, scriptoribus 
passiva significatione • usurpata efsse constat. Ex Hygino haec sunt 
adferenda: nancisci i (38, 9) occasione nacta, item 8 (42^ 2), 120 (104^ 6), 
persequi 198 (126^ 18) illa se in mare praecipitavit, ne persequeretur^^/ 
polliceri lop (93, 17) fui.rex pollicitarn fidem praestitit, 219.(129, 11) qui 
hostes uno proelio fugavit et ab rege pollicita petit. 

Tum sermo fiat de verbis nonhulUs activiS; quibus Hyg-inus ' 
.formam induit deponentialem. Sunt auten> haec: 

Belligeräri 274 (15 1, g): Belus/Neptunifilius, gladio bei liger atus est. 
Forma huius verbiß quod priscae sermonis vetustati adnumerandum 
est, activa bis exstat locis: 41 (70, i), 79 (81, 11); certari^^ 273 
{148, 3): in quib'us^ (gymnicis) certati sunt, cursu Nestor , ,;>infestari^^ 37 
'(68; 12): eosque qui itinera ' infestabantur omn^s accidii, Remediare, 
quod,et activo^et deponentiali genere (Scrib., Gargil. * Mart., Tert.) 
paucissimis locis invenitur, ab Hygino 10 1 (94, 12) tr^ansitiva notione 
usurpatur. *Huc referendum . duco perfectum illud reversus est^^ 131 
(113, 14): posteaquam inde reversus. est Liber, , 



Priscae latinitatis forma 

exstat apud Hyginum exeunte fabula 22^ (130/22): Cecropiu$que. 
Sohn ne quid nimis induperabit. Ex eo autem, quod hoc uno loco 
priscae latinitatis forma deprehenditur, sententia, quam Schmidtius 
(cf. adnot. crit.) protulit et Bursiän (Fleck, annal. phil. vol. 93, p. 
781) comprob^vit, Septem sapientium sententias, quibus haec fabula 
oontinetur, a Demetreo Phatereo Hyginum mutuatum esse 'eo magis 
habet, quo commendetur (cf. Brunco act. sem. Erlang. III 299 sq.). 

29 De huius loci integritate ne Bunte quidem suspicionem movit. In quo ofF^ndens 
Scheflfer coniecit ne pater persequeretur; Muncker interpretatur ut persequeretur, seil. 
Minoem. Nee Schmidtius corruptelam quandam hie latere negavit. Equidem nihil cunctans 
hane formam Hygino eo magis tribuendam esse censeo, quod mox alias quasdam mirad 
verborum formas cognoscemus, quae non minus vestigia premunt infimde latinitatis. Suo iure 
iam Roenschius p. 388 persequeretur sensu passivo aecipiendum esse statuit. 

30 Mieyllüs "coniecit certart^nt; sed ex ipso, quod tractavimus, verbo belligerandi Hyginum 
unius eiusdemque verbi formam et äctivam et deponentialem promiscue adhibere veritum 
non esse facile tibi persuadebis. 

5* In hac forma, quam optimus liber plane et perspicue exhibet, Schmidtius" offendit; 
sed ipsae tres, quas attulimus, formae depon. inter sese comparatae non possunt non referre 
veram sermonis Hyginiani proprietatem. An Hyginum ipsum emendandum esse censes? 

^2 De hoc usu consulas velim Neue IP 346, Roenschium p. 289. Cf. Wilh. Kalb; 
Über die Lat. des Juristen Gaius in Woelfflini Archiv. I, p. 89. 
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De genere verbi. 

a) Verba intransitiva transitlva sigpaificatione usurpata, 

Haec verba, quibus vis inest intransitiva, ' Hyg-inus in notionem 
convertit transitivam : Conflagrare^^ 179 (35, 12): lovis venit et Semelem 
conflagravit, Dissuadere 219 (129, 11): ille ab amicis; dissuasus, Cf. Neue 
112, p^ 261. Exulare^^ 26 (55, 16) tunc Herum exulatur. Migrare 259 
(144, 2): Lyncus . . . Triptolemum'. . ., ut in se tantam gloriam migrarety 
interimer^ cogitavit. Schmidtius nominativum tanta gtoria eo minus^ 
restituere debebat, quod 'haec transitiva constructio vulgaris sermonis 
propria his exemplis comprobari potest. Sil. Rhoeteia regna migrantur 
in Lybiam superis, cf. Augustin. serm, 88, 9. Profugere' z^^ (i53; 15)^ 
Aegyptus fratrem profugit, Cf. Georg-es lex., ubi hie locus Hyginianus 
deest. 

% 

b) Verba transitiva, quae significationem induunt intransitivam; 

Decantare 194 (124, 15): Cui (Arioni Apollo) dixit, ut ornatu suo 
decantaret. Ibid. (paulo inira) : petit (a nautis), ut ante decantaret^^^ 
Imprecari 169 (19, 5): (Minerva) imprecata est, ut . . . 

Hinc secernenda sunt eiusmodi verba, quorum notio transitiva 
saepe omisso, quod facile intellegitur, obiecto convertitur. in intrans- 
itivam. Huc spectat, ut exemplum adferam: 79 (81, 10): (jui a Plutone 
impetravit eosque incolumes eduxit. Qui usus, cum apud omnes Script ores 
late pateat, exemplis adferendis nos supersedere sinit. Neque tamen 
unum locum hon possumus adferre, ubi locutio illa absolute, ut 

33 lusta verbi notio intransitiva reperitur his duobus locis: 154 (27, 9), 243 (135, 23). 
Scbmidtio Semele conflagravit scribendum proponenti nihil habemus, quod opponamus nisi 
optimi libri äuctoritatem etiam atque etiam monentes esse* Hygini unius eiusdemque vocis 
formas arbitrio suo variare. Cf. quae de vprbis depon. eonimque significatione supra dispu- 
tavimus et quae de studio illo variandi in omnibus fere huius disputationis paginis exponemusv 
Schmidtius autem, cum in forma exulatur iam tractanda minime offendisset, in hoc quoque 
usu insolenti bene acquiescere poterat. Ceterum cf. Stat, Silv. V, 2, 120: Ascanius patri 
flagrabat Elissam, Cf. Neue IE, p. 341 et Edm. Haulerum: Terentiana, p. 7 sq. 

34 Lange 1. c, p. 61 ; EXiilatunt it rescribendum esse censet, quod Hyginus supini in 
— um exeuntis et eundi verbi coniunctionem saepissime usurpot. Haec observatio, quamquam 
recte se habet, ta^en nihil adfert argumenti ad hunc locum emendandum, nisi quod sCriptura 
exulatur adnotationi quam scHpsimus antepedenti inservit stabili^dae. Atque eadem vi 
transitiva hoc verbum apud hos posterioris aetatis scriptores reperitur: Fulg. Myth., p. 609- 
(exulata a= expulsa) et III 5 (cf. Zink: Der Mytholog Fulgentius II, p. 57), Victor, hist. 
Vand. 21 fratrem exulavit, Chrysolog; serm, 2: quem saturitas exularatj Dict. Cret, 5,4; 
Antimachum .exulandum. Ex his autem exemplis formae exulatur h. 1. usurpatae facilius. 
änimum induces genus tribuere passivum, id quod Georges quoque comprobavit, quam formam 
vindicare deponentialem, cui Neue II^, p. 284 patrocinatur. ^ 

35 Apud Ciceronem quidemTusc. III, 22, 53item intransitiva huius verbi vis reperitur; 
sed iaiß decantaverant. Quod, cum idem valeat atque canere desierant, plane aliam includit 
sententiam quam quae hoc loco invenitur, ubi decantare vim obtinet simplicis verbi canendi. 
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aiunt, posita nimis nobis videtur esse dura: i66 (20, 9): Hae (Ce- 
cropis filiae), cum cistulam aperuissent, cornix indicavit, Atque etiam 
absolute usurpatur verbum pariendi 66 (72, 10): Itaqüe locasta Me- 
noecei filia uxor eius cum peperisset, iussit exponi. 



De constructione numeri. 

In praeceptis, quae ad convenientiam subiecti et praedicati perti- 
nent, adhibendis Hygplnus in Universum parum recedit ab usitata di- 
cendi^ consuetudine. ^* Singula, quae apud optimos scriptores minus 
sunt frequentia, adferre liceat. 

Subiecto singfulari numero posito, quod alterum sequitur prae- 
positione cum aut alia ratione coniunctum, Hyginus promiscue singu- 
larem et pluralem verbi numerum adiungit; 68 (74, 12) Itaque Poly- 
nices . . . cum Septem ductoribus Thebas oppugnatum venit. 7/ (74, 12}: 
Polynices . . . regnum ab Eteocle patre repetivit cum Septem ductoribus et 
Thebas oppugnarunt, 120 (io3j 16): sorte audita cum lyiade navem con- 
scendit (Orestes) celeriterque . . . devenerunt. 

Laxiori, quo utitur Hyg., dicendi generi respondent haec ex- 
empla constructionis, quam xar& ö^v« tftv grammatici vocant; 7 (41 j 8): 
dolor eam in ipso bivio coegit partüfn edere. Quos pastores pro suis edu- 
carunt. ig4 (124, 23): nuntiatur Periandro navem Coririthum delatam 
tempestate, in qua Arion vectatusfuerat. Quos cum perduci ad se imperasset 
et de Arione inquirerety dixerunt eum obisse, Sub voce quos Hyginum 
etiam nautas intellexisse clare patet. Hunc si respexeris locum, minus 
difficultatis deprehendes 148^'^ {22, 6): Ex eo conceptu nata est Harmonia, 
cui Minerva et Vulcanus vestem sceleribus tinctam muneri dederunt^ ob 
quam rem progenies eorum scelerata exstitit Eorum scribentem simul 
Harmoniae maritum in animo Hyginum habuisse et ad rem magis 
quam ad verba attendisse iam Scheffer ^' recte docuit; idem locum 
adicit 120 (103, 16); quem eo minus immutare debebat Schmidtius, 
quod in eo, quem modo praemisimus, plane non offendit; est autem 
hie: Sorte audita cum lyiade navem conscendit (Orestes) celeriterque ad 
Tauricos ßnes devenerunt; quorumfuii institutum . . . Schmidtius restituit 



3* Leges illas, quae sunt de constructione generis et numeri, Hyginum plurimis locis 
observasse ex his exemplis colligi potest: 2 (38, 24): Rex uxorem suam et filium eius 
dedit necandos; 63 (62, 4): vidit mulierem cum tnfante, quos , . . Quid quod hbrum illft 
praeceptonim adeo habet rationem, ut duobus subiectis, quae particulis neque •=— neque inter 
se iunguntur, verbi pluralem numerum adnectit, qui hac in re Draegero (Historische- Syntax 
der lat. Sprache F, p. 178), omnino videtur esse necessarius: 51 (58, 11): cum neque pater 
neque mater mori voluissent. 

3"^ Falso Scheffer 149 adfert, cum ad priorem locum explicandum hunc commemorat, 
cf. Staveren, p. 29. 



Tauros omissa, quae sequitur, voce ßnes; Bunte Taurorum exspectat, 
Neutra mihi placet sententia. Hyginum ad sensum verba construxisse 
existimamus. 



De numeralibus. 

In numeralibus usurpandis pauca exhibet Hyginus aliqua pro- 
prietate memorabilia, quae ab optima scribendi norma discrepant. 

Unus cum genetivo partitivo (Draeger I^, p. 458 sq.) Hyginus 
consociat 46 (71, 23) 51' una earum mortem obisset; quamquam indulgens 
studio Uli variandi iustum quoque ac legitimum dicendi usum recipit 
165 (19, 7): unus e Satyr is. — Idem voci unus usum vindicat, qui de- 
betur pronomini alter, cum scribit 12 (43, 16) uno peäe calceatus, 13 
{44, 8), ut lason unam crepiäam in limo relinqueret. Tum a recta norma 
alienus est usus numeralis ordinalis primus, quod significatione gradus 
superlativi indutum comparativi vicibus apudHyg. his locis fungitur: 
164 (18, 4) Inter Neptunum et Minervam cum esset certatw, qui primus 
oppidum in terra Attica conderet . . . ibid. Minerva quod primum in ea terra 
oleam sevit . . . secundum eam iudicatumest. Circumscripsimus his exemplis 
numeralium usum Hygino peculiarem. 



lam vero sermo fiat 

de pronominibus, 

quorum rationes apud Hyginum aliquanto plus a recto solitoque usu 
recedunt. 

Ac primum quidem observationem proferamus factam in prono- 
minis possessivi usu, quo Hyg. vocabulis adponit pronomina posses- 
siva, ubi ex nexu sententiarum facile omitti possunt: 40 (69, 18) 
Daedalus pennas sibi et Icaro ßlio suo fecit. 47 (72, 6) Phaedra, Tkesei 
uxor, Hippolytum privignum suum adamavit. Paulo infra: Theseus re audita 
filium suum moenibus excedere iussit. 73 (78, 18) Adrastus . . . monile 
aureum muneri dedit sorori suae Eriphylae . . . ibid. Älcmaeon Eriphylen 
matrem suam interfecit. 175 (30, 6) Agrium egentem e regno expuUt atque 
Oeneo avo suo regnum restitutt.^^ Significanter praepositum est pronomen 
possessivum: 45 (71, 6) Prognen suum diem obisse dicit, i, e. Pr. naturae 
satisfecisse, quem usum ceteri quoque scriptores probaverunt. 

Priusquam vero de peculiari pronominis reflexiv! utu verba 
faciamus, uno verbo locum illum tangemus, ubi ad reflexivam quam 



" Adiungere nobis liceat hoc esemplura: 14; (24, 19) lovis formam suam ei j 
riam resliluit. Contra 27 (56, 12) imprudens filium prodidit iure quodam pronomen si 
CEiiderltur. 
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' * ' , 

dicunt vim exprimendam loco pronominis reflexiv! repetitio fit eiusdem 
Substantiv!^ quod ipsum in enuntiato primario antecedente subiecti 
partes agit: 46 (72, i) Neptunus^ ne filii sui morte Erechtheus laetaretur^ 
expostulavity ut eins filia Neptuno immolaretur. 

Ipse autem usus pronominis reflexivi veram sibique 
constantem exhibet indolem sermonis Hygini fluctüantis 
inter varias constructiones easque promiscue iuxta se 
positas. 

Distinguit Hyginus inter pronomen reflexivum et demonstrativum 
cf. 138 (16^ ii) Philjrra petit ab love, ut se . . , commutaret;- 22 (53, 
12) luno . . . rogavit, ut se transferrent'^-; 179 (35, .8) ' ut peteret' 
(Semele) ah lüvey ut'eodem modo ad se quomodo ad lunonem veni- 
ret, cf. 3^4 (66, 22), nee tarnen omne, quod ex sinceri sermonis prae- 
ceptis inter. pronomen reflexivum et demonstrativum in en'untiatis 
obliquis intercedat oportet, discrimen abolere veretur, ut alter! alterius 
locum assignet, utrumque in uno eodemque . enuntiato iuxta alterum 
ponat: 74 (79, 12) ductores Septem » . . devenerunt ad Hypsipylen eamque 
rogaverunt, ut eis aquam demonstraret, i53 (2^, i) Hi propter solitudinem 

* 

cum vivere non possent, petierunt ab love^ ut aut homines ddret aut eos 
pari calamitate afficeret, 84 (83, 3) [Hippodamiam] nulli ideo'dabat in 
coniugium, quod sibi responsumfuit, 44 (70, 24) MinoSy quod Daedali opera 
fnulta sibi incqmmoda a(:ciderant, in Siciliam est eum persecutus, i3g 
(ij, 3) quod (Saturnus) sciret, siquis ex eo natus superesset, fatUm esse, 
ut^^ se regno^ privaret, ig- (52, i) Huc cum Argonautae devenissent et 
eum (Phineum) iter üt demonstraret rogarent, dixit se demonstraturum, 
si eum poena liberarent, 80 {82, 2) tunc deprecatus Pollux , . , ut liceret 
ei munus suum cum fratre communicare. 

Nee pronomini ille sua ubique vis ac ratio tribuitur. Nam cum 
nie ad remotius aliquid, hie ad propius referri soleat, apud Hygrinum 
saepe deprehenditur ille, ubi facile exspectes hie: 148 (22, 2) VuU 
canus , . . cateriam . . . circa lectum posuit, ut Martern astutia deciperet, 
nie cum ad constitutum venisset, ibid. Id Sol cum Vulcano nuntiasset, 
ille eos nudos cubantes ut^^ vidit, deos omnes convocavit, 140 (i8y 2) Latonam 
ventus Aquilo sublatam ad Neptunum pertulity ille eam tutatus est. i3 
(5o, ij) Lemniades autem postquam rescierunt Hjrpsipylen patrem suum 
serpasse, conatg,e sunt eam interficere; illa fugae se mandavit; hanc 
praedones Thebas depqrtarunt. Ex hoc loco Hyginum nuUo facto 
discrimine haec pronomina de una eademqüe persona usurpasse facile 
tibi persuadeas. Quid? quod, cum de duabus et variis personis sermo 
fiat, utramque. promiscue in eodein enuntiato pronomine f//e Hyginus 
designat: 174 (29, 15) quem (aprum) Meleager . . . interfecit pellemque 



39 Versus lO — 13 ut spurios eliminari iubet Schmidtius. 

^ Sic locum quodammodo Schmidtius sanavit. 

*i ut suo iure Burs. in textum inseruit, quod nos ante ille poni malimus. 
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eius ob virtutem Atalantae virgini donavit, lila cum Meleagrifidem implo' 
* rassety ille intervenit. Quap cum ita sint, nescio an nonrecte Schmidtius , 
139 (17, 5) qui cum Opem rogaret, ^ubi esset, quod illd peperisset, illa 
lapidem invojutum ostendit pjius illa secludi iubeat, quamquam hoc loco 
de una eademque persona, ag-itur. Nos quidem miramur hanc rationem 
Schmidtii, qui contrariam, quaenobis omnino* probatur, ipse 40 (69/11) » 
ingressus estj ubi lobum*; qui vitium sine ullo dubio traxit^^, Ijoc modo 
restitui iubef: ob id Venus amorem infandum' Uli (Pasiphaae) obiecit, ut 
^taurum illa amaret. ,5 . • 

SolQt autem Hyginus unum * idemque pronomen sive ille sive 
hie sive qui singulis sese excipientibus enuntiatis praefigere. De pro- 
nomine hie cf. 140 (17, 13): Python Terrae filius draco ingens. Hie ante * 
Apollinem ex oraculo in monte Parnasso ^esponsa dare solitus^erat, Huic 
ex Latonae partu interitus erat fatofuturus: Eo 'tempore lovis cum Latonä . 
Poli filia concubuit. Hoc cum luno res^lit . . . Inaudite, ut, non dicam, 
illepide atque. ineleganter »pronominis relativi; de quo suo loco sermo 
fiet, usus hoc modo cumulatur 169 Uz, 7): Quae dum quaerity lassi- 
tudine obdormiit; quan^ Satyr us violare voluit, illa^ Neptunifidem imploravit; . 
quod cum NeptunUs fuscinam in Satyrum misisset, illa se in petram fixit, 
Satyrum* Neptunus fugavit, Qui cum quaereret in solitüdine a puella, Ufa 
se aquatum missam esse dixit a patre. Quam Neptunus compressit. Ex 
qua compressione natus est Nauplius. Pro quo beneficium ei tribuit iussit- 
que eius fuscinam de petra educere; quae cum eduxisset, tres silani sunt 
*secuti. Qui ex Amymones nomine Amymonius fo/is äppellatus est, 

s fl 

, Pronominis demonstrativi is 

proprietates angustis finibus circumscribuntur. Dicendum enim est 
Hyginuqfi, quae est eius consuetudo praecipue proriomina demcmstrativa 
.largiter ponendi, pronomen is contra morem optimorum scriptorum 
adhibere, cum nomen^ ad' quod refertur, praecedat in eodem casu 
positumi 171 (28, 3) (Althaea) üiionem extinxit et eum in media regia 
obruit, 2ig (i2gj 16) Urbitris remotis Archelaus regem arrepium infoveam 
coniecit atque ita eum perdidit, 164 (18,^18) quod Mencurius loms iussu 
id *ne faceret prohibuil, Praeclarum autem huius usus exemplum locus , 
exhibet iio (99, 5): itaque Danai Polyxenam Priami filiam^ quae virgo 
fuit formosissima, pröpter^ quam Achilles, cum eam peteret et ad collo- 
quium i/eni^set, ab Alexandrq et Deiphobo est occisus, ad sepulcrum eius . 
*€am immolaverunt. Quod si quis Hyginum nomen, ad quod eam 
refertur, njmis remotum hoc pronomine excipere voluisse dicat rele- 
gans nos ad usum ne ab optimis quidem scriptöribus hac in ref non- 
numquam alienuni; ei hoc ipso loco Hygini eo magis fuisse respon- 






^2 Cf. Schmidtii ad h. 1. adnot. crit. 



neroals. 
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deamüs omittere pronomen eam, quod idem pronomen eius proxime 
adstat atque ipsum aliam personam significat. Debebat igiturHyg-inus, 
ut puro sermoni satisfaceret, eam plane omittere aut pro eius^ quod 
antecedit, illius usurpare. Sed veram pronominis ille vim ac rationem 
Hyginum iam fugisse supra commemoratum est; hoc loco eum pro- 
. nömina eius et eum, quae varias personas exprimunt, iuxta se ponendo 
etiam in praeceptis artis latine scribendi peccaVisse dicendum est 

Nee miraberis in contrarium vitium illum incidisse. Nam-qui, 
uti modo demonstravimus, pronomen is ponere non dubitat praeeunte 
nomine, ad quod pertinet, in eodem^ casu posito, idem omittere non 
veretur, cum nomen, ad quod referendum est, praecedat plane alio 
casu positum 179 (35, 7): luno . . , ad eam (Semelen) venit et persuasit, 
Quare 150 (25, 6) luno . . . Titanos hortatur . . ., lovem ut regno pellant 
Saiurnoque restituant ratione habita illius usus nihil mutandum aut 
inserendum esse censemus. Bursian enim Saturnumque coniecit, Satur- 
noque regnum restituant malit alius coli. 175 (30, 6): Agriüm egentem 
e regno expulit atque Oeneo avo suo regnum restituit. Quo loco, quam- 
quam euni recte Hygiyius conformavit, tamen nos commoveri posse 
negabimus, ut emendemus eum, de quo agitur. Nee supra animum 
irjduximus post persuasit pronomen ei inserere. Variare orationem 
Hyginum nee sibi eonstare etiam atque etiam monendum est. 

Vulgari autem sermoni, cuius tenor neglegentius decurrit, certe 
ille pronominum demonstrativorura usus adnumerandus est, quo, 
licet communis düobus enuntiatis exstet persona, non apte et 
congruenter stilo, quem dieunt, latino pronomen demonstrativum semel 
et initio enuntiati primarii ponitur, ut facile in seeundario, ubi subiecti 
vices obtinet, desiderari possit, sed ipsum utrobique reperitur: 150 
(25, 7) hi cum conarentur in caelum ascendere, eoslovis in tartarum deiecit, 
6j (j3, 8) idem cum Delphos iret, ohviam ei Oedipus venit. IJaec duo 
exempla attulisse sufficiat ex tanta frequentia locorum, quibus ada- 
matam illam constructionem adhibere est solitus. 

■ 

Pronomen relativum 

Hyginum in deliciis mirum quantum habuisse supra (p. 17) ex- 
posuimus, cum multa deineeps protulimus enuntiata a pronomine 
relativo initium capientia. Quae observatio cum alliis tum hoc 
exemplo comprobari pdtest: 23 (53, 23) qui cum in Adriatico npari eam 
persecutus esset ad Alcinoum regem • . ., Alcinous se interposuitj ne bella- 
rent. Quem Hudicem sumpserunt. Qui eos in posterum distulit. Qui cum 
tristiör esset . . ., dixit se iudicem sumptum. Quem cum interrogaret Arete . . 
cf. 170 (32, 8), 165 (19, 6). 

Nee contrarii eriminis Hyginus absolyi jlotest, qui locis qui- 

busdam coniunetionem enuntiatorum adhibet demonstrativam, ubi 

• omni ratione praeferenda est relativa, veluti 53 (59, 2) eamque in 
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mare abiecit et ex ea insula est en'ata, 23 (54, 3) Arete mittit nuntium 
ad lasonem et is Medeam . . . devifginavit, [ 

Alteram pronominis relativ! proprietatem exhibet Hyginus jf)rae- 
eunte Caesare, cum substantivura praecedens, ad quod relativum re* 
ffertur,. in enuntiatp relative repetitur, quamquam haec observatio 
. maxime cadit in substantiva res ^ locus ^ dies. Quem usum mirum in 
modum Hyginus amplificavit^^: 140 (18, 4) in insulam eam Ortygiäm . 
detulity quam insulam ßuctibus cooperuit» ibid. ludosque funebfes ei 
fecit, qui ludi Fythia dicuntur. ibid. Ät Neptunus insulam Ortygiam in 
superiorem partem retulit, quae postea insula Delos est appeJlata, 164 
(18, 19) Minerva ... . oppidum Athenas condidity quod oppidum . . ; 145 
{24, 16) At lunö coegit eam (lo), ut se in mare praecipitaret, quod mare 
lonium est appellatum, Quae cum ita sint, non est, quod Munckero,. 
quem Bunte sequitur, auctore quidquam jmmuteilius 170 (34, 4), ubi 
reperitur: qui cum Danaus perisset, l^obis placet ratio Wopkensii suo 
iure hanc verborum coUocationem defendentis. Neque ideo ex iis, 
quae de hoc üsu praemisimus, uUa» ratione probare, possumus ^ sen- 
tentiam Schmidtii, qui 29 (63, 15) qui cum Amphitrjyon in regiam in- 
trässet ^nonxen Amphitryon ut spurium secludendum esse censet. Verum 
hoc utrumque nominis . proprü in enuntiato relativo exemplum pro- 
. prietate illa, quamsignificavimuS;- satis superque fulcitur. » 

Altera Hygino peeuliaris est ratio, enuntiata relative coniung-endi, 
cui inserviunt locutiones quod cum, quod pottea^^: 166 (19, 17) luno 

■ 

cum sedisset, subito in aere pendere coepit; quod cum ad Vulcanum,' 
missum esset . . . 140 (i8j 5) quod cum Fython eam non invenisset, Par- 
nassum rediit, 146 (20, 25) Pluto eam rapuit. Quod postea Ceres ab love 
impetrapit, ut ^ , . cf. 63 (6?, 6), 169 (32, 9), '52 (58, 20) al. 

Praepositionem cwm pronominibus personalibus et relativis Hygi- 
nus et praefigit etpostponit: 30 (64, 15) cum quo, 31 (65, 5) secum,*^ 

lam cum de pronomine relativo et demonstrative ad sensum 
' constructo supra dixerimus (p. 14), ad ♦ aliam et. nimirum sin- 
gnlarem pronominis relativi proprietatem accedamus tractandam. Quod 
ab Hygino oratione decurrente, ut graeco verbo utar/ ävaxolo^d'cog 
ita usurpatur; ut vi demonstrativa coUocetur^®: 21 (52, 17) Qui cum 
casus suos exposuissent. lasoni, se cum ad avüm festinarent Athamanta ' 
ire naufragio facto ibi esse eiectos, quos Jason recepfos auxilio iuvit. 



*3 Cf, Kalb 1. c. p. 84, cuius observationes in hoc usmfactas nos de Hygino exemplis 
supra adferendis explemus. 

** Hanc ol>servationem primus Reisigius Hygino vindicavit in libro illo Vorlesungen 
über lateinische Sprachwissenschaft, qui Schmat:{io et Landgrafio curantibus denuo publici 
iuris factus est Berolini 1888, cf. HI, p. 107. , 

** De hoc usu fusius dispujavit Greef, Philol. vol. 32 p. 711 — 724. 

46 Nee dissimili ratione in tali usu Fulgentius versabatur. cf. H 13 Response accepto, 
Caput sub undas subderet, quo facto Pactolus arenas aureas trahere dicitur. cf. Zink^ 
1. c.) p. 4^* 

2* 



* • . 
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Pronomen quos, Zinkio^ (cf. adnot. 45) pfobatum, Schmidtius in pro^ 
pinquos iputari fiubet. At loci; qui sequuntur, omnem mutationem 
sup^vacaneam esse docebunt, cum haec vera sit sernjonis Hyginiani 
proprietas: 28 (57, 7) Hi cum Dianam comprimere voluissent, quae cum 
non posset viribus eorum obsistere, Apollo inter cos cervam misit. «Neqüe 
ab hoc usu alienus mihi*videtur locus 219 (129, 9) Archelaus, quia ab * 
» Hercule esset oriundus (nam Temenns Herculis^'^ filius fuit) qui hostes 
uno proelio ^fugavii et ab rege pollicita petit. Item huc referendun> 
esse puto 34 (66, 22) Nessus . . Centaurus rogatus ab JQeianira, ut se 
flumen Euenum, transferret, quam sublatam in flumine ipso viölare voluit^ 
Haec de pronomine relativo ava7ioXov%^(og usurpato. 
lam hunc pronominis relativ! usum tam msignem tamqufe pro- 
.fusum observationes nonnuUae excipiant 

■ 

de pronomifie interrogativo 

institutae. 

^Pronomen, interrog-ativum quis pro uter reperitur 75 (79, 23) 
inter lovem et lunonem fuit iocosa qltercatio, quis magis de re venerea 
voluptaiem caperet, masculus an femina, Quamquam hie usus apud 
alios quoque scriptores passim invenitur- (cf. Draeg^r I^ p. 103). 

. Rarius autem in pronominis uter locum substituitur relativum qui: . 
144 (18; 14) inter N^ptunum et iMiiiervam cum 'esset certatio, qui primus 
oppidum in terra Aitida donderet . . Atque graecorum in morem plura 

^ et vario casu posita pronomina interrogativa iuxta coUocantur eaque 
maxime in titulis; qui singulis fabulis praefiguntur 170 (32, 18) ßlitze 
Danai quae quos occideruni, 112 (99, 13) Provocantes inter se qui cum 
quo dimicarunt, 113 (100/9) Mobilem quem quis occiditJ\ 
* Ut autem 

de pronominibus I indefinitis * 

verb^ faciamuS; pronomen alius, ubi de duobus agitur puriorque 
sermonis usus alter requirit, legitur 71*** (75, 9) Eteocles et Pofynices . . 
alius alium interfecerunt. Neque in pronomine quisquc adhibendq a 
firma illa ac stabilita stat sermonis latini r^tione, cum 14 (46, 18) 
scribit: 'Lynceus sub terra quaeque^^ latentia vidisse dicitur, Atque in 
ipso'hoc pronomine collocando a stabili usu recedit ac- naturae suao^ 
indulgens variat in uno eodemqüe enuntiato iio (99, 3) Danai cum . . 
vellent in patriam suam quisque ^reverti et praedam quisque sibi duceret. 



^■^ Xacunam hoc^ loco Schmidtius indicavit. 

^^ De indicativo, qui invenitur in enuntiatis interrqgativis obliquis, ^uo loco sermo fiet^ 
^^ Africanos Tacito (Ann. 12, 43) semel praeeunte pronomini quisque positivum 
,6aepiu% adiunxisse Sittl (Die localen Verschiedenheiten 'der lateinischen Sprache p. 131) 
nos docet. 
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Utrum aliquis an qui^ antecedente coniunctione condicionali si 
ponendum esset, ex iudicio ac licentia singulorura scriptorum fuisse 
, Draeger I^ p, 94 docet. Neque Hyginus hac varietate abstitiuit, 
cum scribit 67 (73^ 14) si Carmen aliquis interpretatus esset, 86 (75, 18) 
si ex dracontea progenie aliquis interiisset. Idem iustam dicendi normam 
seqiiitur 67 (74, i) si quis. — 13 •(44; ^) scriptum videmus: cum staret . . 
et id nemo vellet, ubi sermoni elegianti neque quisquam facile respondet. 



De temporibus. 

• In praesenti historico usurpando Hyginus in univ'ersum severas 
artis grammaticae leges observavit^ quamquam ne hie quidem proprie- 
tatibus* quibüsdam vacavit. Ipsum autem per se ponitur, ut exempla 
ädferamuS; 14b (18/8) ibi Latona oleam tenens parit Apollinem et Dianam, 
145 (24, 17) . . Qua in re ^eri potest, ut eadem sententia, decurrente 
praesens historicum et perfectum tempus inter sese varient: 84 (83, 16), 
itaque Myrtilo aurigae eius persuasit regnumque ei dimidium pollicetur, 
si , ', 168 (3i, i5) At Aegyptus . . mittit filios ad persequendum fratrem 
et eis praecepit . . Sj (60, 7) . . 

Paucissimi exstant loci^ quibus praesens historicum Hyginus 
cum coniunctionibus temporis postquam, cum consociavit: 45 (71, 9) 
Postquam autem in Thraciam redit, *Pilomelam mandat ad Lynceum 

. regem. Cum vero enuntiajtiones praemisit temporales^ quibus praesunt * 
coniunctiones supra dictae, in enuntiätione; quae sequitur, primaria, 
pon^re cpnsu^vit ^ praesens historicum: 166 (19, 18) Quöd curh ad 
Vulcanum missum esset, negat se m^trem ullam habere. 168 (31, 15) At 
Aegjrptus, ut r'esciit Danaum profugisse, mittit ßlios; ibid. Danaus, ut 
vidit se iis obsistere non posse, pollicetur eis filias suas uxores; cf. 23 

• <54; 3)/ 37 (68, II), 63 (62, 10), 140 (17, 16), 23 (66, 5), 150 (25, 5). 
Neque tamen hoc tarn frequenti usu exstante 8 (41, 16 sq.), ubi 
reperitur quam pater cum punire Pellet^ Antigone effugit . . », parit geminos 
et reliquit equidem adstipuler Munpkero,' qui adprobante Schmidtio 
perfectuin temptis commutavit in praesens, ut scribendum sit relin- 
quit. Excipi quidem solere* enuntiatum, quod antecedit, temporale in 
sequenti primario tempore praesenti ipsi docuimus, axemplis com- 
probavimus, iidem praesens htstoricurü perfecto quoque tempori in 
una eademque sententia locum concedere posse supra demonstra- 
vimus; hoc loco in utraque sibi ratione Hygihum constitisse dicen- 
dum est, iinde quidquam immutan&um esse negamus. 

Hunc praesentis historiei usum Hygino peculiarem si compro-- 
baveris,. emendatidnes reicies Bursiarii, qui contra codicis F auctori- 
tatem tribus locis pro praesenti tempore ■ perfectum restitui iubet. 
Sunt autem hi: 138 (16, 10) Philyra, postquam invisitatam speciem se 
peperisse vidit, petit ab love . , i3g (17, i) Postquam Opis lovem ex Saturno . 
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peperit, petit luno , \ 140 (rS, 6) quod cum Python eam non invenissetj 
Parnfissum redit. Nee Schmidtius his locis perfectum tempus noi\ 
desiderat, nisi quod vöcum libris traditarum syllabam it ex iit con- 
tractam esse putat ad Neue '(11 2 522) nos relegans, ut ei Bursian 
. emendationibus Ulis facile supersedere potuisse ' videatur. Neutram 
vero sententiam stare posse exem{)lis supra allatis clare demon- 
stratur. • 

lam ad ' , 

perfectum tempus 

progrädiamur 'tractandum. ^ 

Abundans autem omnino graecis structuris ac locutionibus 
Hyginus, cum ei perfectum historicum inprimis in * narrationibus 
locum'obtinere videretur, cui responderet aoristus ille graecorum*, 
viam ingredifebatur circumloquendi, ut ceteras aoristi significationes 
-clariope quadam ratione in sermone latino exprimeret. Itaque per-; 
fecjtum, quod mirum in modum 'adamavit, coepi cum iniinitivo coniun- 
xit. Equidem aliam vi^m video nuUam, qua explicentur hae locutiones; 
AI {^jöy 3) vectigal Minois esse coeperuni, ubi esse coeperunt idem valet, 
quod evaserunt, » i6i3 (tg, 17) luno , . subito in aere pendere coepit, nisi 
initium Status cüiusdam clarius eum exprimere voluisse statuere 
malis. Item ille, cum scribit 4* (40, 6) coepit pelle filios eius necare^ 
distinctius significare sibi videtur initium actionis perfecto tempore 
incedentis. — »Atque etiani pro verbis incohativis, quae parce usur- 
pavit; circumlocutionibus eiusmodi utitur. Qui usus dilucide illustrari 
potest hoc exemplo: 152 (26, 12) amnia ardere coeperunt. Ac profecto 
ignorat Hyginus verbum incohativum ardescendi. Ex magna autem 
multitudine exemplorum huc spectantium haec eligenda esse duxi- 
mus: 13 Q (17, 6) quod cum sensisset, coepit lovem quaerere. 140 (18, 2) 
Python , . (Latonam) persequi coepit, 24 (54y i5) Jason . . cum tot peri- 
cula adisset, cogitare coepit, 26 (55, 14) Postea sacerdos Medeam exagitare 
coepit, g (42^ 12) ipsi ibi regnum obtinere coeperunt, 35 (6y, 8) inter^ 
^cere velle coepit, cf. 168 (31, 18); 29 (63, 16) . . . 

Verum de temporibus hactenus; iam sermo fiat 

de m.odorum. ratione. 



In modis adhibendis Hyginu^ magna licentia et studio quodam 
ducitur variandi/ veluti coniunctionem rfam indutam sensu temporali 
cum modo indicativo aut coniunctivo consociat, coniunctioni quamvis 
modum indicativum adiungit. Atque post unam eandemque coniuncti- 
onem, quae duabus enuntiationibus praeest pari dignitate praeditis, 
sine ullo, quod conspexeris, sententiae .discrimine indicativum et 
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coniunctiv um iuxta ponit neque ulli maiori causae nisi studio Uli 
variandi parere videtur^^. 

• Dum 12 (43, 19) Jason, dum flumen Euhenurn transiret, calceamen- 
tum reliquit.^ 18 (51, 12) Argonautae dum apud Lycum morantur et 
stramentatum exissent, Immerito autem R. Ung-er*^ morantur in mora- 
rentur mutari iubet. Nam praeterquam quod de inconstantia ac varie- 
täte sermonis Hyginiani diximus, haec modorum varietas egregie 
comprobatur simili et post coniunctionem quod fluctuanti modorum 
coniunctione/ quam paulo infra adferemus. Hie commemorare nobis 
lic^at etiam Fulgentium varietati eiusmodi studulsse^^. Myth._, p. 599 
dum toYpor adstringeretj p. 604 dum' premerem et meterem, p. 614 dum 
quaereret^^. 

Quod 165 {ig,, 2) luno et Venus cum eam irriderent, quod et 
caesia erat^^ et buccas inflaret ... 68 (75, 4) Capaneus quod contra 
lovis voluntatem Theba^ se capturum diceret, cum mui^um ascenderet, 
f ulmine est percussus, cf. 46 (7I; 23) . . . 

Quia 219 (129, 9) Archelaus^ quia ab Hercule esset oriundus, hostes 
uno proelio fugavit, 

Quamvis 14 (48; 16) Butes . . quamvis cantibus et cithara Orphei 
avocabatur, victui tamen est, 14 (.46, 11) hie, quamvis praedicentibus avibus 
mortem sibi denuntiari intellexit^ fatali tamen militiae non defuit. 

Posfquam^^ 140 (18, 9) post diem quartum, quam essent nati.^^ 

Cumi 40 (i7; 16) hoc cum Juno resciit . . simil. 148 (21, 15), 197 
(35, 7)coll. 52 (58, 18) hoc Juno cum rescisset, 171 (28, 2) hoc Althaea 
mater cum audisset , . coli. 31 (65, 6) huius legem cumaudiit. 

Adiungamus huic disputationi obs'ervatijonem factam in coniunc- 
tione condicionali si. Quam significationem nonnumquam interrogati- 
vam exhibere passim onxnes scriptores comprobarunt. Neque Hyginus 
hunc usum aspernatus est, cum scriberet 80 (81, 18) Uli arma tulerunt, 
si possent eas recuperare. Qua in re notionem quandam^ unde enuntiatio 
interrogativa pendeat, mente intellegendam esse grammatici docent. 
Neque ullam huius usus mentionem fecissemus, nisi loco cuidam 



^^ la Mnterrogationibus obliquis, quanim modum recte in Universum Hyginus ad- 
hibuit coniunctivum, praeter 'titulos fabularum cf. 113 (lOO, 9), quos nescio an ab eo 

* 

profecti non sint, semel a recta norida declinavit: 167 (20, 16) ut scias, quae voluptas est 
cum deo concumbere. Cf. Zink 1. c, p. 48, adnot. i. Coniunctivus in eadem sententia 
reperitur 179 (35, 9). — Adicere nobis liceat usum particulae an bis locis: 126 (iio, 7) quem 
cum pastor interrogaret, an Ulyssem vidisset, 190 (121, 11) Leuctppe . . Delphos petita an 
eorum foret investigatio^ 

51 Cf. Philol. vol. 35, p. 282. ' 

52 Cf. Zink 1. c, p. 58. 

53 Cf. HarteUumi Lucifer von Cagliari und sein Latein inWoelflflini Archiv. III, p. S^« 
5* Coniecturara, qua Bunte erat in esset mutari vult, non est, quod pluribus refutemus. 
55 Tempora ipsa cum hac coniunctione ' consocianda hoc modo variat Hyginus: 

41 (70, 5) Theseus posteaquam a Troe:{ene venerat et audiit, 37 (68, 5) postquam redibat. 
58 Cf. Draeger II 2, p. 562. 
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succurrere cogeremur, quem aliter Schmidtiüs construi vult, atque 
ipse liber F plenus auctoritati^ nobis suadet. Est autem 152 (26, 5) 
hie lovem provocavit,. si pellet secum de regno certare. Schmidtiüs certaret 
' in textum recepit. Nos respicienfes ad . exemplum s\ipra ♦ allatum ' 
tralütam scriptüram defendimus/ quamquam hunc usum coniunctivi 
liortativi, qui coniunctione ut omnino caret, ab Hygino adamari 
libenter concedimus. 

Pauca nobis videntur esse dicenda ^ * 

de consecütione temporum. * 

« Temporum in enuntiatiope prinüafia et secundaria convenientiam 

in Universum observavit. Neque 72 (75, 25) Cx'eon edixiL ne quis 
Polyniceh aut qui una venerunt, . sepulturae traderet, quod patriam öp- 
pugnatum venerint Hyginuiji solito plus declinantem videmus ab 
argenteae latinitatis usu, quem fusius Draeger I^, p. 261 sq. tractavit. 
Deinde loco illö. 14 '(45, 7) ^uod est numquam factum nee fieri potestj 
ut quisquam mortalis non posset ferro necari tempus posset perfecto 

• antecedente habere adparet, quo excusetur. Denique, id quod apud 
praestantissimos scriptores usu venit, item Hygiiius praesens histori- 
cum sÄqui iubet duplicem illam, temporum consecutionem: ;i5o*(25; 6), 
i68 (31, 18) Danaus pollicetur eis filias suas Uxores^ ut pugna absisterent^ 
cf. 138 (16, 10). 

Accedamus ad tractandas proprietate^, quas* • 

» * 

infinitivi usus ' 

• • • • • . 

apud Hyginum exhibet. 

Hyginujn varias unius eiusdemque • notiönis structuras adhibere 

• Solifum esse satis superque demonstrasse nobis videmur. Item cum 
post verba. movendi supinum in- — um desinens mirum quantum in 

. deliciis habuerit, tamen iis infinitivum singulis löcis adiungere non 
veretur. Quamquam "eiusmodi infinitivi insolentius ex verbis movendi 
pendentes haud ita recedjint a ratione sermoriis latini^ cum remotis- 
simi solum ab usu prosae orationis sequantur licentiam poetarum,^^ 
Adde, quod ad sermonem Hygini »tantum valuerunt exemplaria 
graecorum, vix ut vim atque auctoritatem eorum uUa ratiorie in ipso 
infinitivo usurpando subterfugere potuerit. Scribit igitur Hyginus 
27 (56, 11) ärbitrans eum patris iniuriam exequi venisse, 88 (^5; 4) quae 
dum ad flumen exit sanguinem abluere . . . Attamen, uti supra indi- 
cavimus, post verba ' movendi maximam partem supinum in — um 
desinens ponere consuevit*^: 165 • (19; i) Minerva . . dicitur . . ad 



" Cf. Schdfler: Die sog. syntakt. Gräcismen bei d. August. Dichtern. Progr. d. kgl. 

* • 

Studienanstalt Amberg 1883/4, p. 64 sq. 

*8 Cf. Paucker 1. c, p. 18 adnot. Ii. 
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« 

epuluni deorum cantatum, venisse; i6g (3h, j) Arnymone missa est a 
patre aquatn petitum; . . ^ illa se aquatum missam esse dixit . . . 63 (62, j) 
xepetifum eos profectus est. 45 (71, 4), 68 (75, 3), 72 (76, i), 84 (79, 7) . . . 
Quam ob rem 147 (21, 9) non dubitamus accedere Schmidtio, qui * 
Munckero praeeunte pro propagati restitnit propagatum, ut legendum 
sit: nUm fruges propagatum ciirrum draconibus iunctum tradidit, . . 

Nee praet^reundum esse duca verbum faciendi, quod causati- 
vam^^, quam ' dicunt, vim assumpsit atque * hoc sensu' usurpatum 
creberrimum fuit apud scriptores pos^teriores nee ilon transiit in 
usum lingiiarum, quae plurimum ex. Romana lingua pröfluxerurit. 
Talfem'autem vim Hyginus verbo faciendi induit, cum 145 (24, 19) • 
scribit: lovis ^eam deaxn Aegyptiorum esse fecit.^^ 

Priusquam vero . * , 

de accusativo cum infinitivo 

verba faciamus^ haud supervacaneum esse* putamus commemorare 
orationi quoque rectee adiungi vecbüm aio, quod obliquae tantum 
praefixerunt pptimi scriptores. Scribit enim Hyginus 167 (20, 15) lunoin 
Beroen . . se commutavitet'ait: alumna, pete a love , . iji (28, t) Atropo's ait: 
tamdiu hie vivet . . 126 (iio^ 11) cum interrogasset Eumaeum, qui essent, ait: 
proci venerunt . . Idem stUdiosissimus variandi yectam admittit struc- 
turamP 179 (35, 9) ut intellegas, inquit, quae sit voluptas . . * 

Ipse autem infinitivus cum verbis nonnuUisf coniungitur,, quae 
ex iQgitimo usu' ut cum coniunctivo requirunt. Quorum in numefo 
haec verba sunt ponenda: * * 

Instigare 166 (20, 2) lunc ergo NeptUnus . .. instigavit Vulcanum 
Minervam petere in coniugium. Nee post verbum imperandi,' quod reete 
mnltis locis cum infinitivo praesentis passivi consociat 105 (96; 9), 
108 (98, 5), 194 (125, 2), 88 (84, 17; cf. Draeger II^, p. 387), 
coniunctivum poriere dubitat omissa coniunctiane ut 91 (87^ 5) 

» 

imperant^ quicquid pareret, • necaret. Petere 32 (66, 7) petiit sibi dari 
responsum. lam cum ex hoc loco cum verbo pet'endi apu,(J Hygi- 
num accusativum cum infinitivo coniunctum .exstare intellegatur, 
equidem 194 (124, 12), ubi invenitur: qui cum a rege petiisset per 
civitattrn artem suam illüstrare, non cum Schmidtio consentiam, qui 
verha. ut sibi liceret excidisse arbitratur, sed accusativum ^e, qui 
subiecti vice in illa construetione fungeretur, omissum. esse iudicä- 
verim Secundum sermonis proprietatem Hygini paulo infra fusius 
tractandam. 

Nee praetereundus est usu§ vferbi cogendi, ad quod et infiniti- 
•vus accedit et tota enuntiatio, eui praeest coniunetio ut, 7 (41, 7) 



59 Cf.. Krause: De Vergilii usurpatione infinitivi, jHalle 1878, p. 49 sq. 

80 Cf. Tkielmannum : facere mit dem inf. in Woelfflini Archiv. III, p. 188. 
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dolor eam in ipso bivio coegit partum edere. 38 (68, 22)^ 31 (65, 4). — 
145 (24, 15):, coegit eam ut se in mare praecipitaret, 38 (68; 14). 

Magna autefn cum licentia in usu verbi iubendi Hyginus versatur; 
näm praeter iustam accusativi cum infinitivo constructionem, quam 
non aspernatur 139 (17, ii) Amalthea iussit eos circum arborem euntes 
crepar^, . verbum illud cum coniunctione ut coniungere non dubitat; 
qui usus haud alienus a vulgari . poetarum comicorum sermone ab 
optimis pedestris orationis scriptoribus paucissimis locis exceptis 
omnino expulsus apud poetas^ aetatis Augusteae crebrior fieri coepit 
(cf. Draeger II2, p. 235): 196 (125, 17) Pan iussit eos, ut in feras 
bestias se converterent, Idem verbo iubendi dativiim personae adnectit, 
quam excipit enuntiatio . per ut prolata 55 (59^ l6) luno Tityo iusserat, 
ut Latonae vfm afferret, , 

De subiecto omisso in accusativo cum infinitivo. 

« • 

Solus infinitivus cum nonniUlis verbis coniungitur, quae in prosa 
oratione nuUam aliam constructionem nisi accusativi cum infinitivo 
recipere solent^ ut subiectum enuntiationis videatur omissum esse^^ 
Sunt autem verba dicendi et iubendi: 

Negare: 26 (55, 14) sacerdos Dianae regi negabat sacra castefacereposse* 

Ifovere -Sg {86, 2) his rex Laomedon vovit quod regno suo pecoris 
eo anno natum essetJmmoJaturum, 

Respondere gS {8g, j) cui responsum erat eg entern domum rediturum 
cf. 23 {54, 3). 

Promiitere 100 {g3, 15) huic Teuthras- filiam Augen in coniugium 
daturum promissit. 

lubere 2^ {56, if) ensem ei tradidit iussitque avi sui iniurias ex- 
sequi; i6g {32, 14) beneficium ei tribuit iussitque eius fuscinam de petra 
educere. 

Qua in re commemorare liceat cum verbis promittendi Hvginum, 
quae eius est ubique a nobis dicta consuetudo uni eidemque voci 
varias constructiones adnectendi, et praesentis temporis et futuri 
infinitivum coniunxisse: 41 (7O; 5) Theseus voluntarie se ad Minotaurum 
pollicitus est ire, g2 {88, 7) Venus Helenam se in coniugium dare pro- 
misit. Dilucide autem hie variandi usus demonstratur 67 (73, 14) ea 
regi Creonti simultatem constituit, si Carmen, quod posuisset, aliquis inter- 
pretatus esset, se inde abire: si autem datum Carmen non solvisset, eum 
se consumpturam dixit neque aliter de finibus excessuram; 68 {y5, ly) 
Tiresias praemonuit^ si ex dracontea progenie aliquis interiisset, oppidum 
ea clade liberari; ij8 {34, 21) ubi decubuisset, ibi fatum esse eum op- 
pidum condere et ibi regnare. 



61 Cf. Holt:{e, Synt. prisc. lat. II, p. 33; Draeger II 2, p. 414 sq. 



Hie perstringatur structura infinitivi, quem cum verbo timendi 
Hyginus consociat, quu usu ceteri pedestris orationis scriptores in 
Universum abstinuerunt. (Cf. Draeger II'', p. 328). Lucus autem in- 
venitur 74 (79, 131 illa ttmsns puerum in terram deponere. 

Acc. et nom. cum inf, ex uno verbo pendentes. 

In verbis construendis minime sibi conslans Hyginus nomina- 
tivum cum infinitivo excipi iubet constructione accusativi cum in- 
finitivo uno eodemque verbo, ex quo pendent, praemisso 82 (82, 17) 
ob id äicilur in aqua media fine corporis stare et cum haustum aquae 
i'ult sumere, aquam .recedere ; 36 (67, 2^) Tunc dicitur Philocle.te'' pyram 
construxisse HercuU eumqiie accendisse mortalilalem. Ad nominativum 
cum infinitivo pertinet 273 (148, 7) Paris inventus est esse ßlius Priami. 



De syntaxi casuum. 

•■ Accusativus. . *' 

De accusativo obiecti simplicis. 

Jlirum in modum accusativus adiunctus est verbo insidiandi 
18 (51, 11) quod eum saepe insidiaretur. 

Accusativum loci Hyginus adhibet more poetanim (cf. Verg. 
Aen. III 254 ibitis Italiam, VI 122, Bucol. I 64 . . .) his locis, quibus 
praepositionem in exspectamus: 140 (18, 6} Parnassum redit, 140 
(18, 10). 

De accusativo duplici. 

Hie ante omnia sermo fiat de verbis postulandi. Coniunguntur 
autem cum accusativo rei aut, id quod saepius fit, personae, quam 
quis postulat (poscit, petit), adiuncto altero accusativo, qui finem 
continet poscendi, cum persona, a qua quis quid postulat, aut 
omittatur aut in ablativo ponatur antecedente iusta praepositione a: 
33 (^^i 15' Eurylion petit Deianiram uxorem. 168 (31, 12) Aegyptus 
fratrem interßcere voluit et filias eius filüs itxores a fratre poposcil. 
Accedit verbum poUicendi 168 [31, 19) poilicetur eis filias suas uxores. 

De obiecto intemo. 

Obiectum, quod vocatur internum verbisque apponitur notione 
praeditis intransitiva, Hyginus passira usurpat, veluti iter gradientes 
bis scriptum videmus: 38 (68, 14) et 38 (68, zz). Idem adiectivi genus 
rteutmm adverbii loco posuit, nimirum poetarum imitatione ductus, 
cum scribit 154 {27, 18) is quoque moriens flebile canit. Quae verba, 
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uti Schmidtius obsefvat, versum redolent moriens quoque flebile cantat. • 
Neque hunc obiecti interni u§um cominemora$semus, nisi Bunte et 
Schmidtius 273 (147, 4 sq.) in quibus (gymnicis) 'contendit (Her- 
cules) pammachium Scheffero auctore ablativum patnmachio in textum 
recepissent. Equidem sto a Barthio, qui Stat. III (p. 343) lectionem 
• pammachium defendit ad graecum veirbum &y(Dvit^B6dai nos relegans. 
Sermoni Hyginiano, qui refertus est omnibiis graecorum constructi- 
onibus, obiectum iUud tribuere nos non dubitamus. 

Neqüe anticipationis usu, qui latius in sermone patet plebeio, 
Hyginus abstinuit, quamquam ea semel utitur « 34 (67, 2) Ille cum 
sciret s'agittas hydrae Lernaeae feile tinctas, quantam vim haberent veneni. • 

• De nominibus urbium cum praepositionibus 

cdniunctis. 

Nomina urbium suis legibus contineri et apud optimos scriptore^ 
praepositionibus omnino carere satis constat. Quamquam iis priscos 
quijiem scriptores praepositiones in et ab nonnumquam praefixisse 
Holtze'I (p. 205 sq.) nos docQt®^. Quem usum denuo Livius generi suo, 
eloquendi vindicavit. At Hygini^s hac in re est plurimus, cum utramque 
praepositionem nominibus urbium praefigit: yS (y8, ly) si ad Thebas 
oppugnatum isset, 74 (yg, .7) devenerunt in NemearHy g8 {g2, 28) quam 
cum in Aulident adduxisset, 184 {38, 2) profugit ab ThebiSy 41 (yo, 5) 
posteaquam , a Troe^ine veneraty 41 {yo, 5), 6y {^4, 16) a Thebis j\ntigona 
ßlia duce profugit, 6g {yy, 4), g2 {88, 10) Alexander Helenam a Lace- 
daemone abduxit, g8 (52, i5) in Aulide tempestas eos retinebaf, 118 
{102, 25) ab Ilio discesserat, i25 {106, g), i35 {ii5, 4), i8y {11 g, t5), 
ig3 {i24j 4), 223 {i3i, 6) domus Cyri regis in Ecbatanis, 2y3 {148, 2) 
in IliOy 38 {6g, 4) a Creta, 

Dativus. 

Dativus loco genetivi post verbum miserendi personaliter usur- 
. patum invenitur 58 (60, 21) cui Venus postea miserta est Genetivum 
cuius, quem in codice suo Berkelius scriptum vidit. Bunte et 
Schmidtius contra F pptimi libri fidem in textum recipere non 
dubitarunt.- Nos huius codicis auctoritate freti hanc tam rudern 
structuram defendamus, quippe quae non aliena^sit a sermone scrip- 
torum ecclesiasticorum , quibuscum Hygino permulta sunt com-, 
munia; cf. indicem, quo Hartelius Luciferi Calaritani opuscula in- 
sthixit (p. 367), ubi haec exempla inveniunturi 58, 8 misererinoli tibi 
' ipse, 4; 26 misereamint eis^ Prov. 19, 17 qui pauperi miseretur, .deo 



02 Cf. Koenig Quaestiones Plautinae et Edmundum HauUrum in Woelffl. Archiv 
L p. 303 sq. 
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feneral, CypriaH (ed. Harte/.) Testim. III i ad Quirin. (p. 48 pr.). Älia 
huius usus exempla permulta Roenschius congessit (p. 413 sq.). 

Iriter ea verba ihtransitiva, quibus dativus adiungitur, verbum 
accedendi commemoremus, quod exstat 15 (50, 11} Argonautae Lentno 
accesseriuit. Bunte enim hie et aliis locis accusativum Lemnum restitui 
iubet. At ne accusativus quidem usui respondet . praestantissimorum 
acriptorum, qui praepositionem ad adicere maluerunt. Cf. Draeger I^ 
p. 407.' Ipse autem dativus satis munitur his locis poetarum, quorum 
rationem dicendi perlibenter hie amplectitur: Ovid, met. ig, 745 ac- 
cessit delubris advena. noslrts, ibid. 81S; Sil. Ital. 15, 571 silvis accedere 
nostris. Recte Schraidtius traditam scripturam servavit. 

. Ablativus. 

lam in hoc casu usarpando longius Hyginus extra fine's prodit^ 
quibus eius usus ex 'legibus sermonis.continetur. 

Ablativus post adiectiva, quae vocantur relativa. 

Nonnullis adiectivis relativis adnectitur ablativus, cuius locum 
apud alios scriptores aut genetivus ille relationis obtinet, aut ablati- 
vus cum praepositione in coniunctus. Ex tribus autem, quae iam 
enumeremus, adiectivis relativis polens, prudens, scius probatissimi 
auctores sensu illo solum usurparunt prudens, reliquis duobus vim 
illam relativain numqUam indiderunt. 

Pmdans 14 {46, 11) hie augurio prudens; potans 194(124, 11) Ar ion 
arte citharae potens;- d. Draeg^er I^ p. 476; scias ,q2 (88, 5} omni 
artißcio scium "'. 

De ablativo loci. 

Miram et singularem huius casus rationem sermo Hyginianus 
prae s6 fert post verba nonnulla, quae movendi vim continent. Fluc- 
tuat^-* enim oratio inter accusativum praemissa praepositione in et 
ablativum eadem praepositione aut praefixa aut plane omissa^s, 

DeponerB 74 (79, 13) illa timens puerum in terram depoiiere, apium 
altissimum . . . quo puerum deposuit. Contra in eadein fabula paulo 
fiupra (79, lö) invenitur ne in terra puerum deponeret. Proprietates 



'3 Verba omni arlißdo scium, quae interpolatori cuidani deberi Schmidlius in ad- 
ttöt. crit. . cooiecit, non est) quod in dubium vocemus; uan^ quamquam solus Hygiaus 
adiectivuiu scius cum ablativo consociat, cum La,ctant. 2, 14, 6, Macrob. sat. 6, 9 genetivum 
ei Tindicent, tradita scciptura duobus exemplis antecedentibus satis fulciri railii videtur. 

•* Cf. Hartelium in "Woelin. Archiv. . . . m p. 4J. 

•* Cf. Zink 1. c. p. 44. De aliis et siogularibus quibusdam praepositionis in con- 
stractiaiiibus . suo loco disseremus cum de praepositionum usu verba faciemus. 
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« 

♦ 

autem ehis generis cave tribuas librariis, . quos lineölas illas trans- 
versas facile praetermittere potuisse satis constat. Frequentiores 
enim, quos item praepositionum usus infra illustrabit; exstänt loci, 
quam ut ubique librariorum neglegentiam et non consilium scriptoris 
ipsius deprehendi nobis persuadeatur. Verum hac facta digressione^ 
unde profecti sum^is, redeamus. /mponere: 15 (50, 9) in navem im- 
posuit,^ Idem verbum 72 (76, 3) hanc. exhibet structuram: in eadem 
pyra imposuerunt. Figendi verbum Hyginus neglectis sermoniS prae- 
ceptis 169 (32, 16) ita usurpat: illa se in petram ßxit. Abdere\ 
Contra fixam illam et, ut ita- dicam, immotam verborum coniunctio- 
nem scriptum videmus 68 (60, 21) in silvis se abdidit. Concludere: 
Minus vitiose nee tarnen convenienter mori meliorum, ut nön dicam*, 
optimorum scriptorum 40 (69, 17) Hyginus verba consociat in quo 
est conclusus; cf. 186 (117, 23). Includere 190 (121, 18) Theonoe iubet 
saaerdotepi includi in cubiculum. At 136 (116, i) invenitur: Minos iubet 
eum in monumento includi , . cf. 63 (62, 2). Deferre 140. (18, 4) in in- 
sulam eam Ortygiam detulit; cf. 144 (23, 8). Quod si 139 (17, 7) scrip- 
tum yidemus: luno autem lovem in Cretensi insüla detulit, ex exemplis, 
quae modo attulimus, id nobis nuUi erit offensioni; cf. Zink p. '44, 
qui etiani Fulgentium utramque sjtructuram uni eidemque verbo ad- 
signavisse dertionstrat: I, 2 Saturni virilia in thari proiecta, ibid. in 
humoribus viscerum velut in mare proiectae. Quore immerito Schmidtius 
1. c. scribendum proponit Creten insutam; qudi in re vestigia ptessit 
Buntii, quamquam hoc dicendi genus exemplis et ex Hygino et ex 
posterioris aetatis scriptoribus egregie munitur. Quid, quod idem 
Schmidtius sine uUa dubitatione 166 (19, 20), iibi reperitur jw^m ct/m 
Liber pater ebrium in concilio deorum adduxisset, Buntium öoncilium 
scribentem omnino aspernatur^ tuetur traditam fecripturam? Nos qui- 
dem respondentes ingenio scriptoris, * qui orationem suam variare 
studet, loco etiam supra dicto ablativum in textum recipiendum esse 
ducimus. Incredibile autem est dictu, 'quanta constantia singuli edi- 
tores ablativum eins generi^ in accusativum mutaverint tanta apud 
singulos scriptores exstante multitudine exemplorum, quibus illo4 
quiescendi et movendi notiones plane inter sese confudisse clare 
cognoscitur. Ex Hygino iis, quae supra enumeravimus, haec addere 
liceat: 

Avehere 51 (58, i) qui Alcestim in coniugio avexisset. Dissuadente 
Munckero Bunte, ut sibi constaret, accusativum coniugium coniecit. 
Dane 92 (58, 22) petiit ab love^ ut homines in praesidio $ibi daret. Afferre 
186 (118, 17) quorum coxpora cum in regia allata essent. Bunte nimirum 
sibi constans hie quoque accusativum restituit regiam, quem Schmidtius 
parum sibi hac in re conveniens (cf. quae supra ad 166 (19, 20) ex- 
posuimus) probare non veretur. Ex/re 186 (118, 13) itaque cum in 
venatione exierint, quamquam paulo infra recta structura invenitur: 
cum in montem exissent, Barthio auctore Schmidtius venationem im- 



«•« 
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merito recepit. Vocare 190 (121, 27) patrem Thesiorem in adiutorio 

vocavit Neque Buntio^ qui in secludi mavult, neque Schmidtio, qui 

veniret adiutorio patrem Thestorem invocavit coniecit, ex usu sermonis 

Hyginiani adstipulari possumus. Ipse enim hie usus praepositionis 

in, quem ^pud Hyginum certe exstare tanta copia . exemplorum 

demonstravimus, haud parvi momenti videtur esse ad aetatem diiudi- 

candam, cui* fabularum scriptor est tribuehdus. Sunt autem tempora, 

quibus, uti supra monuimus, nuUa fit distinctio inter notionem quies- 

cendi aut movendi, quibus adnumerandi sunt Fulgentius, scriptores 

Africani, scriptores ecclesiastici®*. . Habere 45 (71, 3) Jereus cum 

Proghen in coniugium haberet, item 10 (42, 25) hanc habuit in coniugem 

Neleus. Contra 41 (70, 14) eamque in coniugio secum habiturus avexit; 

63 (ö^", 5) qui eam in coniugio habuit, 84 (83, 6) Oenomaus . . . habuit in 

coniugio Euareten. His coUectis exemplis nemo iam profecto erit, qui 

cum Micyllo contra librorum auctoritaterh et stabilitum usum huius 

scriptoris locum in dubium vocet, qui est 41 (70^ 7) quem pater cum 

mitteretj praedixit ei, ut, si victor reverteretur, vela Candida in navem 

haberet, Cf. locum Fulg. I 25 huic simillimum: sicut Eurcpam in tauro 

rapuisse fertur i, e. in navem tauri picturam habentem et Isidem in vaccd 

similiter in navem huiusce picturae. Cf. Zink p. 44. 

Iam hanc ablativi loci partem concludamus ita, ut hunc 
tarn fluctuantem praepositionum usum altero post Christum 

saeculo deprehendi coeptum esse dicamus. 

< 

De aliis ablativi loci proprietatibus. 

Substantive locus, quod cum adiectivo coniunctum apud scrip- 
tores aureae, quae dicitur, latinitatis praepositionem in recusat, 
Hyginus recta aliis locis verborum coniunctione observata tamen 
his locis praepositionem praefigit: 8 (41, 19) in eodem loco, 75 (79, 21), 
133 (ii4; 7) in ,eo autem loco, 169 (32, 3) in quo loco, 

* Vi quadam attrahendi ablativo loci substantivorum terra et 
mare omnibus fere scriptoribus usitato Hyginus ablativum substantivi 
caeli anteponi iubet 139 (17; 8) ut neque caelo neque terra neque mari 
inveniretur, qu,amquam ablativus caelo ne Sallustio quidem aut CatuUo 
aut Vergilio displicuit. 

Maiore autem cum insolentia etiam alia quam quae usu venerunt 
substantiva ad locum significandum in casu ablativo ponuntur nuUa 
praepositione praemissa: 89 (86^ 2) Laomedon vovit quod regno suo 
pecöris eo dnnq natum esset, 120 (103, 18) ut qui intra fines eorum 
hospes venisset, templo Dianae immolaretur, 38 (69, 5) Minotaurum op- 
pido Gnosi occidit. Praepositione in, quam huc Bursian inseri iubet, 
nos facile supersedere posse exemplis satis demonstratum est. 



6® Cf. Roenschium p. 406 sq., Hartelium 1. c, p. 43, Sittl 1. c. p. 128 sq. 
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De nominibus terrarum et urbtum. * 

» 

Insolenter Hyginus'vulgari sermoni indulgens 149 (25, 1) haec 
legenda proponit: luppiter Epaphum Aegjrpto oppida communire iussity 
quamquam item Tacitus ann. II 69 ablativum Aegypto adhibuit. 
Quam structuram ipsi poetae evitare ♦studebant*"'. 

Nee minus insolenter ir^ urbium nominibus * ablativus secundae 
declin^ationis pro lochtivo usurpatur; qui ^suS; cum apud*poetas et 
solutae orationis scriptores^ qui ante fuerunt, rarissime inveniatur^^, 
his apud Hyginum, exstat locis: 14 (48, 18) eum Venus delatam flucti' 
bus Lilybaeo servavit^ 6y (j4^ 4)* dum haec Thebis geruntur, Corintho 
Polybus decedit, 24'j {i38^ 1) e^ eo Delo nullus canis est. 

De ablativo temporis. 

In Universum Hyginus ad tempus definiendum exemplum imitans 
ceterorum scriptorum ablativum adhibet eorum substantivorum, qui- 
bus inest notio quaedam temporalis; a quo usu raro recedit veluti 
46 (71; 23) in eo tempore^ Eumolpüs AthenaS venit. Idem, cum 136 (115, 
14) recte ter in rffe scripserit; 125 (108, 23) contra usum stabilitum 
praepositionem in omittit: quae ter die obsorbebat. 

Atque etiam *ad diuturnitatem temporis significandam' accusativi 
vicibus fungitur ille ablativus temporis®^ 125 «(109; 3) Calypso specie' 
Ulyssis capta anno- toto eum retinuit, 146 {20, 25) quod postea Cere^ ab 
love impetravit, ut dimidia parte anni apud se, dimidia apud Plutonem 
esset j 5(1 (Sg, 22) cum Aegjrptus annis r^ovetit siccitate* exaruisset. Quam- 
quam solito more dicit 75 (80, i) lovis fecit, ut septem*aetates viveret; 
nee non ad vim diuturnitatis amplificandam praepositionem per prae- 
. mittit 40 (69^ 10) Pasiphae sacra per aliquot annos non fecerat, Refetat/ ut 
loeum adferartius 55 (59, 18) qui novem iugeribus ad inferos exporrectus 
iacere dicitur, ubi similiter ablativus lotum obtinet accusativi, qui^ hac 

in re spatio loci inservit exprimendo. • 

* 
» 

De ablativo separationis. 

Hie ablativus ex verbis liberandi et expellendi dependens pdsitus 
est aut nuUa praepositione adiuncta cf. 40 (69; 18) Pasiphae eum vin- 
culis liberavitj 175 (30, .2) Agrius fratrem regno expulit aut eum prae- 
positione a eoniunptus: 22 {53 ^ 16) ab omni periculo liberatus est, 64 {^^> 
18) dicitur eam liberasse a periculo, 242 {i35, 3 {cf, Draeger Y^ p. 5i4)i 



67 parce ea utitur Vergilius. Cf. Kern: Zum Gebr. d. Ablat. bei Verg. Schweiofurt 
1881, p. 9. . . 

ö® Cf. C. Wagener adnot. ad Eutropium. Philol. 42, p. 292. 

69 Hie usus apud alios quoque 'scriptores argenteae et infimae latinitatis late patet. 
Cf. Krit:{ium ad Sali. lug. 54, I p. 295, Harteliura 1. c. p..43' 
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Agrius expulsus a regno a Diomede, ij5 (3o, 6) Agrium e regno ex- 
pulit. Verbum absislendi, quo caret elocutio Ciceroniana, Hyginus 
Horatio, Vergilio, maxime Livio"" praeeuntibus cum solo ablativo 
coniungit 168 (31, 26) ut pugna absisterent, verbum eripiendi ab usu 
commjini (cf. Draeger I- p. 512) abalienat, cum 179 (,35, 13) scribit: 
ab igne ereptum, , 

De ablativo causae. 

Varias Hyginus saepe usurpat praepositiones ad causalem npti- 
onis cuiusdam vim augendam. Hie solum de praepositione a verba 
faciainus, reliqu^s suo loco tractaturi. Scriptum igitur videmus 14 
(48, 24') ab serpenlis morsu obiit, ryi (28. 41, ne ab igni obrueretur, 75 
179, 2i} monitus a sortxbus, 83 (83, 3) qui a deq/-um numine vkam 
recepity 19z (22, 20) sorores ab eo luctu consumptae sunt, 45 (71, 12). 

Ablativus, qui dicitur, originis saepius ponitur verbo, unde pendet , 
omisso: 14 ("44, 12) Asterion Pj'remi ßUus matre Antigona, 14 (44, löj 
Polyphemus matre Hippe, quamquam 219 (129, 9) legitur: Ärchelaus 
qtiia ab Hercule 'esset oriundiis, ibid. ab hoc Alexander oriundus. Idem 
cum praepositione ex coniungitur gcj (93. 5) fiiium exposuit ex Meleagro 
natum. 

Haud praetermittendum ducimus locum 190 1,121, 7) quam luden- 
tem a mari piratae rapuerunt, in quo multum desudarunt grammatici. 
Muncker initio verbis a mari offensus ad mare restituit, post in 
tradita scriptura acquievit Hyginum dixisse arbitratus a mari piratae 
pro maritimi piratae. Quae interpretatio risura Buntio movit, qui 
priorem Munckeri coniecturam ad mare praefert. Schmidtius risu 
illo minime gavisus sequitur libros. Ac ne nos quidem ab' iis rece- 
dimus, memores Hygini graecissantis et ex suo quidem arbitrio 
haud temere graeca verba latine exprimentis. Vocabulum quod hac 
in re usu venit. erat substantivum praedo et ipsum, ut a praedoni- 
bus terrestribus distingueretur, adiectivo praeditum maritimus. Quid 
minim, quod Hyginus spreto, uti consuerat, vocabulo latino sub- 
stantivum captat graecum, quod ei propria vi nihil significare videtur 
nisi tentare = Ttei^&v ideoque additamento ill« a mari explicandum 
est? Sunt autem piratae, qui, uti Muncker rem explicat, ad mare 
pertinent, ab eo quasi proficiscuntur. Cf. Terent, Adelph. IV, 2, 2 
LT villa mercennarjum Vidi . , Carere poterat Hyginus explicatione illa, 
sed Studiosus graecorum verborum novum assumpsit. In verbis autem 
graecis explicandis aut sine ulla interpretatione simpliciter ponendis 
quo modo versatus esset, supra (p. 10) disputavimus. Hoc argumento 
sententiae Munckeri succurrere opus fuisse arbitraraur. 



[ I.iv. Syiil. p. 16G. 
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De ablativo absolute. 

« 
« 

In hac constructione adhibenda Hyginus hi Universum, gram- 

maticae legibus obsecutus est, nisi quod 63 (62, 4) quam piscator 

Dictys ^cum invenisset effracta vidit mulierem cum infante ablativum 

oftiisit, qui subiecti vice fungitur. Qua re Commelinus emendavit 

effracta ea, Lange 1. c. p, 31 irAenisset et effregisset, vidit proposuit. 

^ Cum autem ablativus ea ex substantivo arca praecedente facillime 

, int^legi possit neque ille usus a Livio aut Tacito sit alienus (cf. 

Draeger II 2 p. 760) nihil mutandum* censemus. Huc referenda esse 

mihi videtur elocutio illa 112 (99, 16) *in hospitio co^nito discesserunt 

Praepositio enim in propr^etatibus pleöe loquendi adnumeranda est, 

quibus maxime in graepositionum usu sermo Hyginianus abundat. 

» 
# > 

t)e substäntivis, qüae adiectivorum munere 

f unguhtur. 

Substantiva^ quae ^dicuntur, mobilia ip tor et trix exeuntia .iam 

• apud Ciceronem, magis^ apud Livium"^^ adiectivdrum naturam induisse 

satis const^t. Hyginus tali illorum coniunctione parcius est usus, 

cf. 8 {42, 6) ab educatore pastore, quamquam ipsa eum usurpasse 

(p. 11) exposuimus. At profusius alia substantiva substäntivis ap- 

plicata vice fungi iubet adiectivo/um. Cf. 190 (121, 1/^) proiuvene 

sacerdoti, 25 (55, 3) uxor advena, Maxime autem duo substantiva ita 

inter se coniungit, ut alterum significet nominis genus, alterum 

speciem. H\ic inprimis spectant substantiva arbor, ventus, mons, terra^ 

flumeriy insula, quae alterum suhstantivum aut praecedunt aut excipiunt. 

laln exempla sequantur: 152 (26, 15) At sorores in arbores populos 

commutatae sunt, item' 154 (27, 13), ^138 (16, 11) in arborem, philyram 

commutata est, 38 (68, 14) arborem pinum, 136 (115, 18) arbori moro, 

140 (18, 3) ventus Aquilo, 146 (20, 23) in monte Aetna^ cf, 144 (23, 9); 

. 140 (i7; 14); 153 (26, 19), 9 (42, 20), 54 (59,. 15), 36 (67, 23); 140 

(18, 15) in terra Attica, 46 (71, 24), 152 (26, 11) in flümen Eridanum, 

154 (27, 10),. 141 {22, 11); 140 (18, 5) in insulam Ortygiam, 43 (70, 16); 

' 30 (64, 15), 63 (62, 3), 52 (58, 17), 53 (59, i) in avem ortj^gem, 79 

(81, '2) filiam virginem, 274 (150, 6) puella Pirgo. 



De usu praepositionum. 

De praepositionum usu Hyginiano verba facientes quod hac 
tota disputatione ingressi sumus iter teneamus, ut alienissimum 
quidque proferamus aut quae eius solius sunt propria, Qua in re 



71 Cf. Heerwagen ad Liv. XXI 40, 11. 
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multis ex rebus facile erit ad oognoscendum hanc sermonis Hyginiani- 
partem, si non ^ certa quadam ratione referre possit aetatem, qua 
floruit scriptor fabularum,. at certe tiilucido esse argumento ipsum 
auctorem temporibus esse assignandum, quibuä sermo accurate tractari 
est desitus et sensus recte dicendj paulatim evanuit, Quid, quod Hy- 
ginus, cuius usus praepositionum magnani partem congruit cum se^none 
satis ineleganti scriptorum bistoriae Augustae, longius extra £nes 
eoruiri evagatur^ significationes, quales classici, qui dicuntur, scri- 
ptores singulis praepositionibus tribuunt, minime curans confundit 
ac permiscet? Ac proprietatis illtus, qua praepositio in etiam tum, 
cum quiescendi notio exprimitur, praete? lustum ablativum' casum 
consociatur Cum accusativo aut, cum notio movendi exprimitur, cum 
ablativo,' satis magpam copiam exemplorum (p. 29 sq.) attulimus. Hie, 
priusquam singulas praepösitiones perscrutemur, id moneamus, hunc 
tarn mirum usum, id quod Sittl 1. c. p. 129 extr. nos docet, primum 
ab Atricanis latius adhiberi coeptum esse, quem assumpserunt scri- 
ptores ecclesiastici, quotum indicibus res comprobatur. lam cum, 
uti supra copiosius esposuimus, ipse fabularum scriptor hunc usum 
minime sit äspernatus, quid hac ex re ad aetatem eius definiendam 
redundare possit, nemo non videt, , 

An quis est, qui locis, quos supra attulimus, perlectis fabu- 
larum auctorem scriptoribus assignare audeat argenteae latinitatis? , 
At reminiscatur velim novarum vocum, quibus fsibulae abundant, ■ 
respiciat graecas voces, quas audacter sermoni latino inculcavit, 
revocet in memoriam varias iUas-constnictiones, quibus obstupefacti 
nuUo pacto intellegere possumus fuisse . etiam bis temperibus, qui 
fabulas traditas ipsi Hygino vindicarent Augusteo, 

Ac profecto varius ac singularis exstat Hygini usus prae- 
positionum. Qui praepositionem a advsrbio lange praeficere non 
veretur 257 (142, 25) exclamat a lange. Qua in re ipse ^ignifer existi-, 
mandus est scriptorum ecclesiasticorum, qui in hoc usu multum versa- 
bantur. Cf. Roenschium^'p. 2ji. 

lam singulas praepösitiones percenaeamus. ' ' 

Ad. Cum certis quibusdam rationibus, quae inter substantivum 
ac verbum intercedunt, apud optimos scriptores dativus inserviat 
exprimendis, Hyginus data occasione eas saepius ita .designat, ut 
solius dativi locum substantivum obtineat praemissa [praepositione 
ad: -jz (76, 7) Anliganam ad pastares demandavW^, 3 {39, 22) beneßcio 
(matris) ad sororem Medeäm est cammendetlus, 96 (89, 11) Thebis com- 
mendavit eum ad Lycomedem regem, 79 (81, 5) ut se ipsi ad periculum 
offerrent, 125 (106, 20) molem saxeam ingentem, ad ianuam opponebat.''* 
Huc referamus 126 (iio, 22) ait ad illos, quamquam pauIo supra 

^2 Lcgitimi coTiätructio exstat 8 (42, 2) AtfUopa fugae se mandavit. 
'3 er. Hand Turäell. I p. 83, Roenschium' p. 426 et 480. 
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recte dicitur: cui Ulixes ait, -^ Locum ipsum, cum ad homines refertur^ 
apud quos aliquid agitur vel est, praepositione apud indicari satis 
constat. At Hyg. hac in re präepositionis ad usu valde delectatur: 
28 (57; 10) qui ad inferos dicuntur hanc poenam pati, item 55 (59, 19); 
62 (6I; 22), 82 (^2, 18), 60 (6I; 13); 63 (62, 7) quod cum Acrisius re- 
scisset eos ad Poljrdectem morari, 125 (108, ^) quem ad Green reliquerat. 
Cf. Roenschium^ p. 390. • 

Neque ille usum aspematur, quo breviloquentiae cuidam studens 
praepositioni ad cum solo substantivo coniunctae notionem vindicat 
finis vel termini cuiusdam actionis designandi: 125 (107; 23) socios 
eins ad formam pristinam , restituU, 187 (119; n) ad necem includu 
Idem ad pro adver sus sive contra, ponere non dubitat:* 121 (104, 9) 
Agamemno cum ad Troiam isset . . Praepositione ad hoc loco non tarn 
regionem, ad quam Agamemno accessit, sed ipsum hostilem aggres- 
sum significari; loco docemur 96 (89, 12) si ad Troiam expugnandam 
isset, cuius memor Schmidtius/ ut praepositioni insolitam illam con- 
trariae actionis notionem subtraheret, loco, quem tractamus, ex- 
pugnandam inseri iussit. Ac profecto/ cum talis notio abhorrere 
videatur a natura hüius präepositionis, nescio an eius sententiae 
accessi^semus, nisi alterum locum invenissemus, quo hie egregie 
munitur. Est autem 91 (87, 16) Deiphobus^ gladium ad eum strinxit. 
, Cur etiam hie cum Schmidtio adversus coiciente singularem dictionis 
♦Hygrinianae proprietatem emendando reiciamus, causam equidem 
Video nuUam. 

Nee minus pecüliaris huius präepositionis usus 260 (144, 9) 
deprehenditur: licet secundum Catonem ad Italiam venerit. 

De, Peculiajd quadam ratione haec praepositio cum verbis 
coniungitur, quibus adhaerere solent praepositiones ab sive ex: 55 
(5O; 15) de monte Caucaso est solutus, 169 (32, 14) iussitque eius fuscinam 
de petra educere, 22 (53, 19) 'de fano sustulit pellem, 79 {81, 2) virginem 
de fano Dianae rapuerunt, 86 {84, 5) de regno est eiectus, 88 (85, 6) 
gladiam de vagina extraxit, i36 (ii5, 22) puerum exanimem de dolio 
eduxit, 261 (t44, 10) cum de Graecia ad Aulidem Danai venissent, 2'j4 
{i5o, 23) qui de mari exisse dicitur. Cf. Roenschium^ p. 3g5, 

Ipsa quoque causa, unde aliquid fit, vel instrumentum, quo quid 
efficitur, praepositione de his locis exprimitur: 67 (73, 8) mortem ei 
adesse de nati manu, 66 (72, 18) Laio erat responsum de fitii sui manu 
mortem ut caveret, j5 {jg, 23) inter lovem et lunonem fuit iocosa älter- 
catio, quis magis de re vener ea voluptatem caperet, Roenschius^ p. 393 
ad hunc usum illustrandum solum unde attulit 126 (iio, 24) äccipiet 
harundinem, unde victum eiciat, 112'^ (99, 20) Aiax Hectori donavit 
balteum, unde se interfecit. 



"^^ Falso apud Roenschium legitur 123 pro 112. 
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Im De hac praepositione multa supra dicta sunt. In eam 
maxime quadrant Observation es, quas de praepositionum usu prae- 
misimus. Ipsas eins proprietates sub verbo habendi (p. 31) exposui- 
mus. Hoc loco de usu eius consecutivo pauca verba faciamus'*, quo 
ipse effectus sive finis cuiusdam actionis sigriificatur: 18 (51, 10) Lycus 
Argonautas recepit hospitio in honorem eo, quod, 8 (42, i) Antiopa Dirce 
uxori Lj'ci data . . . in cruciatum, ipo {121, 8) quam rex Icarus sibi in 
concubinatum emit. 

Ätque ccinstructionem argenteae latinitati maxime peculiarem 
invenimus 139 (17, 8) in arbore suspendit. 

Per: De hac praepositione Bunte pauca disputans (p. 2I), non- 
nuUa inter se miscere videtur. Cui distributiva, quam huic prae- 
positioni Hyginus tribuit, vis aliena videtur, liobis non item (Cf. 
Draeger. I^ p. 602). Reperitur autem bis locis: 138 (16, 7) Säturnus 
lovem cum quaereret per terras, 139 {17, 6); 67 (73, 17) rex per Gr.aeciam 
edixit. At latius patet usus instrumentalis, causalis, modalis huius 
praepositionis. Bunte haec adfert exempla: 8 (42, 4) in eunäem locum 
Dirce per bacchalionem Liberi delata est, y4 {88, ig) quod Anckises per 
vinum est elocutas, izS (loS, 4) cui Elpenor respondit se ebrium per 
scalam cecidisse. Adiungamus 8 (41, 22) per oblestationem mandat, 184 
(36, 23) per hunc caelum verti solet, 184 (37, 23) per insaniam, ibid. 
qui cum per lassitudinem obdormisset. 

Ex, ab: Ex multis ac varüs harum praepositionum significationi- 
bus adferamus eam, qua causa indicatur, ex qua quid oritur: 140 
{17, 4} huic ex Latonae partu interitus erat fato futurus; r8i (3j, 1) 
fatigata ex assidua venatione, 14 (48, 23) Mopsus autem ab serpentis 
morsu obiit, 83 (83, 3) qui a deorum numine vitam recepit. Praegnanti, 
ut ita dicam, ratione loquitur Hyginus 12g (107, 15) quos illa ab 
humana specie immutavit. 

Pro: Huius praepositionis vim adferamus eam, qua speciem 
alicuius induit vel imitatur: 24 {54, 17) ipsa ad Peliae ßlias pro sacer- 
dote Dianae venit, igo (121, 14) Leucippe pro iuvene sacerdote circum 
terras exil, 91 (87, 7) quem pastores pro suo fiUo repertum expositum 
educarunt. 

Fine ^ usque: Fine cum genetivo sensu locativo coniunctum, 
quod rarissiine reperitur", Hyginus ponit 82 (82, 18) Dicitur (Tantalus) 
ad inferos in aqua medii {Schoppius; media editt.) ßne corporis stare. 

Quaestionem, quam nobts initio huius disputationis tractandam 
proposuimus, bis paginis nondum perfectam atque absolutam esse 
non ignoramus. Syntacticas rationes nobis ante omnia inquirendas 
putaviraus, cum. quae ad ipsas vocum formas pertinent, haud ita 
alienae videantur ab aliorum scriptorum oratione aut dignae, quae 

" Cf. Haase !. c p. 708 adnot. 570 i. 
" er. 'Woelffliti Archiv. . . I, p. 4^4 sq. 
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separatim tfactentur^^ Ac ne syntacticas quidem rationes fabularum 
scriptoris ad certum quendam finem perduximus. Exstant enim 
partes earum nonnuUae, quae äptius cum aliis quaestionibus 
cohaerere nobis videhtür, ut suo quidque loco tractetur.. Ac pro- 
fecto quis est, quin de po^tico' colore multorum locorum sermonem 
fieri öportere intellegat? Nee praetereundam putamus magnam 
copiam verborum,' quae ei, mirum quantum suppeditavit ad varian- 
dam orationem'^. Ne multa; totam quam dicimus syntaxim ornatam 
inquiramus oportet, ut de oratione fabularum scriptoris iudicium 
feramus> quod quaestione nitatur ex omni parte instituta ac per- 
fecta;** quam quam in ipsa hac disputatione data occasione non 
potuimus legentibus non demonstrare, quam abhorreat ille sermo a 
scriptoribus argenteae, ut non dicam, aureae latinitatis. 

Quid autem de äuctore ipso sit existihiandum, quamquam, quid 

ipsi sfatuamüs, p. 6 3q. exposuimus, tamen id ex omni parte non 

ante diiudicari posse putamus, quam utrum rationes quaedam inter 

■ fabularum libru^l et Poet. Astron. intercedant necne, fusius inquisi- 

verimus. 

Hanc utramqu'e quaestionem alio loco tractare ariimum in- 
duximus. * 



""^ Singulas ad genus et formationem nominum pertinentes proprietates breviter npbis 
attingere liceat. Substantiv! dies et masculinum et femininum genus Hyginus adhibet atque 
utrumque promiscue in eadem sententia collocat; 59 (60, 26) qui die constituta cum non 

, venisset, illa eo die dicitur novies ad litus cücur risse, 33 (66, 16) die' constituto, 29 (63, 20) 
ex qua die cum ea 7ion concuhuit. Cf. Neue I, p. 681 sq. Idem substantivo Peloponnesus 
genus vindicat neutrum, cum - scribit 84 (83, 22) Hippodamiam in patriam abduxit, quod 

* JPeloponnesum adpellatur. Substantivo clipeu^j cui 170 (34, 6) genus tribuit masculinum, 
273 (146, 14) genere accipit neutro: clipeum, quod Danaus in iuventa gesserat. Substanti- 
vum corium, cuius genus masculinum seijiel a Plauto usurpatur Poen. i, i, ii, cf. Neue I| 
p. 534, liic item genere masculino posuit 195 (125, 12). Quamquam hoc inter plebeia 
referendum est. — Heteroclito utitur substantivo Sphinx, cuius nominativum Sphinga ad- 
mittit 67 (73, 18). Recte Schmidtius hanc formam tuetur nos r^legans ad Augustin. C D* 
18, 13, Sidon. Ap. ep. V 7 ap. (Cf. Neue I p. 333). — Ablativus numeri singularis adiecti- 
vorum, quae in gradu comparativo posita sunt, exiens in i bis reperitur: 38 (68, 18 et 19)- 
minor i lecto — lecto longion\ 

■^s Verbo moriendi,'\it rem exemplo probemus, exprimendo hae locutiones inserviunt: 
14 (48, 20) perierunt, 14 (48, 24) obiit, 45 (71, 5) Prognen suum diem obisse, 26 (55, 21) 
debitum naturae persolvit, item 52 (58, 19); 59 (61, T,)'spiritum emisit, 67 (74, 4) decedit, 
192 (122, 20 sq.) sorores ab eo luctu consumptae sunt. 
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■ Ein bilingues Msgestätsgesuch aus dem 

Jahre 391/2 nach Chr. - 

» 
von • . 

Karl "Wessely. 

Wohl dürften noch jene Beg-ebenheiten und Veränderungen in 
lebhafter Erinnerung sein, die sich vor' wenigen Jahren an der Süd-, 
grenze Ägyptens vollzogen haben. Dort fiat jenes Land, da^ man 

• die Wiege der menschlichen Cultujr genannt hat, an seinen bald 
nach Süden vordringenden, bald nordwärts zurückgelegten Ge- 
markung^en ' zum Nachbarn eine weite Länderstrecke, die, wie sich 
wiederholt gezeigt hat, unheimliche Kräfte birg-t, welche plötzlich 
mit unerwarteter Heftigkeit hervorbrechen, und dem Nil als natür- 
liehen Wegweiser folgend, das Cuhurland nunmehr dort angreifen, 
wo es weder durch Gebirge noch durch das Me^r oder die Wüste 
von der Natur die Schutzwehr erhalten hat, welche sonst seine 

Flanke deckt. Und in der That, eine ernstliche Bedrohung hat 

• •• • • 

Ag'ypten nur von zwei Richtungen erfe.hren, erßtens von jener 
Seite her, wo Asien angrenzt, und wieder von Süden, so in neuerei* 
wie in alter Zeit. 

Betrachten wir diese Südgrenze Ägyptens, so- ist in den ver- 
schiedenen Zeitläuften eine ziemliche Verschiedenheit wahrzunehmen. 
Ein starkes Regiment in Ägypten streckt* sie merklich vor und weiß 
sie lange zu behaupten. So war man zur Zeit der römischen Welt-^ 
monarchie Jahrhundierte lang gewohnt, als den südlichsten Punkt 
Hiera Sykaminos zu betrachten; als solcher figuriert er im Itinerarium 
Antonini, im Geographus Ravennas, .in der Peutinger'schen Tafel; 
daneben wurde als die eigentliche, die „heilige Eingangspforte" 
Ägyptens Syerie betrachtet. 

Da erscheint, als die Epoche des Principates im 3. Jahr-, 
hundert sich ihrem Ende mit vollständigem Bankerotte auf allen 
Gebieten des staatlichen Lebens mit wachsender Schnelligkeit auf 
abschüssiger Bahn näherte, an der Südgrenze Ägyptens eine bis 
dahin unbekannte Völkerschaft, die Blemmy«er. Auch abgesehen 
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davon, dass es für das benachbarte Culturland gerade zur unglück- 
lichsten Stunde aufgetaucht war, besaß dieses barbarische Volk 
eine bedeutende Kraft, auf die wir übrigens auch aus seiner Lebe^is- 

. fähigkeit schließen können, da es an 300 Jahre dauert, bis es vom 
historischen Schauplatze verschwindet. Wohl werden in der Vita 
* Aureliani 41. 9 nur in einer unzuverlässigen Weise auch die Blem- 
myer als Verbündete der Zenobia gegen Aurelian (a: 271) namhaft 
gemacht; doch erzählt yopiscus im Leben des Probus 17,. dass 
sogar Koptos und Ptolemais von den Blemmyern in Besitz ge- 
nommen worden war, die bei der immer deutlicher hervortretenden 
Schwäche des benachbarten Culturlandes sich so weit fühlbar ge- 
macht hatten; unter Probus wurden die Gegenden der barbarischen 
Knechtschaft entrissen (Sharpe II 193; H. Schiller I 879). Es dauerte 
nicht lange, und die Blemmyer fanden abermals eine günstige 
Gelegenheit, plündernd in Ober-Ägypten einzufallen ; denn zu Beginn 

,der Regierung Diocletians waren in Ägypten Zustände, die uns 
jene von 1882 in Erinnerung rufen; in Alexandria commandierte 
ein Empörer, wie Arabi Pascha so' damals ein gewisser Achilleus. 
Auch damals gieng es der Stadt ü,bel genug; auch damals gewann 
der Feind im Süden inzwischen an Energie, auch damals wurde die 
Grenze schließlich nach Norden verlegt. Doch ist bei alledem die 
Überlegenheit Diocletians und der römischen Staatskunst unver- 
kennbar. Auß6r den Blemmyern wohnte dort im Süden das Volk 
der Nobaten; diese wurden von Diocletian geschickt, in den römi- 
sehen Interessenkreis gezogen, ♦ als Grenzer bei Syene angesiedelt, 
und nunmehr folgen diese in traditioneller Feindschaft überall den 
Blemmyern nach, unzertrennlich wie der Schatten, bis beide Völker- 
. Schäften verschwinden. Allerdings waren beide in gleicher Weise 
in den Augen ihrer Nachbarn nichts als „ruchlose Barbaren", in- 
des die Nobaten den Blemmyern gelegentlich das Zeugnis aus- 
stellen, dass sie „anständige Leute" seien; auch plünderten sie 
manchmal, wie die Blemmyer, das römische Gebiet; doch bei den 
entscheidenden Kämpfen halfen sie diese niederschlagen. 

Wir kennen über diese Verhältnisse, an welche auch noch 
interessante Inschriften erinnern, so manche Detailsachen, welche 
von Eugene Revillout in dem Memoire sur les Blemmyes (Comptes 
rendus de Tacad. des inscr. 1872, p. 256 ff.) früher von Letronne in 
den Materiaux pour servir ä Thistoire du Christ, p. 74, so vorzüg- 
lich behandelt sind, dass wir uns beschränken die hübsche Schil- 
derung, die davon Parthey, Wanderungen, S. 368 ff. gibt, wieder- 
zugeben. 

Auf der kleinen Insel Philae zeigt sich nämlich das wunderbare 
Vorkommen eines heidnischen Isistempels in spätchristlicher Zeit. 
Damit hat es eine merkwürdige Bewandtnis. Es war nämlich nach 
alter Satzung ' den Blemmyern gestattet, zu gewissen Zeiten mit 
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reichverzierten Kähnen an der Insel zu landen, die heiligen Isis- 
bilder aus dem Tempel nach ihrem Lande abzuholen und sie zu 
Orakelsprüchen zu benutzen. Dann mussteh sie unversehrt nach der 
Insel zurückgebracht werden, wo sie wieder inihrfen kleinen ver- 
goldeten Tempelchen standen. Außer dieser Vergünstigung erhielten 
die Blemmyer von den Römern seit Diocletian, der die Grenze 
von Hiera Sykaminos nach Philae um sieben Tagereisen zurück ver- 
legte, ein Jahrgeld. Damals wurde Philae, als äußerster südlicher 
Postön, mit einer starken Umfassungsmauer befestigt und die Ver- 
bindung mit dem ebenso festen Syene durch Herstellung einer 
breiten Backsteinmauer gesichert. So erklärt es sich, wenn nunmehr 
Philae und Syene als Castelle und Festung figurieren; sie mussten 
essein, da die Blemmyer nicht aufhörten, Streifzüge zu unternehmen; 
sie wurden dafür vom Feldherm Maximinus unter Kaiser Marcianus 
geiüchtigt, 451 kam ein hundertjähriger Friede mit ihnen zustande, 
wobei die Blemmyer alle Gefangenen herausgaben, den Preis der 
weggetriebenen Herden bezahlten, auch Geisel stellten; dafür ward 
ihnen die weitere Benützung der philensischen IsisbUder zu Orakeln 
zugesichert; um dem Friedensschlüsse die höchste Feierlichkeit zu 
geben, ward der Isistempel von Philae selbst zum Orte der Zu- 
sammenkunft der beiden Parteien ausersehen; auf römischer Seite 
wohnte der Historiker Priscus, ein Freund des Maximinus, bei und 
ihm verdanken wir diese Notizen. Wohl mussten die Blemmyer, als 
Maximinus bald darauf starb, vom Statthalter Florus nochmals 
besiegt werden; aber noch im Jahre 480 bestand der Isisdienst in 
Philae fort. Endlich fühlte sich der Kaiser Justinian stark genug, 
den Tempel im Jahre 560 schließen zu lassen; die heidnischen 
Priester wurden gefangen gesetzt, die vielverehrten Isisbilder kamen 
nach Constantinopel. Vor kurzem kamen nun Papyrusstücke in 
Ober-Agypten zum Vorschein, welche Reste eines epischen Gedichtes 
über Kämpfe mit den Blemmyem enthalten. Vgl. L. Stern, ägypt. 
Zs. 1881, S. 71; Buecheler, Rhein. Museum 1884, S, 277 ff.; Wiener 
Studien VII 78. , 

Die Nobaden, welche an der Seite der Oströmer die Blemmyer 
niederschlagen halfen, scheinen nicht wenig dazu beigetragen zu 
haben, die Macht der Blemmyer zu brechen. Von den Kämpfen 
der beiden Völkerschaften zeugt noch die Inschrift von Kalabscheh'. 

■ Am besten bei R. Lepsius Hermes X, 139: „Ich Silko, Basiliskos der Kubaden, 

und alter Äthiopier kam nach Talmis und Taphis; Kweimal kiiegte ich mit den Blemmyem 
und Gotl (Silko ist Christi) gab mir den Sieg: zum drittenmal siegte ich wieder nnd 
eroberte ihre Städte; ich hielt sie fun) zum erstenmale besetzt mit meinen Truppen. Ich 
besiegte sie und sie erkannten mich an (als ihren Herrn). Ich machte Frieden mit ihnen 
»ad sie schworen mir bei ihren Göttern und ich glaubte ihrem Eide, da sie ehrenhafte 
Leate sind. Ich gieng tdedei zurück in mein oberes Land. Seitdem ich Basiliskos wurde, 
gieng ich gar nicht hinter anderen Königen her, sondern (gieng) ihnen vielmehr voraus; 
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Da das Christenthura in Nubien im 6. Jahrhunderte auftritt 2, ^o 
fällt die Regierung des Silko ins 6.. oder 7. Jahrhundert, in 
.welchem die arabische Eroberung eine allgemeine Umwälzung der 
Dinge hervorbracljte. Ich glaube nun einen Anhaltspunkt gefunden 
zu haben, diese Inschrift noch in das 6. Jahrhundert, also in die 
frühere Zeitperiode zu versetzeii. Es steht fest, dass der Steinmetz 
blindlings ein Concept copierte, das der coptische Secretär am 
Hofe des Silkö in Dongola (Dongola-el-agüs) verfertigt hatte; da- 
her schließe ich aus den paläographischen Eigenthümlichkeiteh des 
Textes auf dem Steine auf die des Conceptes, welches jedenfalls 
Ligaturen enthielt,* wie sie noch im 6. Jahrhundert gebraucht 
wurden, die aber später ganz zurücktreten* Besonders instructiv ist 
gerade in der letzten Zeile ccvtiaixoL; hier ist 01 dicht aneinander- 
gedrängt die Nachbildung auf Stein von der Ligatur tft, welche 
ungefähr die Form des lateinischen d hatte, indem i in den Ver- 
schluss des S so hineingelegt wurde> dass es seine Selbständigkeit 
als Buchstabe, verlor; dt ligiert sieht aus wie. ein Zeichen; die un- 
geschickte Nachzeichnung auf Stein macht den Eindruck, als ob 



* denn welche mit mir Streit beginnen, denen lasse ich keine Ruhe, wenn sie sich in ihrem 
, Lande niederlassen, falls sie mich nicht anerkannten und mich um Gnade baten ; denn 
gegen das* untere JLand bin ich ein Löwe, und gegen das .obere Land bin ic)i ein Bär. 
[Vgl. zu diesem Ausdrucke den Zauberpapyrus p, Zeile 106 fF.: „Gegen Norden hast du die 
Gestalt eines kleinen Kindes, gegen Süden die des heiligen Habichtes, gegen Westen die 
eines Krokodils, gegen Osten« die des Uraeus."] Den Blemmyern machte ich Krieg von 
Frimis bis nach Talmis, einmal auch den anderen Oberhäuptern der Nubier verwüstete ich 
ihre Länder, da sie mit mir Streit beginnen wollten. Den Herren der anderen Völker, die 
mit mir Streit begannen,* gestattete ich nicht, ^ass sie sich niederließen im Schatten, son- 
dern in der Sonne draußen und man brachte kein Wasser in ihr Haus; aber welche meine 
Widersacher sind, entreiße ich ihre Weiber und Kinder." 

Diese Inschrift setzte sich Silko in der blemmyschen Stadt Talmis, jetzt Kalabscheh; 
wir hören aus ihr die Lust heraus, seinem Selbstgefühl und' Machtbewusstsein Ausdruck 
zu verleihen. Es ist interessant zu beobachten, wie die Menschen unter gleichartigen Um- 
ständen ähnlich handeln, so verschieden auch sonst die Umgebung, örtlich und zeitlich, 
sein mag; denn ein würdiges Gegenstück zu unserer ist die Inschrift Omortag Khans: 
YLG)[i OfiOQtaY ig xov naXsov vtiov avzov (isvov snvfjasv vnsQd'vgwv vniov ig zov Savovßrjv 
x* ava [isaa tov Svo vno xov navd'viiov xaraiiSTQfjaag ig tiv fisaiv snviaa xovfißav X8 ano 
XTjv ccvxfjv [isaipr Tijg zov[ißccg sog tijv avXiv [wv xfjv aqxeav lavv oqyYis{a) fivQiaSsg : ß : x' 
sni Tov öavovßiv ujtjv o^isg lAVQUcdsg : ß : xo de ccvxo xovßi sattv itav^nov. fASXQiaxs 'a 
XIV yiv envig xa yqct^axa xavxa o ctvd'qonog xx aXa^ov anod'viGxi Tis ccXog ysvaxs xs iva 
o sajuuxov yijvoiisvog xavxa d'soQöv vnofitn^aTtsxs xov nviaavxa avxo xo ds ovofia xov ag^ovxog 
sGXf^v toiiOQxay %av • va av ßißrf o d'g avoaC avxov St^aasv rj : 9. Beidemale verherrlicht sich 
ein barbarischer Fürst, Omortag allerdings etwas kopfhängerisch; beidemale setzt er sich 
eine Inschrift in griechischer Sprache, das etwa die Rolle der Französischen dabei spielt, 
beidemale in derselben rohen, stammelnden Ansprache: 

' Hergenröther citiert: Abulpharag. apud Asseman. Bibl. or.- II 330. Eutych. Annal. 
II 387, Joh. Eph. H. E. IV 6 seq., 49 seq. (p. 141 seq., rSo seq. ed. Schönfelder) Olym- 
piod. ad. Fhot. cod. 80. Ein Bezirk im christlichen Nubien heißt Nuobadia: Le Quien 
Or. II 599. 659. . 
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avrtdixoL dastünde. Die besprochene Ligatur tritt auf seit dem 
fünften und lebt noch im 6. Jahrhundert fort. Auch die Lesezeichen 

♦ _ 

weisen auf dem Steine auf die Schi:eibübung des 6. Jahrhunderts: 
Nunmehr eröfiEhet . sich eine neue Quelle für die Erkenntnis 
der Verhältnisse jener Grenzgegend und die Geschichte der Blem- 
myer. 

Der Leydener Papyrus Z enthält nämlich eine Bittschrift 
des Bischofes in Syene und Umgebung an die regierenden Kaisfer 
gerichtet, mit der Erledigung von oben. Er ward in Philae ge- 
funden, ist 31cm hoch, 76cm breit und trägt die. Katalogsnummer 
I 420 (sie) Anastasi A. Ms. 3. Länge war er eine unbenutzte 
Curiosität, bis E. J. Kiehl in den Jahren 1850 und 1851, respective 
1855 ihn seinen im ganzen 21 Entzifferungsversuchen unterwarf. Die 
erste Notiz von ihm lesen wir bei Mommsen in Stobbes Jahrb. d. 
d. Rechts VI, 1860, p. 400, Note i und 15 auf Grund brieflicher 
Mittheilungen ^. Durch C. Leemans neulich publiciert, erhielt der 
Papyrus zugleich einen Commentar. Ich glaube ihn zum (regen- 
stande einer neuen Publication machen zu dürfen, da der interessante 
Text weiterer Verbreitung würdig ist ; zudem ist mir das Acten- 
wesen jener Zeit aus gleichalterigen Stücken in der Wiener Samm- 
lung, geläufiger. ... 

Columne I. i 

Zeile I. ?dec]erneat/ beneuole te 

„ 2. excepimus 

In Zeile i ist das erste Wort in größter Schrift der Rest der 
abgebrochenen oberen Entscheidung. Das übrige ist in angemessener 
Große. Diese Columne war bislang noch unentziffert und die Existenz 
der lateinischen Beischriften unerkannt geblieben. 

Columne II. 
Zeile I. exemp[l]um prec[i]s 

„ 2, roig ytjg xat d'aXccltfjtfrjg xcct Ttuvxog [avJO-pajjrcoi/ «d'[i/ovff] xai yevovg 
[S]B(in(ytuiQ q>q>\XX\<s &sodoöL(o %ai ßalevtiviavco totg [ai(o]vcoLg 
avyo[v(fco.ig] ' 

3 „Fragmente zweier lateinischer Kaiserrescripte auf Papyrus,'* N. i. „Da der 
Leydener Katalog unter n. 420. 422. 423. 424. 425 noch 5 andere Papyrus als zweifelhaft 
ob lateinisch, ob griechisch auffuhrt, so habe ich mich deswegen an den Director des 
aasigen Museums Herrn Leemans gewendet; derselbe erwiderte mir, dass das 'größere 
Stück n. 420 seitdem von Hertn Kiehl entziffert und dieses, sowie n. 425 als griechisch 
erkannt seien" und N. 15:- n^er oben angeführte noch ungedruckte griechische Papyrus 
n. 420 des Leydenex; Museums ist nach Herrn Leemans Mittheilung ein Bittschreiben an 
die Kaiser Theodosius und Valentinian um Verstärkung der Besatzung in Syene Elephantine 
und Contra-Syene gegen die Angriffe der Nubaden." 

Über den Papyrus n, 425 wissen wir nichts. Nebenbei zeigt es sich schlagend, wie 
verschiedenartig der Schriftcha^akter im Laufe der Jahrhunderte im Griechischen geworden 
ist, wenn einem im ptolemäischen Actenweseü so überaus erfahrenen Forschern, wie 
C. Leemans, die Schrift des 4» Jahrhunderts nach Chr. doch nicht heimisch ist. 
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Zeile 3. ösrjf^Lg xcct ltcsölcc jiccq ccTtmcovog S7tt67cono[v] ksysovog övrjvrig xai 

KBv[rQa6vrf\v7)g xac slscpccvttvrig snaQ^iag yrig vfistsQag rrig 

d'[7]ß]aiTSog 
„ 4. SKo^sv 7} v^srsQa (p[iX]avd'Q<x)7tLcc 7ta6sLv toig ösofisvocg x^^Q^W] 

ds^iccv oQEysLV [o]d'Sv xay(D tovro öacpcjg (i6(iad"r}xc3g am taöds 

tag ixsrsiag 
„ 5. slrjlvd'a [t]ov 7CQayii[atog xa\xsn8Lyovtog sv ii€6(X) trov ahrriQuav 

ßaQßagayi/ ii[€r]a r(ov s^av sxxlrjöLcav xvy%av(Dv twv re ßl6(i(iv[G)v 
„ 6. [ista^v xccL ccwovßadcov [ntcc^ag ra]g TtccQ sxel[v(dv avia\g (p\oßovg 

xax\adQO^\ag Äpojöjxfi/ofiav ovdsvog ötQancDtov 7Cqoeq%o^bvov tcov 
„ 7. ri[ist6Q(ov toTtpv sx tovtov o Xaog iisTamn[r6c ta>]v s[i[(X}v sjxxlrj- 

öLcav . . . ai [tri dvva(iBV(oi/ [irits xo6ovxoig TtQoöcpsvyovöscy sncc- 

(IVVSIV 
„ 8. 7CQO67tC7ttC0. 7t QOXVhvd ovdsvog tOV d'SlCXJV VflCDV Xai CC%Q\aVXG}V v\j[^(X)V 

dso[iai ] xccta^i(x)6ccL d'S&TCtCat cpQ0VQ[€i(j]d'ac rag [sfiag] 
„ 9. ayiag sxxlrj^iag vno tcov Ttag rjfieiv (JtQaticormv xai a7a%'S0%\ai 

avt\ovg Bv\XaßiQg v\7tovQyBiv tcbql Jtavtcav xad^cjg 01 bv tpCkcDV 

ovrcj 
„ 10. xaXov^svov (pQovQLOv yrig v[iBt8Qag tov d'tjß[aixov] h^L[rov ojtQa- 

x\iG}tag B%ov6\i vTCovQyovg bv xatg bv (pikco &yiaig tov 0'f[öi;] 
„ II. BX/xhfiötatg oirtco yag dvvriö 

.... Bvac vofiod'Böiag B7CL[tL[ivag] 
„ 12. ßaQvratrjg OQL^oiiBvrig xaxa rcov 7CaQaß\aivBvv B7ti\)(^BiQ0vvrGiv ta 

BvXa\ß(x)g TtaQ vgicjv d'807t[L]6d'[Bvta] (og xav[vrjg 
„ 13. 0vvaQ7tayi^g xov dt Bvavxiag \}L\BQovg yBvo^lßlvrilg ... 1^- ... . 

6XoXat,ov0vv xa^ vfiaiv 

„ 14. idixrig %aQixog hbql xovxov g)oix(o6rig JtQog xov ^ayalongBTts&xaxov 

xai TtBQißlBTtxov xo[itxa xac äovxa 
„ 15. xov ^rjßalxov XcfiLXOv xai xovxov xv%c}v x\ag^ 6vvrid'Big Bvx[ag 

7tOLrj60[iai] XO d'BiO VTCBQ xov aiOVLOV [lt6[d'0V VflCJv] 

„ 16. dca Ttavxog ']'-[''[-* 



Anmerkungen. 

Zeile I. K(iehl) las sxsit L(eemans) 8%^ * - ' QY - S- Durch die richtige Lesart wird 
jetzt die Frage entschieden, ob uns das eingereichte Schriftstück selbst, oder nur ein 
Concept oder eine Abschrift des Originals vorliegt; denn bei dem Umstände, dass der 
Papyrus in Philae gefunden worden ist, konnte man die Yermuthung äußern, dass er aus 
irgend einem Grunde nicht eingereicht bei unserem Bischöfe liegen geblieben. Es ist aber 
nun klar, dass uns das mit der kaiserlichen Erledigung versehene und aus dem scrinium 
memoriae herabgelangte „Exemplar des Majestätsgesuches" vorliegt. Was das Wort prex 
betrifft, erinnere ich nur an die Not. Oc. XVII p. 162, 12 magister epistolarum .... 
preces tractat Not. Or. XIX p. 44, 10. ii = Oc. XVII p. 162, 13 magister libellorum . . . 
preces tractat und Codex I 19, wo wir unter anderem auch von Beilagen zum Majestäts- 
gesuche in Gestalt von Documenten hören, den . instrumentorum exempla; zu letzterem 
Worte vgL auch Cod. I 23. 3. 
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Zeile 2. Die pluralische Künung ip^lX' ist aufiulösfen in iJßoutois, worauf sich die 
bekannte CoDstruction ^iaovioie 9iodoaiq> xai BtiXtvrifiav^ Flavlis Tbeodosia et Yalen- 
tiniano ergibt, vgl. aiif^Xuov (OUiUou , ■ ._xni a/iiiava = des Aucelios JuUos und des ' 
Aurelios Ammonas (s. Zöi p. C. M. a. d. 5. d, P. £. R. III 35). AigtjXiäv ^ijiirj-cgiag 
üoi Ztipns ^ der Aurelia Demetria und Auielia Syra (meine Sächsischen Papyri pg. 246). 
K- mtd L. lasen nur <prp. 

Regelmäßig folgt auf deo Namen der Kaiser in jener und in der folgenden Zeit 
der Titel perpetuus augnstos = iil.ö>pu>e ttifyovaTaB, ei steht auch hier natürlich; 'doch. 

K. yerlia sich, als er rot otaan 4- .achrieb, 

Zeile 3- Die gleiche Lesnng hat Leemans. Man könnte überhaupt hier nur bei dem 
Namen Awuovo£ oder j4xmaivOG im Zweifel sein, da v und ir in dem Handzuge gan£ 
gleich gemacht werden. Dagegen liegen hier, wa« das Antiquarische betrifft, erhebliche 
Sciiirierigkeiten vor. 

Allerdings, wie wir xerrgnav^vTie zu verstehen haben, Icann kein Zweifel sein; die 
Epuchie Thebats theilt der Nil so, dass viele I..ocalitäten des jenseitigen Ufers denen auf 
dem diesseitigea entsprechen und mit dem gleichen Namen bezeichnet werden, das Wort 
conti» «Hein vorgesetzt; so gibt es ein Contra-Coptos, Contra-Thmui, Contra-Ombos, Contra- 
LilDpoUs, Contra-Apollinopolis etc. Wie etwa die griechische Bezeichnung lauten mochte, 
ErKbcn wir aus einem Papyms der Diocletianischen Zeit (P. E. R.), in welchem 'AnoXXroi^s 
Bta vorkommt, und die CJegenstadt am anderen Ufer t& xäorpß xtrzävzixQV heißt. Durch 
Vocalacbwächung ist endlich die Form nevtQaavtivrj entstanden, wie yliKszctrio aus 
•jlvtimfKa (Papyr. Paris 21 bis Zeile 7) ntarcii aus ojtavrig (ibid.) jiexfSiavos ^'"^ aus 
(mMforas (Papyr. Paris 41). 

, Die Schwierigkeit liegt in den Worten gnuixoTtov Xtyfovos ev^vtjs xcu xivTQtitivTjvtjs' 
IUI tlttpavTiviig ; erstens ist die Bezeichnung der Legion nach den drei Orten auffallend, 
iweitens nicht minder der Titel Legionsbischof, der immer von seinen Kirchen und deren 
Schnti spricht, da sie. unter den Einfällen der Barbären leiden. Alles würde ja auf das 
Beste stimmen, wenn der Fall vorläge, dass der Bischof des bekannten Bistbumes 
Syene die Supplik schreibt. 

Unter diesen Verhältnissen suche ich den Stein des Anstoßes in dem Worte Xfyiovos, 
desseu Lesart allerdings nicht zu bezweifeln ist, und ich nebme an, dass es fehlerhaft für 
etysovot steht, d. i. den Genetiv des lateinischen Wortes regio; wer einige Erfahrung in 
der ägyptischen Grädtät hat, kennt die Erscheinung, dass l und f miteinander vertauscht 
werden; so lesen wir in den Papyri von Panopolis regelmäßig VTtFQfvaoiifmv oder 
tifptMDfisTO« für imXivaoiiimv ; a. 487 kommt die Form n^i/QOvtav für nXtjtfoÜvru vor; 
a, 8j/4 n. C. fit}Xo>i für jtnjjö (P. E. R.); a. 228 aJoupttfi für agoVQUs (vgl, auch G. Meyer 
Gr. Gr.' § 161). So nennt sich denn Appion (Annion) Bischof des Bezirkes Syene, Contra- 
Syene und Elephantine. 

Zeile 4. K. und L. lesen jctca; mir scheint ein Buchstabe nachher zu fehlen; also 
IH(av. Zu Ende dieser Zeile hat K.: S]f^afie. 

Zeüe 5. K. las: slt;i.[v]S-a [t:]ov jrpoyft To« roff tv «ptiyois «M- L. hat: BXi)[Xv]&a 

|t]ou XQayfia\zoa\ . , . .yois; wir vermissen ein Particip, etwa xat]exetyovToe. 

Für re S!LCHiiv[iav lesen K. tbücvtiviov, L. ifiJl[f]cti'CD[i'; aber ß ist nicht zu ver- 
kennen; 1 ist an dasselbe gelehnt. Auch das folgende xiii AwovßaScoi' lässt auf die 
Kennnng der Blemmyer schließen. 

Z. 6, 7. K. las: .... laa jibq ixfi{vav] . . . top . , ovo [kki] aSQo{^aa 'imi\fifvoyi,fv. 
Die Endung orf zeigt, dass Accusativobjecte asyndetisch gehäuft waren; also ? avui]s 
y[i>^ot>E[ xaxyiSqolßtte, und da aii(vo\i$v zu sehen ist, nQB\afifvoftfv. 

Weiter las K. : ovSfvois orpanairoii srpofiorforjtjfiioii xav ^tilTt^iav tojc<ov ex to[li] tov 
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emxfAvvs\,[v. iL. schreibt: ovSsvog argatLoarov tiqou .... vov rw\v\ rjiiszsQcav totkov, sx 
' Tovrov fi . . . s (i8rcc7ec7t\ro]iisv[(ov s]x7d[7]aL&v] x[a]l firj S[vva(i]^v(ov fiijts zoaocvTcag 
nQOGfpsvyovOEiv hiccciivvsiv. Es missfaHt besonders (isrccnLnrofiSvoaVt zumal da. wir ra^v. 
^fi&v l'K'xXrjaif&v erwarten. , • 

SV 

» 

• • . aitzcov s cavsfi . , 

Zeile 8. K. hat: tcav d'Sioiv vficov xat a^QOv .... ;i;v .... «; wer das byzantinische 
•Acterfwesen kennt, wird alsbald zu d'sCcov auch axQ[ccvta)v gesellen. Zu l%v&v vergleiche 
ich einen I^assus aus dein Bijefe an den Bischof Abba Petros im Papyrus Nr. 7129 des 
Louvre Zeile 10: 'Jtoooq>il& rcc tyvr^^ t^g natqvafjg 'öfi&v ocrt-mriyTOff (sie). Auch ist nichts 
häufiger als d^sanc^scv (daher d'samad'ivTa in Zeile 12) in *der Bedeutung ^einen Befehl 
ertheilen." — Endlich suchen wir, angeleitet voxnr darauffolgenden vno in tpqovQSi, . . . 
. .ein Passiv. . * • 

Zeile- 10. Tcöv xccq* r^dv axQaticut&v sind die in Syene u. s. w. garnisonierenden 

'Truppen. K. liest weiter: x . ifi^sa vaC aSo . bvv nsgi icavtcav Tcad'Oia sv 

• VO G 

q>cXai]c ovxco ^aXov(i6vo[v] (pqovQi^co [yyjßff vfiSTsgaa anoQ'ri •..♦«). [d'T](>arf'a)[Tat]. 
* ovasivxa * 

(pQ Of * * • 

.... OVQ , V . . , , i vnovQYOvasiv raig sv cpikoa ayiaiG to[v] 'O'[fiov] fixxXiycrtatff. Es ist wohl 
so viel klar, dass die Verhältnisse in Philae zum Vergleiche herangezogen werden. Dieser 

^wichtige Punkt selbst heißt *^ikuL oder ^iXaC,, auch 0iXa und 0lXri (Stephanus Byzant. 
s. v. und s. TaKOfJitpog)t auch Philas (Itiner. Anton.) Filas (Not. dign.). Zur Zeit Appions 
war 6s, offenbar der Unsicherheit halber, militärisgh umgestaltet zu ^inem Castell; der 

.Name scheint ^lXcov gewesen zu vin, etwa wie Fano^olis in später Zeit auch TIavog 
heißt; die Genetivform tragen auch andere Städtenamei^ gern, so* f^ ^Aqgvvoit&v, Poeni- 
conon Itin^rar. Anton. Foenicionis Not. dign. neben Pheiiice, Phinice. Über die Ver- 
änderung der Ortsnamen durch Casusbildupg vgl. meine Notiz in den M. a. d. S. d. P. E. R. 

m pg. 36. • , ' 

Worauf sich der Vergleich bezieht, ist durch den wohl erhaltenen Wortstamm 
vnovqy . . klar. Darauf fußt a\ich unsere Lesart Bv\Xaß(og v\ novqyst>v (Zeile 9). Was die 
Bedeutung betrifft, vgl. meine Prolegomene pg. 16, 33, 58, 62. 

Der fehlerhafte Genetiv xaXovfi^vov q)QOVQlov ist jedenfalls durch die Einwirkung 
des vorausgehenden 0lXcov entstanden. 

Die Lage von Philae wird als im limes Th^baicus, {Gijßcc'CTiov Xv(iitov) befindlich 
abgegeben ;^ die barbarische Wendung kehrt wieder in Zeile 15- Gemeint ist die Pro- 
vinz Thebais. 

o 

Zeile II. K. schreibt: ovtoo y<xQ dvvijg , , . a , aoSev . . . . v yqsG . , v . , sl , , y . , , . 

vxccGiis[T]6csvac vofwd'saLag. Auch wir können keine wahrscheinliche Vermuthung bringen; 
jedenfalls wird ausgeführt, welch günstige Wirkung für den Bischof der entsprechende 
kaiserliche Befehl, die Kirchen zu schätzen, hätte; denn harte Strafe träfe die, welche ihn 
nicht ausführten und die Kirchen, wie bisher, von den Barbaren bedrängen ließen. Das 
sichere naqaß in Zeile 12 gab die Handhabe zur Ergänzung kutcc t&v naqaßalvBiv 
hiti/lBiqovvxtov — Tof naq* vficov d'saniad'hza; iur Phrase vgl. z.B. das Londoner Formular, 
mitgetheilt von mir in den Wiener Studien IX 263 ff. 

Vor naq' steht sicher ßaa, also nur svXa]ß(üg, bekanntlich ein beliebtes Wort bei 
den Byzantinern. Oder svG6]ßcog, 

V 

Loa 
Die ganze Stelle gibt K. so: . . t . . . ßaQv yaq rjg OQiio[i[6]vr]a tcoctcc [tJaiv 

SL 

^[cc]qoc$[o]v[tcov] , , . . xs G)v S(oG jcaQ vfAtav d'sa7iL[a]&6V : anocGrjla] avvuQTtoiytjS 



xöv SitvavTi.]aa /i]eeouir y£»oj»[E]t'i)[a] ijft ijirjiv (Fjo[*]ajoii[ojj]ff &euti [v\fi<av 

Zeile 14, 15. Der Bischof bittet, es möge nun der ICaiser einen eigenen gnädigen 
Beffhl an den militäriEcben Commandanten jenei Gegend erlassen; es ist dies der ^la. 
Thebaidis vir spectabilis ^ 6 jcegißlenroe SoS^ (oder nTQoziiXihrjg} @ijßatäog; der Bischof 
gibt iliiii nicht nur diesen Titel, sondern nennt ilfii auch noch ueycdonssTcSmatog, wie 
etwa der piaeses prouinciae Xhebaidis aniasprechea war. Schwieriger ist die Bezeichnung 
coraes; vielleicht war eine Persönlichkeit gemeint, die zugleich die Stelle des cOmes limitis 
Äegypti vir spectabilis belileidete. Oder sollte der Bischof es mit den Titulaturen nich't 
genau genommen haben, wie auch Eonst so häufig geschah? Über die Titulaturen der 
yorliegenden Perjode Jiandelt genfiu Mommsen,. Fragmente ztreier lateinischer KaiserTescripIe> 
p, 406-409. 

IC. weicht hier nur ab in den I,esarten ^01'TCi][t];jj; und Tov&ijSvmioliniToy. 

Hei, Bischof endet seinem Stande entsprechend, <^1. H. Schiller, G. d. R. K. Z. II 
118; es ist interessant zU seinem Versprechen: „wenn jch' dies erlangt habe, so werde ich 
zu Gott meine Gebete, wie gewohnt, richten, um eueren ewigen Loljn, alle Zeit," die Art 
ztt ve'rgleichen, wie die' Zwillingsscbwestem im Seri^peum fünf Jahrhunderte früher ibie 
Bittschriften zu schließen pflegten : rojirou 9e yivofilrov ärmjaöfitO-o! lijv w:i&' '^{täg 
isi-TOVQyiai' äpi/mTcas im jisyiirtp &Bäi Suganu ^jiucIeEi' Öj StSoii; aoi fieri r^g 'lauts 
vixijv, xpaios T^ff oiKOii/i^njE ästäar/g (Leydener Papyr.) anav zb f|^g Ijpvaai icoHät 
liäiXv tä vojii-iofiiva täi 2^aQiinH xori x^i 'lau iniTfXiSftEV ii'H^Q zi jiftäv , xorc zäv 
inezlqtav rixviav. i/itv 3i ^ivoiTo xQaxetv Ti&aris fjQ &v ait/Bicd'e jupc; (Paris. Z6, Z9). 

K, las hier ; xai tovtov tdhovt . . i!vvrj9-\siag] , j; .... t ... , rm &e<a afif pyo* 



Übersetzung. - 

(Erledigung.) Wir haben dich gnädig aufgenommen. — Exemplar der Bittschrift: — 
An die immerwährenden Kaiser Flavius Theodosios und Flavins Valentinianus, die 
Beherrscher der Erde, des Meeres nnd jedes Volkes und Geschlechtes der Menschen. 
Bittscbriil und Gesuch von Seiten des Bischofes Appion der Orte Syene, Contra-Syene 
und Elephantine in der Tkebanischen Provinz Eueres Landes. Euere Humanität ist ge- 
wohnt, allen Bittenden hilfreich die Hand zu reichen, weshalb auch ich, wohl kundig 
dieses Umstandes, mit. dem vorliegenden Gesuche mii^ nahe, da mich dazu die Verhält- 
nisse drängen. Ich bin sammt meinen Kirchen mitten von den verruchten Barbaren um- 
geben, zwischen Blemmyem und Annubaden; so sind wir auf alle Belästigungen, Gefahren 
und Incursionen von ihrer, Seite ge^st, ohne dass ein einziger Soldat ausrückt; infolge 
dessen ändert das Volk in unseren Gegenden seinen Sinn und da meine Kirchen nicht 
existieren können, geschweige denn so vielen Zuflucht Suchenden diese hinreichend bieten, 
so werfe ich mich knie^llig zu FüQen Euerer göttlichen und heiligea Majestät und bitte, 
gnädigst den Befehl zu geben, dass auch meine heiligen Kirchen von den in unseren 
Gegenden weilenden Truppen beschützt würden und ihnen aufzuerlegen, dass sie in Gott 
wohlgefälliger Weise in allem Hilfe leisten in der Art, wie man in Philae, wie jenes 
Castell heißt, in der Thebanischen Grenzmark Eueres Landes, an den Soldaten in den 
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dort gelegenen heiligen Kirchen Gottes hilfreiche Unterstützung hat ^denn so werden wir 
in Sicherheit die geistlichen Verrichtungen thun können), wenn harte Strafe für den be- 
stimmt ist, der es versucht, Eueren Gott wohlgefälligen Befehlen zuwider zu handeln (und 
bei einer Incursion auf dem anderen Ufer unthätig bleibt), indem etwa ein eigener gnädiger 
Befehl an seine illustre Spectabilität den Comes und Dux der Thebanischen Grenzmark 
abgehen mag;' w;enn ich dies erlange, so werde ich zu Gott meine Gebete, wie gewohnt, 
richten, um Eueren ewigen Lohn, alle 'Zeit. 
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Schulnachrichten. 



I. Perspnalstand des Lehrkörpers und Fächervertheilüng. 



a) Für die obligaten Lehrgegensiände. 

• • 

1. Director Georg Kotek, Mitglied des Bezirksschulrathes Hemals, lehrte Griechisch 
in VL;»5 Stunden in der Woche. 

2. Professor der VIII. Rangclasse Konrad Pasch, Vorstand der Vin. Classe, lehrte 
Griechisch in YIH.; Deutsch in IV., VI., Vn., yiH.; 17 St. 

3. Professor Dr. Julius Steiner; Custos des naturhistorischen Cabinettes, lehrte 
Mathematik in I. a, II. a, HE. a, m. b ; Naturgeschichte, respective Physik in I, a, II. a, 
ni. a, V.j 20 St. * 

4. Professor Anton Homer, Besitzer der Krieg(fe-Medaille, Vorstand der III. a, lehrte 
Latein und* Griechisch in HI. a, I^atein in VI.; 17 St. • 

5. Professor Dr. Rochus Perkmann, Besitzer der Tirol. L. V.-Medaille vom J. 1848 
und der Kriegs-Medaille, lehrte Geographie und ^Geschichte in I. a, I. b, 11. b, III. a, V., 
VII.; 19 St 

6. Professor Ferdinand Thetfer, Custos der Zeichen-Lehrmittel, lehrte Zeichnen in 
allen Classen mit Ausnahme von HI. a, Kalligraphie in I. a, I. b, II. a, II. b ; 22 St. 

•7. Professor Dr. Philipp Paulitschke, Ritter des königlich italienischen Kronen- 
ordens, Officier dfes osmaqischen Osmanje-Ordens, Commandeur des osmanischen Medschidje- 
Ordens, wirkliches Mitglied des kaiserl. deutsch. Leopold.-Carolin. Akac^emie der Natur- 
forscher, correspondier. beziehungsw: Ehrenmitglied der geographischen und anthropologischen 
Gesellschaften zu Wien, Budapest, Amjterdapa, Kopenhagen, Moskau, Florenz, Mailand, 
Rom und Neapel, Docent an der k. k. Universität, Bibliothekar, Custos der geographischen 
Lehrmittel, Vorstand der VI. Classe, lehrte Geographie und Geschichte in il. a, III. b, IV., 
VI., VHL; 18 St. 

3. Professor Heinrich Sladeczek, Exhortator fiir die Classen IV. bis Vin., lehrte 
kath. Religion in allen Classen; 18 St. 

9. Professor Josef Braun, Besitzer der Kriegs-Medaille, Custos des physikalischen 
Cabinettes, Vorstand der V. Classe, lehrte Mathematik in V., VI., VIL, VIII., Physik in 
VII. und VIII.*; 18 St. . 

10- Professor Dr. Karl Tomanetz, Vorstand der IL b, lehrte Latein in IL b, Deutsch 
in n. b, V.; 15 St. ' * 

11. Gymnasiallehrer Dr. Anton Kunz, Vorstand der III. b, lehrte Latein und Deutsch 
in III. b, Latein in V.; 17 St. 

12. G3rmnasiallehrer Modtz Tschiaßny, Vorstand der IL a, lehrte Latein und 
Deutsch in IL a, Latein in VIIL; 17 St. 

13. G3rmiiasiallehrer Ür. Karl Wessely, Vorstand der VII. Classe, lehrte Griechisch 
in V., VIL, Deutsch in IH. b, philos. Propädeutik in VIL und Vin.; 16 St. 

• 14. Supplent Heinrich Vieltorf, lehrte Mathematik jn I. b, IL b, IV., Nattirgeschichte, 
resp. Physik in I. b, n. b, nL b, IV., VL; 20 St. 

15. Supplent Karl Hofmann, Vorstand der IV. Classe, lehrte Latein und Griechisch 
. in IV;, Latein in Vn.; 15 St. 

16. Supplent Robert Schewczik, Vorstand der I. a, lehrte Latein und Deutsch in 
T. a. Deutsch in III. a; 15 St. * 

Hernals. 4 
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17. Supplent Josef Lindenthal, Vorstand der I. b, lehrte Latein und Deutsch in 
L b; 12 St. 

*l8. Supplent Patriz Meidler, lehrte Zeichnen in IIL a; 3 St.; zugleich Assistent 
für Freihandzeichnen; 18 St. 

19. Israelitischer Religionslehrer Dr. Benjamin Feilbogen ertheilte den Unterricht 
in vier Abtheilungen; 8 St. • 

20. Priester der Congregation der Mission P. Johann Legerer, zweiter Exhörtator. 

21. Probecandidat Richard Bathelt, lehrte im I. Sem. Latein in VI.; 6 St. 

ß) Für die freien Lehrgegenstände. 

• 

22. Musil^ehrer Anton Vogl, lehrte bis 2i. November, • 

23. Musiklehrer Gregor Bartsch, lehrte vom i. bis 15. December Gesang in 4 Ab- 
theilungen; 5 St. • 

24. Realschul-Professor Leopold Hirsch, lehrte das Französische; 2 St. 

25. Profe^or Dr. Karl Tomanetz, lehrte Stenographie; 2 St. 

26.. Turnlehrer August Meschkä; lehrte Turnen in 7 Abtheilungen; 14 St. 

Dienerschaft. 

1. Schuldiener Josef Ribaf . 

2. Hilfsdiener Franz Steiner. 



IL. Durchführung des Lehrplanes. 

« 

Erste Classe. 

(In zwei parallelen Abtheilungen.) 

Katholische Religionslehre. 2 St. wöchentlich. Glaubens- und Sittenlehre. 

Latein. Q St. Regelmäßige Formenlehre. Mündliche Übersetzungen aus dem Latein 
und ins Latein. Memorieren von Vocabeln und Sätzen. Schriftliche Übersetzung der in der 
Schule durchgenommenen deutschen Sätze. Vom 10. November an wöchentlich eine halb- 
stündige Composition. 

Deutsch. 4 St. Zwei Stunden zur Hälfte auf die Wort- und Satzlehre, zur Hälfte auf 
die Leetüre verwendet. Wortlehre mit besonderer Berücksichtigung des Verbums. Grund- 
begriffe der Syntax, der einfache Satz und das Wichtigste vom zusammengesetzten Satze. 
Lesen, Erklärung und Wiedergabe ausgewählter Lesestücke. Memorieren und Vortragen 
kleiner poetischer und prosaischer Stücke. Orthographische Übungen. Wöchentlich eine 
schriftliche Arbeit. Im I. Semester wöchentlich Dictate zu orthographischen Zwecken, 1™ 
n. Semester jede zweite Woche eine orthographische Übung, monatlich «wei Aufsätze, 
abwechselnd Schul- und Hausarbeiten. 

Geographie. 3 St. Elemente der mathematischen, physischen und politischen Geographie. 
Graphische Übungen. 

Mathematik. 3 SL Arithmetik und Geometrie abwechselnd je eine Stunde. 
'Arithmetik: die Grundretehnungen mit unbenannten, einfach und mehrfach benannten 
ganzen Zahlen; Theilbarkeit der Zahlen; größtes gem. Maß, kleinstes gem. Vielfaches; 
Decimälbrüche und gewöhnliche Brüche. — Geometrische Anschauungslehre: 
einleitende geometrische Begriffe ; Gerade ; Kreis, Winkel und Parallele ; Grundeigenschaften 
der ebenen Figuren, Eigenschaften der Dreiecke. 

Naturgeschichte. 2 St. I. Sem. : Säugethiere, Weichthiere und Strahlthiere. H« Sem. - 
die wichtigsten Vertreter der übrigen Thiere und Insecten. 

Zeichnen. 3 St. Zeichnen ebener geometrischer Gebilde aus freier Hand nach Vor- 
zeichnungen a;i der Tafel. Das geometrische Ornament. 

Schreibunterricht, i St. Die deutsche und lateinische Currentschrift. 

Zweite Classe. 

* (In zwei parallelen Abtheilungen.) 

Katholische Religionslehre. 2. St. Liturgik. • ♦ 

Latein. 8 St. Ergänzung der regelmäßigen Formenlehre und Hinzufügung der in "^^ 
L Classe übergangenen Partien der Pronomina, Numeralia und Adverbia. Unregelmäßigkeiten 
in Declination, Genus und Conjugation. Das Wichtigste über den Gebrauch der Casus, 
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Tempora und Modi, der Conjunctionen, des Participiums, Infinitivs und Gerundiums. Münd- 
licbe und schriftliche Übersetzungen, Memorieren von Yocabeln und lateinischen Sätzen. 
Monatlich drei Compositionen und eine Hausarbeit. 

Deutsch. 4 St. Grammatik, wöchentlich 2 Stunden: Formenlehre, der zusammen- 
gezogene und zusammengesetzte Satz, praktische Übungen in der In'terpunction, ortho- 
graphische Übungen. Lesen u. s. w. wie in der ersten Classe. Monatlich 3 Arbeiten, ab- 
wechselnd Schul- und Hausarbeiten; erstere abwechselnd Aufsätze und orthographische 
Übungen. 

Geographie und Geschichte. 4 St. <z; Geographie, 2 St.: Fortführung der mathd- 
matischen Geographie; specielle Geographie von Asien und Afrika; verticale' und horizontale 
Gliederung Europas; specielle Geographie von Süd- und Westeuropa. Graphische Übungen. 
bj Geschichte, 2 St.: Übersichtliche Darstellung der Geschichte des Alterthumg. 

Mathematik. 3 St. Vertheilung wie in Classe I. Arithmetik: 'Brüche, Verhältnisse 
und Proportionen nebst Anwendung derselben auf die einfache R'egeldetri, Zinsrechnung, 
Theilrechnung und andere praktisch wichtige Fälle. Münzrechnung, Umrechnung von Ma6 
und Gewicht. Geometrische Anschauungslehre: Congruenz der Dreiecke in mannig- 
facher Anwendung; Eigenschaften der Vier- und Vielecke; die wichtigsten Eigenschaften 
des Kreises. 

Naturgeschichte. 2 St. Anschauungsunterricht. I. Sem.: Vögel, Reptilien, Amphibien, 
Fische. 11. Sem.: Pflanzenreich. 

Zeichnen. 3 St. Elemente des Flachornamentes. Zeichnen räumlicher Gebilde aus 
freier Hand nach perspectivischen Grundsätzen, durchgeführt an Draht- und Holzmodellen. 

Schreibunterricht. I St. Wie in der I. .Classe, außerdem die Rondeschrift. 

Dritte Classe. 

(In zwei parallelen Abtheilungen.) 

Katholische Religionslehre. 2 St. Geschichte der Offenbarung des alten Bundes. 

Latein. 6 St. Grammatik 3 St. Congwienz- und Casuslehre; Präpositionen. Gram- 
matische Übungen. Leetüre 3 St. Cornelius Nepos. Miltiades, Themistocles, Aristides> 
Pausanias, Alcibiades, Thrasybulus, Epaminondas. Alle 3 Wochen ein Pensum, alle 14 Tage 
eine Composition. 

Griechisch. 5 St. RegelmäfSige Formenlehre, eingeübt durch Übersetzungen aus dem 
Griechischen und in das Griechische. Mündliche und schriftliche Präparation. Im II. Semester 
alle 14 Tage ein Pensum, alle 4 Wochen eine Composition. 

Deutsch. 3 St. Systematischer «Unterricht in der Formen- und Casuslehre mit Rück- 
sicht auf die Bedeutungslehre. Leetüre mit besonderer Beachtung der stilistischen Seite. 
Übungen im Vortrage von Gedichten. Alle 14 Tage eine schriftliche .Arbeit. 

Geographie und Geschichte. 3 St. Abwechselnd Geographie und Geschichte. 
aj Geographie: Specielle Geographie von Mittel- und Nordeuropa (mit Ausschluss der 
österreichisch-ungarischen Monarchie), von Amerika und Australien. Zusammenfassende. 
Wiederholung der mathematischen Geographie. Grstphische Übungen. bJ Geschichte: 
Übersicht der Geschichte des Mittelalters. 

Mathematik. 3 St. Vertheilung wie in Classe' I. Arithmetik: Abgekürztes 
Rechnen mit unvollständigen Zahlen. Elemente der allgemeinen Arithmetik ^ Quadrat und 
Cubus, Quadrat- und Cubikwurzeln. Geometrische Anschauungslehre: Flächen- 
gleichheit, Verwandlung und Theilung der Figuren. Flächenberechnung der ebenen Figuren. 
Ähnlichkeit, Ellipse, Parabel, Hyperbel. 

Naturgeschichte und Physik. 2 St. Im I. Sem. : Anschauungsunterricht : Mineralreich. 
Im II. Sem.: Experimental-Physik : allgemeine Eigenschaften der Körper^ besondere Eigen- 
schaften derselben; Wärmelehre; Grundstoffe und chemische Verbindungen. 

Zeichnen. 3 St. Ornamentzeichnen nach Entwürfen an der Tafel, nach farblosen und 
polychromen Musterblättern. Perspectivische Darstellungen architektonischer Objecte. 

Vierte Classe. 

Katholische Religionslehre. 2 St. Geschichte der Offenbarung des neuen Bundes. 

Latein. 6. St. Grammatik im I. Sem. 3, im IL Sem. 2 St.: Gebrauch der Tempora, 
Modi, Participia, des Gerundiums, Gerundivums und der Supina. Repetition der Casuslehre. 
Grammatisch-stilistische Übungen. Das Wichtigste über den Hexameter. Leetüre im 
I. Sem, 3, im II. Sem. 4 St.: Caesar, bell. Gall. I., II. i — 10, IV. 16 — 36 incl., VI. 9 — 28 
incL, VII. I — 31 incl. Ovid Metam. I. 89—162, X. 1 10— 142. Alle 14 Tage eine Hausauf- 
gabe, jede zweite Woche eine Composition. 

Griechisch. 4 St. Wiederholung der regelmäßigen Flexion; unregelmäßige Flexion; 
Verba auf fic. Hauptpunkte der Syntax. Übungen aus Schenkls Elementarbuch. Monatlich 
eine Composition und eine Hausaufgabe. 

4.* 
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Deutsch. 3 St. Grammatik: Syntax des zusammengesetzten Satzes. Prosodie und 
Metrik. Lectüfe mit aUseiti^en Erläuterungen; Memorieren und. Wiederholung dfer Gedichte. 
Tropen und Figuren. Übungen im mündlichen Vortrag« Alle 14 Tage eine Haus- od/er 
Schularbeit.' ' ' 

Geograp^e und Geschichte. 4 St. Im I.'Sem.: Übersicht der Geschichte der Neu- 
zeit, mit Hervorhebung jener Begebenheiten und Persönlichkeiten, welche für die Geschichte 
der Monarchie eine besondere Wichtigkeit besitzen. Im II. Sem.: specielle Geographie der 
österreichisch-ungarischen Monarchie, besonders des engeren Vaterlandes. 

• Mathematik. 3 St. Vertheilung wie in Classe I. Arithmetik: Gleichungen des 
ersten Grades mit einer und zwei Unbekannten; zusammeAgesetzte RegeldetH; GeseÜsohafts- 
rechnung; Kettensatz; Zinseszinsrechnung-; Wiederholung der Buchstabenrechnung. Geom-e- 
trische Anschauungslehre: Element^ der Stereometrie. 

. Experimentafl-Physik. 3 St. Gleichgewicht der festen, tropfbar und ausdehnbar 
flüssigen Körper. Magnetismus, Elektricität/ Akustik, Optik. 

Zeichnen. 3 St. Zeichnen nach dem plastischen Ornamente und nach 'geeigneten 
polychromen Vorlagen. Perspectiyische Darstellungen architektbnischer Objecte. 

Fttnfte Olnsse. 

Religionslehfe. 2 St. Allgemeine christliche Glaubenslehre. 

Latein. 6 St. L^ctüre 5 Stl: Liv. I. c 1-^39 excl.; XXI. c. 1—6, 9, 10, 12, 13, 18, 
40 — 44 incl. -.- Ovid. Metam. I. 262 — 415; II. i — 36, 38—242, 251—332; VI. 146 — 191 ; 
•192—223, 226—312; VIII. i§3— 235, 618— -;72o; X. i-63,'72— 77; XL 87— 115; 118—193; 
ex libr. Fast. H. 193-:— 242, 475— -512; IH. 809—834; ex, libr. Trist., L 3 u. 7; IV. 10. — 
Privatlectüre: Liv. ll. . — Grammati sch-stilistischeUbungen. i St»: Wiederholung 
der Casuslehre. Eigenthümlichkeiten im Gebrauche der Nomina und, Pronomina. Monatlich 
I Pensum und- i Compositio». 

Griechisch. 5 St. Leetüre 4 St.: Xenoph. Kyrupaedie'L, IL, III., VII., XL Anab. 
V., VI., VIII. Privatlectüre der Schüler nadi eigener Wahl. Hom. Ilias L IL Präparation. 
Memorieren der Vocabfeln. Memorifejen und Vortragen von Stellen aus Ht>mer. Gram- 
*matische Übungen i St.: Casuslehre.' Präpositionen. Pronomen; Wiederholung der 
Formenlehre. ' • " ' • . 

Deutsch. 3 St. Leetüre aus dem Lehr- und Lesebuch von Kummer und Stejskal 
*für Ober-Gymnasien, I. Grammatik: Lautlehre und Wortbildung. Vortuagen Von Gedichten. 
Alle 14 Tage abwechselnd eine Haus- oder Schularbeit. 

Geschiente und Geographie. 3 St; Geschichte, des Alterthums bis zu 4en punischen 
Kriegen, mit steter Berücksichtigung der einschlägigen Geographie. 

* Mathematik. 4 St. Arithn^etik 2 St.: die 4 Species mit ganzen und gebrochenen 
Zahlen, ^ahlenlehre, ]?roportionen, Gleichungendes ?. Grades. Geometrie 2 St.: Planimetrie. 
, Naturgeschichte. 2 St. i. Sem.: Mineralogie. 11. Sem.: Botanik. 

ideellste Classe. 

ReligioQSlehre. 2 St. Die 'besondere Glaubenslehre. 

Latein. 6 St. Lectüre 5 St. L Sem.: Sallust. bell. lug. c. i — 85 incl. IL Sem. : 

■ Sali. bell. lug. c. 86 bis zum Schluss; VergiL E.cl. L, Georg. IL 136—176 j[laudes Italiae) ; 

II. 458 — 540 (laudes vitae rusticae). Aen. I. und II. (größtentheils). Cicero, or. Catil. I. 

Grammatisch-stilistische -Übungen i'St.: Wiederholung der Casus-, Tempus- ' und 

Modüslehre. Alle vier Wochen ein Pensum und eine Composition. 

Griechisch. 5 St. Lectüre 4 St. I. Sem.: Hom. Blas ed. Zechmeister. VI, XI, XVI, 
XVIII, XXH, IL Sem.: Herodot ed. Holder, VII. c. 138 — 239. Daneben in beiden 
Semestern: Xenophons Anabasis VIII. u. IX. Abschnitt. Grammatische Übungen: 
I St. Systematische Behandlung der Tempuö- und Moduslehre. Monatlich eine Com- 
position. ' ' 

Deutsch« 3 St. Literaturgeschichte bis zur Sturm- und Drangperiode. Lectüre 
nach Kummer-Stejskals Lesebuch. Reichliche Lectüre aus dem Nibelungenliede und Walther. 
Auswahl aus Klopstocks Messias und Oden, Lessings Abhandlungen über die Fabel Minn^ 
von Barnhelm, ' Stücke aus den Literaturbriefen und der Dramaturgie.. Grammatik: 
Genealogie der geripanischen Sprachen, .Principien der Sprachbildung. Alle 3 Wochen 
abwechselnd eine Haus- oder Schularbeit. 

Geographie und Geschichte. 4 St. Vom Beginn der punischen Kriege bis zum Unter- 
gang dps weströmischen Reiches.. Geschichte des Mittelalters mit steter Berijcksichtigung der 
geographischen Daten. 

Mathematik. 3. St. Arith*metik: Potenzen, Wurzeln, Logarithmen. Gleichungen 
.des 2. Grades mit einer Unbekannten. Geometrie: Stereometrie und iebene Trigonometrie. 

NaturgQschi'chte. 2 St. Zoologie. 
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Siebente Classe« 

Religionslehre. 2 St. Die Sittenlehre. 

Latein. 5 St. Leetüre 4 St. I. Sem.: Cicero pro Milone, pro Archia poeta und 
Cato maion.n. Sem.: Vergil Aeneis, Buch II, IV, i — 20, VI..Grammatisch*stilistische 
Übungen, i St. Monatlich ein Pensum und eine Composition. 

Griechisch, 4 St. Demosthenes, i., a. u. 3 olynthische* Rede.' i. phil. Rede. Homer: 
Od. V., VL, Vn., VIIL, IX., X. Memorieren und Vortrag größerer Stellen* aus Demo- 
sthenes. Wiederholung der Grammatik. Schriftliche Arbeiten nach Vorschrift. 

Deutsch. 3 St. * Literaturgeschichte bis 1805. Leetüre aus Kummer und 
Stejskals Lesebuch. Goethes Götz, Tasso und Egmont wurden privatim, die Iphigenie in ' 
der Schule gelesen. Alle 3 "Wochen abwechselnd eine Haus- oder Schularbeit. Redeübungen. 

Geschichte und Geographie* 3 St. Geschichte der Neuzeit mit Berücksichtigung 
der inneren Entwickelung Europas und der einschlägigen Geographie. ' 

Mathemathik. 3 St. Arithmetik: quadratische Gleichungen mit mehreren Unbe-, 
kannten, unbestimmte Gleichungen, Kettenbrüche, t'rogressionen, Zinseszinsrechnung» 
Combinationslehre, binomischer Lehrsatz. Geametrie: trigonometrische Aufgaben, ana- 
l3rtische Geometrie in der Ebene. 

Phyäik. 3 St. Allgemeine Eigenschaften der Körper, Mechanik, Wärmelehre^ 
Chemie. 

Philosophische Propädeutik. 2 St. Logik. 

Achte Classe. 

Religionslehre. 2 St Kirchengeschichte. 

Latein. 5 St. Leetüre 4 St. I. Sem.: Xacitus, Germania c. i — 27; Ann. I. c. 
I — 19, 72—^1, XI. c. 27—40. n. Sem.: Horaz, Carm. I. i, IH. 30, II. 20, JV. 9, IV. 8, 

n. 13, i. 6, I. 32, iv. 2, IV. 3,. L- 31, L 17, m. 13, L 7, in. 29, n. 6, iv. 12, l 4, 

IV. 7, l. 28, n. 14, I. II, Epod. 13, IL 3, L 3, n. 10, HI. 8, IIL,2i:, II. 17, l. 24, II. 7, 
III. 9, Epod. I, 2, I. 37, Satir. I. i, H. 6, Epist. II. I,. 2, 3, v. i sqq. Grammatisch- 
stilistische Übungen i St. Alle vier Wochen eüh Pensum und eine Composition. 

Griechisch. 5 St. I. Sem.: Piatons Apologie des Sokrates, Kriton und Euthyphron. 
II. Sem.: Sophokles' Elektra; Homer, Odyssee XI, XII. Stegreif lectüre gegen Ende des 
Semesters. Wiederholung der wichtigsten Partien der Grammatik. Schularbeiten nach 
Vorschrift. 

Deutsch. 3 St. Literaturgeschichte von 1794— 1832. Außer Schiller und Goethe ' 
die Romantiker; Übersicht über dieÜbersetzupgsliteratur^ Überblick über die österr. Literatur; 
Goethe: Faust L Th. \v^ Auszuge. Lessing: Laokoon. Schiller: Braut von Messina, Teil, 
Stücke aus der Abhandlung über naive und sentimentalische Dichtung. Redeübungen. Alle 
3 Wochen abwechselnd eine Haus- oder Schularbeit. 

Geschichte und Geographie. 3 St. X. Sem.: Geschichte der österreichisch-ungar. 
Monarchie. IL Sem.: Eingehende Schilderung der geographischen und statistischen Ver- 
hältnisse der österr.-ungar. Monarchie. — i St. Redipitulation der Hauptmomente der 
griechischen und römischen Geschichte. 

Mathematik. 2 St. Übung in der Auflösung mathematischer Aufgaben. Wieder» 
holung der wichtigsten Partien des mathematischen Lehrsto^es. 

Physik. 3 St. Magnetismus, Elektricität, Wellenlehre, Akustik, Optik. Astronomie. 

Philosophische Propädeutik^. 2 St. Empirische Psychologie. 

Israelitische Religion 

wurde in 4 Abtheilungen zu je zwei Stunden wöchentlich gelehrt, und zwar: 

I. Abth. (I. Classe): P«ntateuch (im Urtext), II. B. M. 3' Cap. Bibl. Geschichte: vom 
Anfang bis zur Theilung des Reiches. 

n. Abth: (IL Classe): Pentateuch (im Urtext); II. B. M. lO Cap. Bibl. Geschichte: von 
der Theilung bis zur Auflösung des Reiches. 

m. Abth. (III. und IV. Classe): Pentateuch (im Urtext), V. B. M. 14 C. Geschichte 
des zweiten Tempels bis zur Zerstörung Jerusalems. 

IV. Abth. (V. — VIIL Classe): 30 Psalmen im Urtexte. Glaubens- und Sittenlehre, 
Geschichte: von der Zerstörung Jerusalems bis zum Schlüsse des 17. Jahrhunderts. 



III. Freie Gegenstände. 

I. Zeichnen am Obergymnasium. 2 St. Die Proportionen des menschlichen Gesichtes 
und Kopfes wurden besprochen. Gesichts- und Kopfstudien nach geeigneten Gipsmodellen, 
fortgesetzte Übungen im Ornamentenzeichnen und freie Wiedergabe der Zeichnungsobjecte 
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aus dem Gedächtnis. Bei der Ausführung der Zeichnungen wurde der Erzielung correcter 
Contouren das Hauptaugenmerk zugewendet. Femer wurden die Schüler mit den haupt- 
sächlichsten Darstellungsmanieren bekannt gemacht. 

Stenographie. II. Abth. 2 St. Theorie und praktische Einübung der Satzkürzung. 
Das Dlctat erreichte zum Schlüsse des 2. Semesters eine Schnelligkeit von 90 und mehr 
Worten in der Minute und konnte von der Mehrzahl der Schüler richtig wiedergegeben werden. 
An die schnellschriftlichen Übungen reihten sich I.eseübungen in der Debattenschrift aus 
Engelharts* Lesebuch. 

3. Französische Sprache. II. Curs. 2 St. Schluss der Formenlehre: die un- 
regelmäßigen Verba; Syntax des Artikels, des Adjectivs und des Substantivs; Gebrauch 
der Hilfsverben bei den verschiedenen Arten der Begriffsverben; Gebrauch der Tempora 
und der Modi; Syütax der Nominalformen der Verben; Rection. 

Leetüre: „Le Village**, Lustspiel in i Acte v. O. Feuillet; 

„Les doigts de f6e", Lustspiel in 5 Acten v. Scribe und Legouv^; 
„La jeune femme colere", Lustspiel in i Acte v. Ch. G. Etienne. 

4. Gesang. 5 St. wöchentlich in vier Abtheilungen, i. Classe A und B je eine 
Stunde. Elementarunterricht, praktische Übungen in Tonleitern, Intervallen etc.; zwei- 
stimmige Gesänge aus A. Vogls Liederbuch für Mittelschulen, 3. Autlage 1886. IL Gl. A 
und B^ III. Cl., zusammen zwei Stunden. Treffübungen, Übungen im 2-, 3- und 4stimmigen 
Gesänge; Benützung desselben Liederbuches fQr 3- und 4stimmigen Gesang mit besonderer 
Berücksichtigung der Classiker. Obergymnasium : eine Stunde wöchentlich: Bildung der 
männlichen Stimmen, Übungen im 2-, 3- und 4stimmigen Satze; Solfeggien von Concone, 
Chöre von Schubert, Mendelssohn, Mozart, Kreutzer etc. 

5. Turnen. 7 Abtheilungen zu je 2 St. Ordnungsübungen: Umgestaltungen und 
Ortsveränderungen mit größeren Gliederungen (Reihen und Rotten). Freiübungen in 
mannigfachen Abstufungen und Zusammensetzungen; Hantel- und Stab Übungen. Geräthe- 
Übungen: a) Sprungübungen: Freispringen, Hüpfen im langen Schwungseil und Über- 
springen desselben, Sturmsprmgen als reiner Sprung; Bock-, Pferd-, Barren-, Reck- und 
Stabspringen als gemischter Sprung; b) Hangübungen an den wagrechten, senkrechten und 
schrägen Leitern, am Stangengerüst und am Rundlauf; c) Hang' und Stemmübungen am 
Reck, an den Schaukelringen und auf Barren. Turnspiele. 



IV. Themen zu den deutschen Aufsätzen in den Ober- 

Classen des Gymnasiums. 

V. Ciasse. i. Welche Umstände trugen zur Entdeckung der Mörder des Ibykus 
bei? — 2. Welche Bedeutung haben die Kraniche für die Entwickelung der Handlung in 
Schillers Gedicht: „Die Kraniche des Ibykus"? — 3. Worin berühren sich die beiden Ge- 
dichte ; „Erlkönig" von Goethe und „Erlkönigs Tochter" von Herder ? — 4. Teils große und 
schlichte Heldenthat. — 5. Die innere Geschichte Roms unter Romulus (nach Livius). — 
6. Die Weihnachtsstimmung. — 7. Warum tödtete Hagen den Siegfried? — 8. Rüdigers 
Seelenkampf. — 9. Der Siegfriedsmythus und das Märchen vom Dornröschen. — 10. Warum 
wird der Winter als Greis dargestellt? — 11. Die nachtheiligen Folgen der Lesesucht. — 
12 Hildebrands Verhältnis zu Dietrich. — 13. Der Frühling ist da. — 14. Warum ist 
Reineke der Held des Thierepos? — 15. Warum werden in der Fabel mit Vorliebe Thiere 
handelnd eingeführt? — 16. Gedankengang der „Frühlingsfeier" von'Klopstock. — 17. Was 
wird alles im Liede gesungen? 

VI. Classe. i. „Verlegt sich der Mensch aufs'Lügen, Darf ihn das Gedächtnis nicht 
trügen." — 2. Achilles und Siegfried. — 3. Rüdiger von Bechlarn. — 4. Welchen Vortheil 
hatte der Handwerkerstand vom Meistergesang? — 5. Worin sieht Albrecht von Haller 
das goldene Zeitalter der Menschheit? — 6. Was heißt: gebildet, ungebildet, eingebildet? 
— 7. Kaiphas und Philo. (Cbarakterzeichnung nach Klopstocks Messias, Ges. IV.) 8. Vergils 
Landhaus. (Nach Vergils Ekloge I.) — q. Inhalt und Gedankengang der Ode Klopstocks : 
„Der Zürchersee", — 10. Charakteristik, des Marius. Nach Sallust. — 11. Wie behandelt 
Lessing, und wie Geliert die Fabel? — 12. „Wo rohe Kräfte sinnlos walten. Da kann sich 
kein Gebild gestalten!" — 

VII. Classe. i. „Steine wirft man nur nach Zweigen, An denen sich Früchte 
zeigen." — 2. Welche Lieder sind in Wahrheit Volkslieder zu nennen? — 3. Worauf ist bei 
der Leetüre eines Liedes zu achten ? — 4. Über die Ballade : „Dein Schwert, wie ist's von 
Blut so roth etc." — 5. Welche Hauptfehler der Athener fallen uns bei der Leetüre des 
Demosthenes besonders auf? — 

6. „Eines schickt sich nicht für alle, 
Sehe jeder, wie er's treibe; 
Sehe jeder, wo er bleibe, 
Und wer steht, dass er nicht falle." 
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7. Lob des Friedens. — 8. Welche Vortheile zog Goethe aus seiner italienischen 
Reise für seine dichterische Production? — 9. Über Goethes Gedicht: „der "Wanderer/* — " 
10. Die Exposition in Goethes „Iphigenie auf Tauris.'* — ii. Charakter des Orestes und 
des Pylades in Goethes Iphigenie. — 12. Große Männer werden meist erst nach ihrem 
Tode geehrt. 

VIII. Classe. i. „Die Domen säen, dürfen nicht barfui3 gehen." — 2. Aus welchen 
Gründen verschmähte Sokrates, die Richter um ein freisprechendes Urtheil anzuflehen? — 
3. Die Frauen der Germanen, nach Tacitus. — 4. Welche Grütide brachte Sokrates vor, 
dass der Tod für ihn nichts Schreckliches sei? — 5. „Prüft dich das Schicksal, weiß es wohl 
warum; Es wünschte dich enthaltsam, folge stumm." — 6. Aufweiche Weise führte Sokrates 
den Beweis, dass er nicht aus dem Gefangnisse fliehen dürfe? — 7. ,, Schönheit wird zu 
eitler Pracht, wenn die Wahrheit ihr gebricht; Goldne Lampe ohne Licht hellt dir nicht 
die dunkle Nacht." — 8. Der Prologus in Sophokles' Elektra. -=— 9. Ursachen der Abnahme 
des Studiums der Dichter und der Dichtkunst. — 10. Was ist die mächtigste Waffe: 
Schwert, Zunge oder Feder? (Maturitätsprufungsarbeit.) 



V. Verzeichnis der öffentlichen Schüler am Schlüsse des 

II. Semesters. 

(Die Naöien der Schüler, welche ein Zeugnis der ersten Fortgangsciasse mit Vorzug erhalten haben, sind 

mit fetten Lettern gedruckt.) 

Classe I a. 



Bauer Otto" 
Baumann Oskar 
Baumgartl Heinrich 
Beran Josef 
Bespalet/ Franz 
Bichler Josef 
Gz emy Max 
Dobscna Franz 
Dorn Rudolf 
Dubelowski Richard 
Dunkler Karl 



Ebersbach Robert 

Fahringer Karl 
Feisinger Hermann 
Franke Johann 
Fuchs Julius 
Gebhart Rudolf 
Glej Franz 
Gotzbacher Karl 
Grill Hermann 
Grögl Franz 
Hasslef Josef 



Hawlena Julius 
Herzig Ernst 
Hötzl Otto 
Horack Erich 
Kattor Adolf 
Kftutz Johann 
Kendler Moriz 
Klein Anton Victor 
Klein Karl 
Kostersitz Adolf 
Krechler Franz Karl 



Leeb Theodor 
Linbardt Camillo 
Lochmann Oskar 
Lö^er Karl 
Maierh.ofer Anton 
Mahr Alfred ' 
Maly Franz Ignaz 
Matyas Rudolf 
Mayer Otto 
Mestecky Johann 
Zwickle Hubert v. 



Classe I b. 



Adler Max 
Allmann Isidor 

Beck Ernst 
Fleischmann Moriz 
Lempert Adolf 
Medik Emil 
Mikura Franz 
Mikura Josef 
Moderier Ludwig 
Nechi Oskar 
Neifier Ernst 
Neumann Ferdinand 
Novak Emanuel 



Parzer Rudolf 
Pechhold Gustav 
Peschta Josef 
Pflugef Johann 
Pichler Karl 
Pokorny Johann 
Przebendowski Miecislaw 
Rauscher Bruno 
Richter Karl 
Röhrl Johann 
Schlegl Franz 
Schromra Alfons 
Schufinsky Victor 



Spettel Guido 
Spiegl Karl 
Stampf 1 Paul 
Stein bach Franz 
Sfefnius Roland v. 
Stiller Oskar 
Strasser Franz 
Stürzenbaum Karl 
Stirtz Lorenz 
Suchomel Vincenz 
TastI Heinrich 
Tschörch- Friedrich 
Ullrich Friedrich 



Vater Josef 
Verh Richard 

Verhunz Rudolf 
Waydowicz Gustav 
Weißkirchner Friedrich 
Weißkirchner Johann 
Wettengel Gustav 
Winkler Adolf 
Winter Heinrich 
Winter Max 
Wiümayer Leo 
Wodickh Lothar 



Classe II a. 



Au er Karl 
Bayer Johann 
Boda Franz 
Breyer Richard 
ConnevayR. v. d. Wasser- 
porten Orestes 
David Josef 
Dev6z Wilhelm 
Eies Guido 



Foschum Hugo 
Froschauer Leopold 
Grund Alfred 
Hait Emil 
Hansen Rudolf 
Heide Karl 
Hochmiller Lukas 
Hötzl Rudolf 
Holletschek Victor 



HoUnsteiner Wilhelm 
Jechl Martin 
Kasper Josef 
Kaufmann Josef 
Kerber Hermann 
Klimscha Victor 
Lindmaier Johann 
Lindorfer Georg 
Miksch Karl 



MoBler Gustav 

Nechi Robert 
Perkmann Oskar 
Petkoviß Valentin 
Pokorny Edler v. Fürsten- 
schild, Max 
Pollak Oskar 
ftebiöek Georg 
Schmidhofcr F. 



[. 



•i 
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Classe 11 b. 



Damask Isidor 
Edelmüller Max 
Piertel Rudolf 
Langfelder Ludwig 
Leucbtag EmiJ 
Lissau Richard 
Medak Hugo 



Riemer Rudolf 
Rösch Otto ' 
Rössler Emerich • 
Rössler Leopold 
Rohatschek Franz 
Russmüller Hugo 
Samely Franz 

Wertheimer Samuel 



Schaf afik Robert 
Schlapak Johann 
Schmit Lothar 
Schönaweck Oskar 
Schulz Luis 
Schwaab Karl 
Slameczka Friedrich 
Wonnesch Franz. 



Steiner Julius 
Steijiinger Anton 

Suttner Josef 
Uhlenhuth Gottlieb 
Wach Karl 
Wagner Franz 
Wellert Franz 



Classe Itl a. 



Harka Julius 
Bauer Johann 
Bischof Josef 
Billig Rudolf 
Breisky Ernst 
Cenkl Josef 



Gramer Wilhelm 

Dworzak Arthur 
Fuchsig. Alexander 
Geldern Richar4 v. 
Habermann Julius 

Herda Friedrich 

Kunz Josef 



, Herrmann Rudolf 
Heidecker Victor 
Hofroan Karl 
Hold Heinrich 
Hörn Franz Josef 
Jaburek Karl 

Mitscha Oskar. 



Jankovic Bozidar 
Kaitna Karl. 
Karner Johann 
Kascha Josef 
Kopetzky Arthur 
Kretschmer Ignaz 



Classe III b. 



Buschan Franz 
Busenlechner Hans 
Ellison R. V. Nidlef Friedr. 
Goll Alois 
Goll Maximilian 
Hammer Eugen 
Kienbacher Ernst 
Kroha Rudolf 
Kiihnel Gustav 



Lanzendörfer Gustav 
Liebisch Julius 
Mannhart Josef 
Neu V Julius 
Nossal Robert 
Nowatschek Alexander 
Obermayer Ludwig 
Paul Julius 
Pfeiffer Johann 



Pölzl August 
PUttner Victor 

Reitz Edl. v. Bollheim 

Gustav 
Russ Ferdinand 
Suttner Franz 
Tieze Gustav 
Vollnhofer Victor 
Wardener Freih.v. Friedr. 



Weiß Emanuel 
Weiß Josef von Weißen- 
bach 
Weyer Urban 
Wiedemann Karl 
Wildner Rudolf 
Wilfinger Josef 
WodicKh Emil 
Wolf Alfred. 



Classe IV. 



Altmann Karl 
Beckmann Guido 
Berger Julius 
Blecliinger Franz 
Breyer Josef 
Ekler Max 
Etschmayer Josef 
Gran'felcf Alois (Privatist) 
Grund Rudolf * 
Haselbauer Josef 
Hausereck Josef 



Herling Ernst 
Holletschek Adolf 
Hradelovsky Franz 
Hrbek Michael 
Jaschke Johann 
Joachim Bernhard 
Kargl Josef 
Kellner Johann 
Krasnitzky Friedrich 
Kreipner Friedrich 
Kretschmayr Sigmund 



Ledenik Ottokar 
Lesigang Eduard 
Losik Otto 
Lukas von Trautenhöh 

Richard 
Mayrhofer Friedrich 
Müller Arthur 
Nagy Edler von, Robert 
NeuDurg Oskar 
Neupauer Ritter v. Robert 
Nicoladoni Johann * 



Pawelzfg Josef 

Prem Franz 

Reither Eduard 

Riedl Edler v. Leuenstern 

Otto 
Rösch Ferdinand 
Schickl berger Karl 
Seifert Adolf 
Urbanek Rudolf 
Weiß Arthur 
Wittmann Alfred. - 



Bauer Ludwig 
Bopp Ferdinand 
Dauoer Albert v. 
Faulhaber Julius 
Heimroth Marian 



Herling Rudolf 
HoracK Walther 
Klein Rudolf 
Kopetzky Guido 
Kurz Philipp 



Classe V. 



Mandel blüh Leodegar 
Mayerhofer Mario 
Novak Hugo 
Schlesinger Anton 
Singer ßela 



Subera Joset 
Twaroch Leopold 

Vorhauer Johann 
Weinmann Alexander. 



Denk Johann 
Fischer Ludwig 
Fuhrmann Robert 
Heran Heinrich 



Classe VI. 



Höfer Leopold 
Kroboth Hermann 
Nagy Edler v., Johann 
Pick Gustav 



Riemer Ludwig 
Sagasser Julius 
Schönaweck Wilhelm 
Schmalzhofer Joh. (Privat.) 



Ullrich Otto 
Urbach Josef 
Werner Ludwig 
Wurst Karl. 



A^ltmann Adolf 

Bedliwy Franz 
Dirnhot'cr Franz 
Feilbogen Josef 
Flesch Karl' 



Classe VII. 



Fritsch Mosef 
Grill Julius 
Koitscharsch Rudolf 
Kruncik August 
Lyer Eduard 



Nowotny Emanuel 
Russy Ferdinand 
Sawischa Franz 
Severin Franz 
Stampft Peter 



$ludniöka Franz 
Übelhör l:*ranz 
Werkner Josef 
Winterberg Josef 

Wissgott Norbert. 



Classe VIII. 



Adler Alfred 
Ghramosta Josef 
Fausek Heinrich 
Klimitschck Ferdinand 



Kohn Emil 
Kundegraber Edmund 

Küttlas Josef 
Kuzmany Karl 



Leberl Mathias Seifert Franz 

Odelga Freiherr von Josef Selch Emerich 
Pfitzner Josef Turnauer Berthold. 

Ruf Theodor 



Vi. Statistik der Schüler. 



b Illa lUb IV 



VI VII vii![ SQime 



Zu Anfang 1887'88 . 
Während des Jahres 

getreten 

[m ganzen also aufg. 



aufgestiegen . ... 

Repetenten 

Wieder aufgenommen, und 

aufgestiegen 

Repetenten 

Während des Schuljahres 

ausgetreten 

SchiUetiahl z. Ende 1887188 

Darunlei: 
Öffentliche Schüler . , . 

2. Geburtsort (Vaterland). 

Hemals 

inderen Vororte Wiens 

Wien 

Österreich u. d. Enus a 

Wien und den Vororten i 
Österreich o. d. Enna nnd 

Salzburg . ... 



KSrn 



:n, Tirol und Kilsten- 



Böhmen 

Mähren und Schlesien . 
n nnd Bukowina 
Ungarn, Siebenbürgen und 

Kroatien . ■ ■ 
Deutsches Reich 



3, Muttersprachi. 

Deutsch 

Oecboslavisch 

Polnisch 

Serbisch 

Ungarisch 

Italienisch ..... 



I 84 I ili' 19 



j , . _• r « •. 



,»'■ • '■% 



■ff.' » fw , ';■,■* • ~ »■ "• « ■ *• 
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' ' ' • 



«w 



1 





la 


Ib 


IIa 


IIb 


iria 


lllb 


IV 


V 


VI 


VIT 


1 

vni sttmme 


4. Religionsbekenntnis. 






















I 




Katholisch ... ... 


42 


44 


34 


21 


24 


32 


33» 


15 


12» 


17 


11 


28Ö2 


Evangelisch: 


























Augsburger Confession . 


1 


— 


— 


1 




— 


— 


— - 


— 


_ . 


1 


3 


Altkatholisch 


1 




— 


— 


1 


— 


-. 


._ 


•■■^ 


— — 


«*■■■ 


2 


GriecK-orientalisch . . . 




— . 


— 


_ < 


1 




_ 


_ 


-«. 


mmm 


^ma^ 


1 


Israelitiscl] 


L 


— 


7 


— 


8 


— 


2 


8 


4 


3 


3 


3 


38 




Summe . . 


44 


51 


U 


30 


26 


34 


41» 


19 


15» 


20 


15 


3292 


5. Lebenealter 






















[ 




(am 15. Juli). 








- 














t 


t 


10 Jahre 


2 


2 


— 




— 


— 


— 


— 


~— 


— 


•™^ 


4 


U . 






» • • 




12 


13 


1 


— 


— 


— 


_. 


— . 


— 


— 


».^ 


26 


12 „ . 










17 


21 


10 


8 


1 


2 


— . 


— 


— — 




1 


59 


13 . 






1 • 1 




10 


10 


9 


12 


7 


8 


3 


•■— 


— — 


— 


: 59 


u „ . 






» ■ • 




2 


5 


9 


9 


12 


12 


12 


1 


— 


—— 


-— 


62 


15 . . 


■ . . < 




1 • * 




1 


— 


3 


1 


5 


10 


14 


3 


2 


— 


„ 1 


39 


16 „ . 






• ■ ■ 




— 


— 


2 






1 


8 


6 


2 


4 




23 


17. , . 






t « 1 






— 


— 


— 


1 


1 


2» 


5 


5 


4 


— — 
1 


18» 


18 „ . 














— 


— 


— 


— 




2 


6 


5 


3 


16 


19 „ 


. . . .. 




» • 




— 


— . 


— 


— 


— 




2 


2 


— 


5 


4 


13 


20 „ . 






9 1 






— 


— 


— 


— 


— 


— 


— 


— 


— 


1 


1 


21 . 






B • 4 




— . 


—— 


— 


— 


— 


— . 






0» 


2 


3 


5» 


22 , 




1 • « 




— 


— 


— 


— 


— 


— 






— • 


— 


4 


4 




Summe 


• • 


44 


51 


34 


30 


26 


34 


iV 


19 


15' 


20 


15 


3292 


6. Nach dem Wolinorte der 




















• 


1 




Eltern. 






















ij 


Ortsangehörige (Vororte und 
















• 








Wien) 


40 


47 


33 


27 


25 


32 


391 


17 


12' 


20 


13 3052 


Auswärtig 


e 


4 


4 


1 


3 


1 


2 


2 


2 


3 


— 


2 24 




Summe . . 


44 


51 


34 


30 


26 


34 


411 


19 


15» 


20 


15 1 


3292 


7. Classifioation. 










■ 












i 


I 


a) Zu Ende des Schul- 














, 












jahres 1887 88. 


























I. Fortgangscl. mit Vorzug 


3 


10 


3 


4 


2 


2 


9 


1 


1 


4 


1 


40 


I. Fortgangsciasse * . . . 


26 


24 


21 


20 


15 


21 


21 


12 


8» 


12 


14 1 


194» 


Zu einer Wiederholungs- 


























prüfung zugelassen . . 


5 


9 


2 


1 


2 


5 


8 


6 


3 


2 




43 


n. Fortgangsdasse . . . 


6 


7 


7 


3 


5 


5 


3^ 


— 


3 


2 





41» 


in. „ ... 


3 


1 


1 


2 


2 


1 




1 


— 


-^ 




10 


Zu einer Nachtragsprüfung 


























krankheits 


halber zugelassen 


1 




— 








— 


— 


— 






1 




Summe . . 


44 


51 


34 


30 


26 


34 


41» 


19 


15» 


20 


15 Ii 3292 


b) Nachtrag zum Schuljahre 






















'1 


1886 87. 
























Wiederholungsprüfungen 






















1 


waren bewilligt . . , . 


2 


5 


6 


2 


5 




5 


3 


4 


1 


— 33 


Entsprochen haben . . . 


1 


3 


6 


2 


4 


— 


2 


3 


4 


1 


-. 26 


Nicht entsprochen haben . 


1 


2 


— 


— 


1 


— 


3 




— 


— 


' 7 


Nachtragsprüfungen waren 






















!• * 


bewilligt 


1 


— 


1 


— 


1 












3 


Entsprochen haben . . . 


1 


— 


1 


^_ 


1 


— 










3 


Nicht entsprochen haben , 






— 


— 




— 






— 




1 


Nicht erschienen sind . . 


— 


— 


— 


— 


^^ 






• 






— — . 


Darnach ist das Endergebnis 






















1 
1 


für 1886 87. 
























I. Fortgangscl. mit Vorzug 


2 


3 


5 


3 


5 


— 


1 




5 


1 


2 27 


I. Fortgangsciasse . . 


26 


28 


32 


23 


32 


— 


19 


17 


18 


12 


19 226 


II. 


• 


8 


7 


5 


9 


11 


* 


9 


5 






55 


III. 


• 


4 


1 


— • 


— . 




— 


3 




— 




— ii 8 


Ungeprüft 


blieben . . . 






— 


— 


— 












— 


'1 




Si 


]lTß 


ime 


» • 


40 


39 


42 


35 


48 


-^— 


32 


22 


23 


14 


21, 


316 1 



vn 1 villi ännie 



Das Scbulgeld zu 7 
waren verpflichtet: 
im 1. Semester . . . 
im 2. Semester . . . 
Zur Hälfte waren bi 
im 1. Sen 



z befreit n 



'Das Schulgeld betrug i 
I giiixeii : 

im 1. Semester .... 

■im 2. Semester . . 



Summe 
AufcahmEtaxen b 



Die Lehrmittelbeiträge be- 

. tragen fl. 

Die Taxen für Zeugnis- 
I duplicste betragen . . fl. 



|9- Besuch des Unterrichtea i 

in den nicht obligaten 
! Gegeaatänilen. 

.FieShamiseichnen am Ober- 
j Gymnasium 

GeEang 

Stenographie II. Cur? . , 
Fiinzös. Sprache II. Curs 

ID. UateratQtzungswesen. j 
a) Stipondleit. 

Zahl der Stipendisten . 
Gesammtbetrag der Stipi 
.dien fl. 2381-e 



4-2 6-3 

72 66 



■Stützung für biirsbedürftige Schüler dea Staatsgjmnasiums in Hernais" 
Der Jahresausweis folgt S. 67. 



L 
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VII. Vermehrung der Lehrmittel im Solarjahr 1887, 



Ä) Lehrerbibliothek. 

Bibliothekar: Prof. Dr. Paulitschke. 



Durch Ankauf: 



282. Fortsetzung. Verordnungsblatt. 1887. — 277. F. Zeitschrift für die Österreichischen 
Gymnasien. 1887. — 276. F. Neue Jahrbücher fiir Philologie und Pädagogik. 1887. — 
62. F. Literarisches Centralblatt für Deutschland. 1887. — 651. F. Zeitschrift für das 
Realschulwesen. ' 1887. — 1087. F. Mlttheilungen der k. k. geographischen Gesellschaft in 
Wien. 1887. — 871. Grimm, Wörterbuch. VH, 9, ip; VIII, 2, 3; XII. i. — 1051. F. 
Frick und Maier, Lehrproben. 9. — 13. Heft. — 1127. F. Die österreichisch-ungarische 
Monarchie in Wort und Bild. 27. — 50. Lfg. — 941. F. Calderon, Geistliche Festspiele, 
übersetzt von Lorinser, VII, IX.— XVIH. — 1204. F. Müller-Pouillet, Physik. L 1886. — 
1207. 'F. Hofmann, Einleitung in die moderne Chemie. — I208. Vorschriften über die 
Organisation des Landsturms. • • — 1209. F. Volkar, Rechtsmittelverfiihren. L — 1210. F. 
Reye, Geometrie der Lage. I. — 932. F. Weiß, Weltgieschichte. Vm, 2. — 1201. F. 
Papyrus Rainer 3, 4. — 1221. Kirchhoff, Das griechische Alphabet. — 1222. Paul und Braune, 
J^eiträge zur Geschichte der deutschen Sprache. XII. — 129. F. Wagner, Geographisches 
Jahrbuch. XL — 1224. Wundt, Ethik.- — 1225. Hehn, Culturpflanzen und Haus- 
thiere. — 1226. Seeck, Quellen der Odyssee. — 582. F. Forcellini, Onomasticon. Lfg. 30, 
31. — 906. F. Zittel, Paläontologie, i. Abth. III, i; 2. Abth. 5. — 1228. Keller, Thiere 
des classischen Alterthums. — 1230. Reisig, Vorlesungen über lateinische Sprachwissen- 
schaft. — 1239. Aristotelis Oeconomica ed. Susemihl. ; — 1240. * Meier-Schömann, Der 
attische Process. — 1241. Teuffei, Lateinische Stilübungen. — 1242. Krebs-Schmalz, Anti- 
barbarus. I. — 1243. Planck, Das Princip der Erhaltung der Energie. — 1244. Schnitze, 
Geschichte des Unterganges des Heidenthums. I. — 631. F. Marquardt-Mommsen, Hand- 
buch des römischen Alterthums. III, l. t- 1245. Freytag, Die Technik des Dramas. — 
1246. Schiller- Voigt, Römische Staats- und Privatalterthümer. — 1247. Busolt-Müller, 
Griechische Staats- und Privatalterthümer. — 1248. Droysen, Heerwesen der Griechen. I. 
— 1249. Rönsch, Itala und Vulgata. — 1250. Berge, Schmetterlingsbuch. — 1191. F. 
Leunis, Synopsis. H, 2. — 1170. F. Müllenhof, Deutsche Alterthumskunde. H. — 125 1. 
Brauer-Loew, Neuroptera Austriaca. — 1252. Taschenberg, Die Hymenopteren Deutsch- 
lands. — 1253. Mayr, Fprmiciden. 

Durch Geschenke: 

Vom h. k. k. Ministerium für Cultus und Unterricht: 1206. Kirchmayer, Diocleziano. 
Zara 188 1. — 1229. Vanißek, Specialgeschichte der Militärgrenze. — 765. F. Österreichische 
botanische Zeitschrift. 1887. Vom k. k. Landesschulrathe. — 1205. Pawel, Turnunterricht. 
I. Von der Verlagsbuchhandlung A. Holder. — 1223. Kummer, Stimmen über den Gym- 
nasiallehrplan. Von der Gerold'schen Verlagsbuchhandlung. — 1227. Höfer, Wörterbuch 
der n. ö. Pflanzennamen. Vom Verfasser. — 1238. Bartsch, Das Nibelungenlied. Von Prof. 
Dr. Paulitschke. 



B) SchülerbibUothek. 



Durch Ankauf: 



456. F. Schober, Quellenbuch. H. — 544. Dahn, Walhall. — 545. Engelmann, 
Die schönsten Mären der Vorzeit. — 546. Rosegger, Waldferien (2 Exemplare). — 409. 
Barth und Niederley, Des deutschen Knaben Handwerksbuch. — 170. Münchner Bilder- 
bogen. — .547. Dielitz, Helden der Neuzeit. — 548. Tyndall, Elektrische Erscheinungen. 
— 549. Tyndall. Vorträge über Elektricität. 

Durch Geschenke: 

540. Höcker, Lederstrumpfgeschichten. (Mannhart, HC. b.) — 541.- Schmid Christ., 
Jugendschriften. VII. (Edelmüller, H. b.) 



C) Geographische Lehrmittel. 

Custos: Prof. Dr. Paulilschke. 

Durch Ankauf: 

73. Kiepert, Politische Karte von Italien. — 74. "Kiepert, Poütisclie Karle der 
Britischen Inseln. — 76. Generalkirte von Cenlral-Europa. — 77. Doleial, Karte von 
Galizien. — 78. Kiepert, Physikalische Karle von Frankreich. — 71). Kiepert, Physika- 
lische Karte von Spanien. 

n Central-Europü (Oberlehrer J. Braun in Währing}. 

D) Physikalische Lehrmitte). 

Custos: Prof. Josef Braun. , 

Durch Ankauf; ■ 

392. Relais. ^ 393. Übungstaster. — 3(14. Dusen-Bousäole. ~~ 395. ETeltlromagnet- 
Molor. — 3q6. Batterie, Talent Hauet. — 397. Glühlampe, S Volt. — 398. Hofmann- 
scher Apparat mit U-fdrmiger Röhre. ■ — 399. Haodregulator für Kohlenlicht, 

E) Naturhistorische Lehnnittel. 
Custos: Prof. Dr. Steiner. 
Zoologie. Durch Ankauf: . , 

243. Perca fluviatilis. — 143. Scilliuin catülua. — Z44. Raja clavata. — 245. Accipenser 
'lurio. — 748. Felis catus. — 250. Cebus robustus. — 251. Macacds nemestrinus. — 252. 
Tmlta fario. 

Dnrch Geschenke : 

23!. VultUT fulvus. (Klimscha, IIa.) — 232. Tichodroma muraria; (Habermann, IHa.J 

- 255. Schädel von CoTvultur crassirostris. (Prof. Dr. P.mlitschke.) 

Botanik. Geschenk : 

19 Holzplatten im Lingsschoitt. (Ingenieur Paulas.) 
Mineralogie, Dureh Ankauf: 

221. Doppelapath. — 212. Schrifttellur. — 223. Rauchtopas. — 224. Amethyst, — 
;;j. Magnetit. — 226. Malachit. — 227. Saphir. — 228. Krokydolil. ■ 

230. Bologneser^path. — 253. Zinnsteio. — , . ^ . . , .> ^ 

F) Lehrmittel für das Zeichnen. 

CuEtos: l'rof. Ferd. Thetfer. 

Durch Ankauf: 

208. Teirich, Intarsien. I— V. — 209. Hauser, Slillehre. If, ITI. — 213. Ein voller 
Cylinder. — 214. Ein bewegliches Doppelqnadtat. — 215. Eine quadratische Platte mit 
rundem Loch. — ai5. Eine cylindrische Nische mit Abschluss. — 217. Ein Belief CMla- 

— 118. Fünf geometrische Figuren. — 319. Vier Blattformen. — 220. Zwei Ornamente. — 

231. Ein Ornament. — 222. Ein Gitlerdelail. — 233. Ein PÜasterdetail. — 224. Drei ■ 
Ornamente Kühne. 



Vin. Maturitätsprüfung. 

a) Nachtrag lum Schuljahre 1886—1887. 



Wiederholungsprüfungen wa 

Entsprocltfn haben . . . 

' Nicht entsprochen . . . 

Darnach ist das Endergebnis 

Reif mit Auszeichnung . , 

Reif 

Auf ein Jahr reprobierl . . 
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b) 2u Ende des Schuljahres 1888 

fand die schriftliche Maturitätsprüfung vom 14. bis 18. Mai, die mündliche unter Vorsitz 
des Herrn k. k. Ländesschulinspectors Anton Maresch vom 27. bis zum 30. Juni statt. 

Die Themen der schriftlichen Maturitätsprüfung waren: 

I. Aus dem Deutschen: "Was ist die mächtigste "Waffe der Menschheit: Schwert, 
Zunge oder Feder? — 11. Aus dem Lateinischen: a) Aus dem Lateinischen ins Deutsche: 
Tac. annal. IL c. 71-7-73, 10. b) Aus dem Deutschen ins Lateinische: O. Drenckhahn, 
25 lateinische Abiturienten-Extemporalien. Beilage zum Programm des Gymnasiums zu 
Mühlhausen i. Th. Stück 10. p. 12 sq.: „Die Lage Athens vor seiner Unterwerfung unter 
Philipp von Macedonien.** — III. Aus dem Griechischen: Homer, Odyssee X"V^. 92 — 159. — 

IV. Aus der Mathematik: i. ]/ - x — ]/ — +x — ^ ]/ 2x-f W" tZ^ 

= o; X = ? 2. Durch wie viele am Schlüsse eines Jahres fallige Annuitäten von 76 8 fl. 
70 kr. wird ein Anlehen von 10.000 £1. zu 4V2^/o ^^^ Zinseszins amortisiert? 3. Ein gleich- 
schenkeliges Trapez rotiert um die größere Parallelseite; wie groß ist die Oberfläche und 
das Volumen des Rotationskörpers, wenn ein "Winkel des Trapezes a = 540 18' 20", das 
Verhältnis der Grundlinien a : b = 5 : 3 und die Mittellinie m == 32 cm. ist? 4. Aus dem 
Mittelpunkte der Hyperbel 9 x^ — 16 y2 = 144 ist mit der Excentricität ein Kreis zu be- 
schreiben. In einem der Schnittpunkte sind an beide Curven Tangenten gelegt; wie groß 
ist das durch die Tangenten und die Abscissenaxe bestimmte Dreieck? 

Zahl der zur Prüfung . angemeldeten : 

a) Öffentlichen Schüler 15 

* b) der externen Schüler : — 

Zahl der zurückgetretenen i 

Zahl der geprüften ' . . 14 

Erfolg der Prüfung: 

B.eif mit Auszeichnung • i 

Reif 9 

Zu einer Wiederholungsprüfung zugelassen 3 

Reprobiert auf ein Jahr i 







• 

Verzeichnis der approbierten Abiturienten. 




Nr. 


Name 


Geburtsort (Vaterland) 




Lebens- 
alter 


Dauer der 
Gymnasial- 
studien 


Gewählter 
Beruf 




1. 


Adler Alfred 


Fünfhaus in N.-Ö. 


18V.2 


9 Jahre 


Medicin 


• 


2. 


Fausek Jleinrich 


Wien 


17»/n 


8 „• ., 


Jus 




3. 


Itlimitschek Ferd. 


Wien 


19 


' 9 n 


Medicin 




4. 


Kohn Emil 


Wessely in Mähren 


17>%5 


8 „ 


Jus 




5. 


KundegraberEdm.'^) 


Wien 


I8V.2 


8 r 


Theologie 




6. 


Kuzmany Karl 


Wien 


20Vn 


11 „ 


Philosophie 




7. 


Pfitzner Josef ■ 


Wien 


19V.2 


9' . 


Jus 




8. 


Ruf Josef 


Wien 


20'«/,, 


8 „ 


Theologie 


• 


9. 


Selch Emerich 


Wien 


I8V12 


8 „ 


Philosophie 




10. 


Tumauer Berthold 


KoriCan in Mähren 


20V„ 


10 „ 


Medicin 1 



*) Reif mit Auszeichnung. 
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IX, Chronik. 

Mit h. Miii.-Erl. vom 13. September 1887, Z. 18433, wurde dem Prof. Dr. Gastav 
Koch eine Lehrstelle am k. k. Staatsgymnasium im IV. Wiener Gemeindebezirke und die 
hiedurch am Gymnasium in Hemals erledigte Lehrstelle dem Prof. am Staatsgymnasium 
in Klagenfort Dr. Julius Steiner verliehen. 

In die erste Classe wurden 107, in die zweite 72, in die dritte 68 Schüler auf- 
genommen. Die drei Classen wurden daher in Parallelclassen abgetheilt, und die Supplenten 
Heinrich Yieltorf^ Karl Hofmann, Robert Schewczik, Josef Linclenthal blieben auch in 
diesem Schuljahre in Verwendung, während Supplent August König nicht mehr an der 
Anstalt beschäftigt wurde. (Erl. v. IG. Oct. 1887, Z. 7424 L.-S.-R., und vom 25. Nov. 
1887, Z. 9737 L.-S.-R.) 

Am 16. September 1887 wurde das Schuljahr mit dem heiligen Geistamt eröffnet 

Am 4. October, dem Kamensfeste Sr. Maj. des Kaisers Franz Josef I., .und am 
19. November, dem Namensfeste Ihrer Maj. der Kaiserin Elisabeth, wohnten der Lehr- 
körper und die katholischen Schüler dem feierlichen Hochamte in der Pfarrkirche bei. 

Am 21. November starb der Gesanglehrer Anton Vogl. In ihm haben die Schüler' 
einen guten, liebevollen Lehrer, die Collegen einen bescheidenen, zuvorkommenden Freund 
verloren. 

Mit h. Erlass vom 17. December 1887, Z. 10005, wurde der Oberlehrer Gregor 
Bartsch als Gesanglehrer der hiesigen Anstalt bestätigt. Doch konnte schon seit 15. De- 
cember wegen heftiger Erkrankung desselben der Gesanganterricht nicht mehr ertheilt 
werden. (Genehmigt mit h. Erlass vom 14. März 1888, Z. 1073 L.-S.-R.) 

Am Schlüsse des i. Semesters schied der Probecandidat R. Bathelt nach Ablauf 
seines Probejahres von der Anstalt. 

Im Laufe der Monate November, December, Jänner unterzog der Herr Landesschul- 
inspector Anton Maresch die ganze Anstalt einer eingehenden Inspection, am 27. März 
wohnte der Herr Landesschulinspector Dr. Mathias Ritter von Wretschko dem Unterrichte 
in mehreren Classen bei. Am 7. Juli inspicierte der Herr Prälat Dr. L. Mayer den katho- 
lischen Religionsunterricht in der VI. Qasse und in I. b. 

Se. Majestät der Kaiser hat das von dem Prof. Konrad Pasch verfasste Werk „Des 
Prometheus Gotterbüdnis von Calderon'' der huldvollsten Annahme für die Allerhöchste 
Familien-Fideicommlss-Bibliothek zu würdigen geruht. (Erl. vom 15. Februar 1888, Z. 814 
M. J., vom 4. März 1888, Z. 1073 Sth. Pr.) 

Se. Majestät der Sultan hat dem Prof. Dr. Paulitscl^e den ottomanischen Medschidje- 
Orden III. Classe verliehen. (Erl. vom 19. März 1888, Z. 517 C. U. M.) 

Am 14. Juli fand der Schlussgottesdienst, die Vertheilung der Zeu^isse und die 
Entlassung der Abiturienten statt. 



X. Verfügungen der vorgesetzten Behörden. 

Ministerial- Verordnung vom 30. Juni 1887, Z. 12767: Altersdispensen zum Zweck 
der Aufnahme in das Gymnasium sollen unter keiner Bedingung ertheilt werden. — 
L.-S.-R. 24. August 1887, Z. 5397. 

Ministerial-Verordnung vom 27. November 1887, Z. 2410 1: Bei der Schullectüre 
classischer Schriften in der Muttersprache und in fremden Sprachen dürfen Textausgaben, 
die wegen ihrer mangelhaften typographischen Ausstattung der Sehkraft der Schüler 
schädlich sind, nicht verwendet werden. — L.-S.-R. 6. December 1Ö87, Z. 10079. 

Ministerial-Verordnung vom 15. November 1887, Z. 8560, gestattet Cumulierungen 
von Stipendien für Studierende der Mittelschulen bis zum Maximalbetrage von zweihundert- 
funfzig Gulden. — Sth. 15. December 1887, Z. 63523. 

(Eisenbahn-Betriebs-Direction in "Wien vom 25. März 1888, Z. 2664: Gesuche um 
Ausfertigung von ermäßigten Fahrkarten für Schüler sind künftighin an die „k. k. Eisenbahn- 
Betriebs-Direction in Wien" zu richten. — L.-S.-R. 29. März 1888, Z. 2397.) 



XI. Kundmachung für das Schuljahr 1888 — 89. 

a) Aufnahmsbedingungen. 

Die Einschreibung in die L Classe erfolgt nach den Ferien am i6. und 
17. September von 8 bis 12 Uhr in der Directionskanzlei in Anwesenheit der Eltern oder 
deren Stellvertreter. Neu eintretende Schüler haben sich mittels des Taufscheines (Geburts- 
scheines) über das vollendete zehnte Lebensjahr auszuweisen und ein vollständiges, von 
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dem Vater oder verantwortlichen Aufseher unterschriebenes Nationale, wozu Blankette 
bei dem Schuldiener, das Stück um 2 kr., zu bekommen sind, zu überreichen. Außerdem 
haben diejenigen Schüler, welche die Volksschule öffentlich besucht haben, die vor- 
geschriebenen Schulna6hrichten, diejenigen dagegen, welche nur zu Hause in den Gegenständen 
der Volksschule unterrichtet worden sind, eine vom Ortschulrathe ausgefertigte Bestätigung 
ihres Privatunterrichtes vorzuweisen. Bei der Einschreibung jedes neu eintretenden Schülers 
sind 4 fl. 10 kr. als Aufnahmstaxe und Lehrmittelbeitrag zu entrichten. 

Die wirkliche Aufnahme in die ii Classe hängt von dem guten Erfolge der 
Aufhahmsprüfung ab, welche am 17. September nachmittags 2 Uhr schriftlich und münd- 
lich stattfindet. Gefordert wird hierbei jenes Maß von "Wissen, welches in den ersten 
vier Classen der Volksschule erworben werden kann, insbesondere Fertigkeit im Lesen 
und Schreibeti der deutschen und lateinischen Schrift, Kenntnis der Elemente der deutschen 
Formenlehre, Fertigkeit im Analysieren erweiterter einfacher Sätze, Bekanntschaft mit 
den Regeln der Rechtschreibung, Übung in den vier Rechnungsarten mit ganzen unbenannten 
Zahlen. Der Erfolg der Aufnahmsprüfung wird am 17. September nachmittags 5^2 U^^ 
bekannt, gegeben werden. Die Anfnahmstaxe und der Lehrnaittelbeitrag derjenigen Schüler, 
welche wegen uüzureichender • Vorbildung nicht aufgenommen werden konnten, werden 
den Eltern zurückgegeben. — Wer die Aufnahmsprüfung an einer Mittelschule nicht 
bestanden hat, darf sie nicht in demselben Jahre an einer anderen ablegen; die 
Entdeckung eines solchen UnlJerschl^fes hat die sofortige Entfernung des Schülers 
zur Fol^ge. 

Die Aufnahme der in eine höhere Classe neu eintretenden Schüler erfolgt ebenfalls 
am 16. und 1,7. September. von 8 bis 12 Uhr. Zu derselben sind nebst dem Tauf- oder 
Geburtsscheine die Zeugnisse über beide Semester des vorigen Schuljahres erforderlich. 

Die dem Gymnasium angehörigen Schüler, auch' diejenigen derselben, welche ^och 
eine Wiederholungsprüfung bestehen sollen, haben am 17.. September zwischen 8 und 
12 Uhr in der Directionskanzlei ihr Nationale abzugeben und den Lehrmittelbeitrag von 2 fl. 
zu entrichten. 

Schüler, welche in zwei unmittelbar aufeinander folgenden Semestern dife dritte 
FortgangsClasse erhielten, haben die Anstalt zu verlassen. Gesuche um ausnahmsweise 
zu bewilligende Belassühg solcher Schüler des Untergymnasiums an der Anstalt müssen 
an den hochlöbl. k. k. n. 0. Landesschulrath gerichtet und bis längstens,!. August bei der 
Direction eingebracht sein. — Wenn ein unfreiwilliger Repetent im zweiten Semester 
ein Zeugnis zweiter oder dritter Fortgangsciasse erhalten hat, so muss er die Anstalt 
verlassen. 

Die Wiederholungsprüfungen und die Aufnahmsprüfungen für höhere Classen 
werden in denjenigen Classen, ijj^ welche die Geprüften nach gut bestandener Prüfung 
versetzt würden, am 17. September vormittags von 8 bis 12 Uhr und nachmittags von 
3 bis 6 Uhr vorgenommen. 

Die Aufnahme der Privatisten unterliegt denselben Bedingungen, wie die der 
öffentlichen Schüler. Bei der Einschreibung haben sie jedoch zugleich das Schulgeld zu 
entrichten. Die Privatisten haben sich regelmäßig zu den Semestralprüfungen einzufinden, 
oder sie hören auf, Schüler der Anstalt zu sein. Eine Privatistenprüfung über zwei oder 
mehrere Semester an einem Prüfungstermine kann nur mit besonderer behördlicher 
Bewilligung abgelegt werden. 

Das neue Schuljahr beginnt am 18. September mit dem Schulgottesdienste um 
8V2 Uhr. 

« 

b) Fertigkeiten und freie Gegenstände. 

Am Schreibunterrichte haben alle Schüler der ersten und zweiten Classe, am 
Zeichenunterrichte alle SchüUer des Untergjrmnasiums theilzunehmen. 

Als freie Gegenstände werden Gesang und Turnen, am Obergymnasium auch die 
französische Sprache, die Stenographie und da^ Zeichnen unentgeltlich gelehrt. Die Zu- 
lassung zur Theilnahme am Unterrichte in einem freien Gegenstande wird im Anfange 
des Schuljahres durch Eintragung der betreffenden Gegenstände in das Nationale angesucht. 
Über die Annahme "und Zurückweisung einer solchen Meldung entscheidet der Lehrkörper. 
Weiteres hierüber im § 4 der Disciplinar-Ordnung. 

c) Schulgeld. 

Das Schulgeld beträgt zufolge hoher Ministerialverordnung vom 12. Juni 1886 
I halbjährig 20 fl. und ist im Laufe der ersten sechs Wochen jedes Semesters durch Lösung 

von Schulgeldmarken zu entrichten. Schülern, für welche in der bestimmten Zeit diese 
Zahlung nicht geleistet wird, ist der fernere Besuch des Gymnasiums ' nicht gestattet. 

Öffentliche Schüler können die Befreiung von der Entrichtung des ganzeü oder 
halben Schulgeldes erlangen, wenn sie ein Gesuch an den hochlöbl. k. k. niederösterr. 
Landesschulrath mit dem Zeugnisse de^ letztverflossenen Semesters und einem legalen 
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« 
Annuts- oder Mittellosigkeitszeugidsse bei der Direction überreichen. Das Semestralzeugnis 
muss mindestens die erste allgemeine Zeugnisciasse u^d bezüglich des sittlichen Betragens 
diie Note „lobenswert" oder „befriedigend**, bezüglich des Fleißes die Note „ausdauernd" 
oder „befriedigend** enthalten; Schüler der ersten Classe können erst im zweiten Semester 
up die Befreiung von' der Schulgeldbezahlung ansuchen. 

Alle Schulgeldbefreiungen gelten nur so laBge> als die Bedingungen fortdauern, unter 
welchen sie ordnungsmäßig erlangt werden konnten. 

d) Verzeichnis der für das Schpljahr 1888—89 von den Schülern 
anzuschaffenden Lehrtexte und Lehrbehelfe. 

Erste Classe/ * 

» 

' * Religion: kath., Fischer, Religionslehre 12., ^4. A.; Israel., Ehrmann, Geschichte 
der Israeliten. I., Pentateuch. — Latein. Schmidt, Lat. Schulgrammatik. 6. A.; Hauler. 
Übungsbuch. I.; 10., 11. A. — Deutsch. Willomitzer, Deutsche Grammatik. 3., 4. A-; 
Lampel, Deutsches Lesebuch für die I. Classe, 3., 4. A. — Geographie. Seydlitz, Grund- 
züge der Geographie. A\isgabe für Österreich von Dr. Perkmann. 2. A.; Trampler, 
Schulatläs in 60 Karten 2., 3. A. — Mathematik. Mo6nik, Arithmetik für UAtergymnasien. 
I. Abth. 28., 29. A.; Geometrische Anschauungslehre^ I., nur 21. A. — Naturgeschichjte, 
Pokorny, Das Thierreich. 18'., 20. A. 

Zweite Classe. 

Religion: kath., Fischer, Lehrbuch der käth. .Liturgik, 8., 9. A.; Israel., Ehrihann, 
Geschichte, der Israeliten. L, Pentateuch. — Latein. Schmidt, Lateinische Schulgrammatik. 
6« A.; Hauler, Übungsbuch. II. nur 10. A. — Deutsch. Willomitzer, Deutsche Gram- 
matik. 3., 4. A.; Lampel, Deutsches Lesebuch für die 11. Cl^^sse. 2., 3. A. — Geographie. 
Seydlitz-Perkmann, Ausg. B. (Kl. Sohulgeographie). i., 2. A.; Trampler, Schulatlas; 
I., 2. A. — Geschichte. Loserth, Geschichte für die unteren Classen. Alterthum. i., 2. A., 
Putzger, Histor. Schulatlas 8., 9. A. -^ Mathematik. Moönik, Arithmetik fiir Untergymnasien, 
r. Abth. 28., 29. A.; Geomistrische Anschauungslehre> I., nur 21. A. — Naturgeschichte, 
Pokomy, Das Thierreich. 16., 18. A.; Pflanzenreich 14., 16. A. 

Dritte Classe. * < 

Religion: kath., Fischer, Offenbarung des alten Bundes. 4., 5. A.; Israel., Ehrmann, 
Geschichte der Israeliten. I., Pentateuch.- — Latein. Schmidt, Lateinische Schulgrammatik. 
5., 6. A.; Hauler, Übungsbuch zur Einübung der lateinischen Syntax. I. 5., 6. A.; Cornelius 
Kepos ed. Gitlbauer. — Griechisch. Curtius-Hartel, Schulgrammatik, nur 17. A*; Schenkl, 
Klementarbuch, nur 13. A. — Deutsch. Willomitzer; Deutsche Grammatik, 3., 4. A.; . — 
Lampel, Deutsches Lesebuch für die 3. Classe i., 2. A. — Geographie. Seydlitz-Perkmann, 
wie in der 2. Classe. — Geschichte. Loserth, Geschichte für die unteren Classen. Mittel- 
alter. I,, 2. A.; Atlanten: Trampler und Putzger. — Mathematik. Mocnik, Arithmetik 
für die unteren Classen, II. 22. A.; Geometrische Anschauüngslehre. II. 16. A. — Natur- 
geschichte. Pokomy, Mineralreich. 12., 1:4. A. — Naturlehre. Krist, Naturlehre. 15., i6i A. 

Yierte Classe. 

* Religion: kath., Fischer, Offenbarung des neuen Bundes. 5. A.^ Israel., Ehrmann, 
Geschichte der Israeliten. I., Pentateuch. — Latein. Schmidt, Lateinische Schulgrammatik. 
5.^ 6. A.; Hauler, Übungsbuch. IL 4., 5. A.; Caesaris comment. de hello Gallico ed. 
Prammer; Ovidii carmina selecta ed. Sedlmayer. — Griechisch. Curtius, Schulgrammatik. 
14., 16. A.; Schenkl, Elementarbuch. 11., 12. A. — Deutsch. Willomitzer, Deutsche 
Grammatik. 3., 4. A.; Lampel, Deutsches Lesebuch. lY. i., 2. A. — Geschichte. Loserth, 
Geschichte der Neuzeit. 2. A. — Geographie. Hannak, Vaterlandskunde. Unterstufe. 7., 
8. A. Atlanten : Trampler und Putzger. — Mathematik. Moönik, Arfthmetik. II. 22. A. 
Geometrische Anschauungslehre. II. 16. A. — Naturlehre. Krist, Naturlehre. 15., 16. A. 

Fttnfle Classe. 

« 

Religion: kath., König, Allgemeine Glaubenslehre. 2., 3. A.; Israel., Ehrmann, 
Geschichte der Israeliten. IL; Breuer, isr. Glaubens- und Sittenlehre; Psalmen. — Latein. 
Schmidt, Lateinische Schulgrammatik. 5., 6. A.; Hauler, Stilübungen für die 5. und 
6. Classe. 3., 4. A.; Livii ab urbe condita lib. L, IL, XXL, XXII. ed. Zingerle; Ovidii 
carmina selecta ed. Sedlmayer. — Griechisch. Curtius, Schulgrammatik. 14., 16. A.; 
Schenkl, Chrestomathie aus Xenophon. 7., 8. A.; Elementarbuch« II., 12. A.; Homer, 

Hmmala. 5 
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lUas ed. Zechmeister, I. -^ Deutsch. Willomitzer, Grammatik 4. A.; Kummer und Stejakal, 
Lesebuch, V. Bd. 3., 4. A. — Geschichte. Loserth, Allgemeine Weltgeschichte. I. Alter- 
thum. 2., 3. A.; Atlanten: Kozenn und Putzger. — Mathematik. Mocnik, Lehrbuch der 
Arithmetik und Algebra für Obergymnasien. 20., 21. A.; . Lehrbuch der Geometrie für 
Obergymnasien. i8w, 19. A. — Naturgeschichte. Hochstetter und Bisching, Mineralogie 
für Obergymnasien. 6., 7. A.; Wretschko, Vorschule der Botanik. 4, A. 

Sechste Glasse« 

Religion: kattu, König, Besondere Glaubenslehre. 2., 3. A.; israel., Ehrqiann, 
Geschichte der Israeliten. IL; Breuer, israel. Glaubens- und Sittenlehre. 4., 5. A.; Psalmen. 
— Latein. Schmidt, Lateinische Schulgrammatik; Hauler, Stilübungen für die 5. und 
6. Classe. 2.,« 3. A.; S all u st, bell. Jug. ed. Scheindler; V,ergil ed. Ribbeck; Cicero, 
orationes selectae ed. Eberhard-Hirschfelder. — Griechisch. Curtius, Schulgrammatik. 14., 
j6. A.; Schenkl, Übungsbuch. 5., 6. A.; Herodot, VII. ed. Holder; Homer, Ilias ed. 
Zechmeister. L, IL — Deutsch. Willomitzer; deutsche Grafnmatik. 4. A.; Kumnier und 
Stejskal, Lesebuch. VI. Bd. i., 2. A. — Geschichte. Löserth, Geschichte für Ober- 
gymnasien. IL Mittelalter, nur 2. A.; Atlanten wie in der 5. Classe. — Mathematik. 
MöÖnik, Lehrbuch der Arithmetik und Algebra für Obergymnasien. 20., 21. A.; Lehrbuch 
der Geometrie für Obergymnasien. 17., 18. A. — Naturgeschichte. WoldHch, Zoologie. 
5'» 6. A. 

Siebente Classe. 

' Religion: kath., König, Sittenlehre. 2., 3. A.; Israel., Ehrmann, Geschichte der 
Israeliten. IL; Breuer, israel. Glaubens^ und Sittenlehre. 4., 5. A.; Psalmen. — Latein. 
Schmidt, Lateinische Schulgrammatik; Hauler, Stilübungen, 2. Abtheilung. 2., 3. A.; 
Cid er o, orationes selectae ed. Eberhard-Hirschfelder; V er gil ed. Ribbeck. — Griechisch. 
Curtius, Schulgrammatik; Schenkl, Übungsbuch. 5., 6. A.; Homer, Odyssee ed. Dindorf. 
L, n.; Demosthenis orationes ed. Dindorf. — Deutsch. Kummer und Stejskal, 
Lesebuch. VII. Bd. — Geschichte. Loserth, Geschichte für Obergymnasien. IH. Th., 
Neuzeit; Atlanten wie in der 5. Classe. -^ Mathematik. Mocnik, Lehrbuch der Arith- 
metik und Algebra für Obergymnasien. 20., 21. A.; Lehrbuch der Geometrie für Ober- 
gymnasien. 17., 18. A. — Naturlehre. Handl, Lehrbuch der Physik für Obergymnasien. 
2., 3. A. Philosophische Propaedeutik. Lindner, Logik. 5., 6. A. 

Achte Classe« 

Religion: kath., Kaltner, Kirchengeschichte; Israel., Ehrmann, Geschichte der 
Israeliten. H. Th.? Bireuer, isr. Glaubens- und Sittenlehre; Psalmen. — Latein. Schmidt, 
Lateinische Schulgrammatik; Hauler*, Stilübungen, 2. Abtheilung. 2., 3. A.; Tacitus, 
Annales und Germania ed. joh. Müller; Horatius ed. Huemer. — Griechisch. Curtius, 
Schulgrammatik; Schenkl, Übungsbuch. 4., 5. A.; Homer, Odyssee ed. Dindorf; Sophokles, 
Antigone ed. Schubert; Plato, Apologie, Kriton und Euthyphron von Schanz; Deutsch. 
Laokoon und Naive und sentimentalische Dichtung. Kummer und Stejskal. Lesebuch. 
VIII. Bd. — Geographie und Geschichte. Hannak, Vaterlandskunde. Oberstufe. 7., 8. A.; 
Atlanten wie in der 5. Classe. - Mathematik. Mocnik, Arithmetik und Algebra für 
Obergymnasien. 20., 21. A.; Lehrbuch der Geometrie für Obergymnasien. 16., 17. A. — 
Naturlehre. Handl, Lehrbuch der Physik für Obergymnasien. 2., 3. A. — Pliilosophischie 
Propaedeutik. Lindner, Psychologie. 7., 8. A. 



Hern als, den 14. Juli 1888. 



G. Kotek, 

Direcfor. 
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Fünfzehnter Jahresbericht 

und 

RECHNUNGSAÜSWEIS 

» des • 

Vereines zur Unterstützung hilfsbedürftiger Schüler des 

Staatsgyninasiums in Hernais. 



In der Vereinsversammlung am Schlüsse • des fünfzehnten Vereinsjahres, welche am 
2. Juli 1888 stattfand, wurden folgende Herren in den Ausschuss gewählt: 

Gymnasialdirector G. K-Otelt als Vorsitzender, femer die Herren: Bürgermeister 
F. Helbling als Stellvertreter des Vorsitzenden, Friedr. Wagner, F. Grünner, 
H. Schulthess, A. Zagörski, L. Wieninger, die Professoren Ä. Homer als Ca ssier, 
H. Sladeczek als Secretär und Konr. Pasch. Als Ersatzmänner die Herren:- H. Martini, 
Dr. K. Chladeli und Prof. F. Thetter. 

Im verflossenen Vereinsjahre Wurden 72 Schüler mit den erforderlichen Lehr- 
büchern, Schreib- und Zeichenrequisiten, 4 Schüler mit Kleidern und 7 Schüler mit barem 
Gelde unterstützt. 

Indem der Ausschuss hiermit allen verehrten Gönnern und Mitgliedern des Vereines 
im Namen der unterstützten Schüler den gebürenden Dank abstattet, schließt derselbe 
zugleich die Bitte an, in Anbetracht der verhältnismäßig groJ3en Zahl hilfsbedürftiger 
Schüler, dem Vereine auch fernerhin die seither bewährte Gunst erhalten und denselben 
nach K-räften fördern zu wollen. 

Hern als, den 3. Juli 188&. 



Verzeichnis der Gründer. 



\ 



Herr Adelstein von Lilientot-Godwiti, k. k. 
"Ober-Rechnungstatli. 
, Beck Morii, Hansbeaitzer. 
„ Beer Ludwig, Hausbesitzer. 
„ Bernbard Mafbias, Hausbesitzer. 
, Bähm Karl, Dr., k. k. Notar. 
, Buchbinder Ludwig, Fabrikant, 
„ Busenlecbner Johann, Dr. 
, Chlsdek Engelbert, Dr., Advocat. 
„ Colin Ft., k. k. Professor, 
„ Ciihal Johann, t 
„ Daleczk^ Franz, Pharm. Magister, t 
„ Dorner Josef, Hausbesitier. 
„ Dräsche Heinrich, Freih. v. Wartiraberg 
„ Egermann Josef, Dr., lt. k. Professi 

in Wien. 
„ EhrcDfreund Heinr., J. Dr., Hof- uu 

Gerichtaadvocat. 
, Eilerlein J. G. t 
Krau Ernst Marie. 

Herr Finger Josef, Dr., Prof. a. d. k. 
techn. Hochschule in Wien. 
„ Fleischmann Anton, k. k. Gymnasia 

director. 
, Franz Yinc, h. k. Landesgerichtsralh. 
„ Geyling Jos., k, k. Professi 
Frau Gold Magdalena. 
Herr Gschwandtner Johar 
„ Haberl Johann, t 
„ Helbling Frans, Bürgermeister und 
Landtagsahgeordceter. 
Frau Gräfin Herberstein-Di et rieh stein Ther, 
Löbl. Gemeinde Heraals, 
Herr Herzig Carl, Hausbesilzi 
Frau Huber Josefa, 
Lübl. Kaiser Franz Josef-Ver. 
Frau Kemreuter Josefine, Ha 

begitzerin. 

Herr Kotek Georg, k. k. Gymnasial direclor. 
Krau Krammer Anna. 
Herr Ktemling Josef, Apotheker 
in Mähren. 
„ Kutlner Ignaz, Edler ■ 

und Realität eubesitier in Otlakring. 
, Kuttenberger Ferd., Ehrenbürger von 

Hern als. + 
„ Lenz Albert. 

„ Liebisch Julius, Hausbesitzer. 
„ Mantsch Anton, Dr., Advocat. 
„ Mantsch Moriz. 
, Maosberger Franz, Beamter. 



, Baumeister. 



I. Fabriks- 



£□ Bistiilz 



Brauhaus- 



r Martini Hermann, Haus- und Fabriks- 

Mays.sen Aug.,Elirenbürgerv.Hernals. f 

Mcdiz Job. ^ 

Meiiner Wilhelm, Hauptcassabeamter 

der Südbahn. 

Mikura Anton, Oberinspector. 

MoÖler Franz, Med. Dr. 
il, Gemeinde Neulerchenfeld, 
t Neumann Ferd., Apotheker. 

Oberwimmer Ferd., Baumeister. 
<1. Gemeinde Ottakring. 
r Peherstojfer Joh., Hausbesitzer. 

Pfeiffer Joh., Hausbesitzer. 

Pietiwoki Alois, Hausbesitzer in "Wien. 

paster Const. 

Piller Karl, Hausbesitzer, f 

Pölzl Josef, Schuliiirector. 

Richter Ignaz, Fabriltant. 

Riedl Johann, Hausbesitzer. 

Ritter Ignaz. j- 

Rosmanith Franz. f 

Sagasser Julius, k. k. Sectionsralh. 

Scbanrek Kranz, k. k. Notar, 
u Scheiderbauer Marie. 
T Schmit August, Dr., Advocat in 

Zistersdorf. 

Schramek J., k. k, Grundbuchrührer. 

Schulthess Heinrieb, Ehrendomherr, 

päpstl. geheimer Kämra., f. e. geiall. 

Ratb u. Dechant, 

Simon Karl, Hausbesitzer. 

Schwarz Adolf, Hausbesitzer. 

Stampfel I'eter, k. k. Notiir. f 

, Stift L., Kaufmann. 

^tritar Josef, k. k. Gymnasialprofessar 

in Wien. 

Trafoyet Alois, Med. Dr. 

.u Trafoyer Anna, f 

rr Unger Franz, Kaufmann. 

>1. Gemeinde Währing. 

rr Weigel Michael, Med. Doctor. 

, Wollenik Agalhon, k. k. Militär- 
Intendant. 

, Zalaudek Josef, Bezirkathierarzl. 

, Zimmermann Georg, Ritter von, k. k. 
Vicepräsident der n. Ö. Finanz -Landes- 

, Ziwsa Karl, Gymn.-Prof. in Wien. 



Rechnungsausweis. 



a) SpBn'aen 1er GrQnaer-' 



Herr 

Löbl. 
Frau 
Herr 



fl. 

Beck Motiz 5.- 

Beer Lndw. 3.- 

Basenlechner Johann, Dr. . , 10,- 

Chladek Engelbert, Dr 5.~ 

Colin Ftänz 1.- 

Dotoer Joaef . .' 5.— 

Fteischmann A. 3. - 

GscbvacdtDei Job &■— 

Helbling Frani 2.- 

Herzig Karl 2.- 

Gemeinde Hemala 50.— 

Kernreuter Josefine 2.— 

Kotek Georg 10.— 

V. Knlfner Mor 10.- 

Liebiscb Jul 1.— 

Martini Kenn 2.— 

Mikura Anton 10.- 

Summe 



3 11. 



Gemeinde Neulerchenfeld pro 

1B87 und 1888 

Neumann Fcrd. . ■ .... 

Obeiwimmer Ferd 

Gemeinde Ottakring 

Pfeiffer Johann 

Pohl Josef 

Richter Ignai 

Sagasaer Julius 

Schaurek Frani 

Schulthess Heinrich 

Simon Karl ... 

Schwarz Adolf 

Süft Ludw. . . . ; 

TInger Franz 

Gemeinde Währingpro 1887 u.88. 

Weigel Michael, Dr 

Lunn Georg, -R. v, . . 



b) JahreatvitrSga dar Hitglieder. 



Frau 
Herr 



Adler Leop., Prodnclenhändler 
Beckmann Karl, k. k. Baurath 
Braun Josef, k, k, Profesaor 

Breisky Karl 

Briich Josef, k. k. Hauplmani 

Dauber Albert v. 

Engelmann Ed., Hausbesitzer 
Feilbogen Benj., Dr. d. Phil. 
Foschum Rud., k. k. Tabak- 
Hauptmagazins-Director 
Grabensleiner, Apotheker 
Grill Leop., k. k. Oberfinanirath 
Grünner Friedr. Apotheker . . 
Habicher Const., k. k. Statthal- 
lereirath und BezirkshaoptnanD 
Hansen Magdalena . , . 
HochmtÜer Crescentia . . , 
Hofmann Karl, Gymn-Lehrer 
HoHnsteiner Wilh., Ingen. 
Homer Anton, k. k. Professor 
Januach Just., Dr., Adrocat . 
Kaufinann Johann, Miutsterial- 
OfBcial 



Herr Kichler Anton, k. k, Landes- 

gerichtsralh 

„ Koch Alois, k, k. Bezirka-Tbier- 

„ Kunz Anton, Dr., k. k. Professor 

„ Laaber Joh 

Fran Linhardt Marie 

Herr Losik Franz, Revicr-Inspector 

Frau Lyer Caroline 

Herr Maly Franz, Hausbesitzer . . 

„ Mannharl F. X., Fabriksdirector 
a. D 

„ Mathoy Rob., Dr., k. k. Notar 
in Wäbring , 

r, Mayer Sebastian 

„ MayGen Jos., k. k. Ministerial- 
beamter . 

„ Meidler Fatriz. Assistent . . . 

„ Mitscha Mathias, Beamter . . 

„ Novak Hugo, k. k. Notar . . 

„ Fächer Herrn., Oberbuchhalter 

„ Pasch Konrad, k. k. Professor 1 

n Paulus Ferd., Ingenieur . . . 



u ßebicek Katharina ... 

T Reitz V. Bollheim Gustav . . 

Scdlmaycr Heinr., Dr., k. k. 

Professor 

Sedlmayer Carl, Magistrats- 

Concipist 

Schewczik Rob., Gymn.-Lehrer 

Schlapak Johann 

Scbmakhofer Josef, Stadtban- 

Scbromm Anton, k. It. Regie- 

rungsrath 

SladecKek Heinr., k. k. Professor 
Steiner Julius, k. k. Professor 
Steininger Anlon 



Herr Titi Frani, Gemeinderath . . 
„ Thetter Ferd., k, k. Professor . 
„ Tschiassny Moriz, k. k. Prof. . 
„ Tschörch Ferd., Postcontrolor . 
„ Vieltotf Heinr., Gymn.-Lehrer 
„ Wagner Friedr., Bürgermeister 

in Währing ... 

, Waydowici Josef, Salicenober- 

verwalter 

, Wessely Karl, Dr., k. k. Prof. 

„ Winklcr Joh.,ReaIitä(enbesitzer 

Frau Wittmann Juliana 

Wittmayer Pauline ..... 



Spenden der P. T. Gründer . - 
ßeiltäge der Mitglieder . . 
Zinsen des angelegten Capitals 



B. Ausgaben. 

fl. 

Jahresbericht 1887 8.— 

Geldnnterstützung an siebeu Schüler . - 100.— 

Kleidungsstücke fiir vier Schüler 65.— 

Buchhändlercqnto 98,21 

530 Theken 38.60 

Zeichenrequisiten 9.61 

Dem Vereinsdiener für 1887-1888 5.— 

Correspondenz- und Stempelmarken 0.91 

Summe . . 325.33 



C. Vermögen BBtand. 



Der vorjährige Cassarest von 1728.54 

und die Kinnahmen dieses Jahres 470.48 

geben eine Gesamnitsurome von ;.■,•.■ 2199.02 

Nach Abzug der diesjäbrigen Ausgaben 325.33 

bleibt ein Cassarest von 1873.69 

Ausgewiesen aj mit fl. 1300 Papierreate im Ankaufswerte von 854.91 

*; mit einer Sparcassa-Einlage von ■ . , . 692.46 

cj mit einem Barvorratbe von . 326.32 

' Summe . , 1873.69 
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D. Venvendung im nächstfolgenden Jahre, 

a) Nach § 21 der Statuten sind zur Vermehrung des Unterstützungsfonds die Gründer 
beitrage und der fünfte Theil der Mitgliederbeiträg£ nutzbringend angelegt, und zwar: 

fl. 

1. Die Gründerbeiträge und das Fünftel der Mitgliederbeiträge dter ersten 
vierzehn Jahre 985.05 

2. Der fünfte Theil der Mitgliederbeiträge des abgelaufenen Jahres . . . 21.80 

Summe . • 1006.85 
bj Der zur Unterstützung verfügbare Betrag 866.84; 

Summe ~ 1873.69 
Hernais, den 8. JuU 1888. 



G. Koiek, 

Vereinsvorstand. 



Prof, Ant Horner^ 

Cassier. 



K. k. Hofbnobdraekerel Carl Fromme in Wien. 



* ^^^Lä- . 
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ttuOla Hymniana. 
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